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Disclaimer

Congratulations on purchasing your new DJI™ product. Read this entire document and all safe and lawful
practices DJI provided carefully before use. Failure to read and follow instructions and warnings may result
in serious injury to yourself or others, damage to your DJI product, or damage to other objects in the vicinity.
By using this product, you hereby signify that you have read this document carefully and that you understand
and agree to abide by all terms and conditions of this document and all relevant documents of this product.
You agree to only use this product for proper purposes. You agree that you are solely responsible for your own
conduct while using this product and for any consequences thereof. DJI accepts no liability for damage, injury,
or any legal responsibility incurred directly or indirectly from the use of this product.

DJlis a trademark of SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (abbreviated as “DJI”) and its affiliated companies.
Names of products, brands, etc., appearing in this document are trademarks or registered trademarks of
their respective owner companies. This product and document are copyrighted by DJI with all rights reserved.
No part of this product or document shall be reproduced in any form without the prior written consent or
authorization of DJI.

This document and all other collateral documents are subject to change at the sole discretion of DJI. This
content is subject to change without prior notice. For up-to-date product information, visit www.dji.com and go
to the product page for this product.

Warning

1. Please read these instructions carefully before use. Failure to follow the relevant instructions may result in
property damage, personal injury, or death. The warnings and precautions in this manual do not cover all
possible situations and the user must use common sense when using the product and maintain a cautious
attitude.

2. Users must understand the operation of all control components and know how to stop the generator in
emergency.

3. The engine has not been filled with engine oil before leaving the factory. Add SJ 10W-40 (or equivalent)
engine oil before use.

4. To disconnect or reconnect the connector between the DC module and the generator, turn off the generator
first. DO NOT perform these operations while the generator is running.

5. The generator must be placed on a flat and stable surface at least 1.5 m away from buildings or other
equipment. Make sure there is sufficient space for ventilation.

6. The generator must be powered off when refueling.
DO NOT smoke next to the generator fuel tank and keep the generator away from flames or sparks.

8. Use the generator in an open and well-ventilated outdoor space. In order to prevent fire hazards, make sure
that there are no flammable materials near the muffler or exhaust port when the generator is in use.

9. Keep the generator clean and tidy. Use a dry towel to clean the generator if any fuel or other flammable
materials are spilled on the generator.

10. To avoid scalding, DO NOT touch the engine or the muffler while the generator is running.
11. DO NOT connect the generator to the mains supply or other generators. It must be used alone.

12. Place the generator in a location that cannot be accessed by passers-by or children. Children are not
allowed to operate the generator. Keep children and animals away from the operation area.

13. Pay special attention to the warning and indicative signs and definitions on the generator as shown below:
2\ DANGER Poisonous Gas, Risk of Suffocation N DANGER Risk of Electric Shock
4. DANGER Electricity J.: DANGER Risk of Fire
m.’: CAUTION Risk of Scalding ~dio: Fill Engine Ol m: Refuel

14. Make sure that there is little or no fuel in the fuel tank before transportation to avoid spilling.
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15. Before use, make sure there are no obvious defects such as a broken terminal or worn cable.

16. Properly ground the generator before use. It is recommended to consult with a qualified electrician to
ensure compliance with local electrical codes.

17. The generator exhaust contains poisonous carbon monoxide. DO NOT use the generator indoors or in
other confined space.

18. DO NOT use the generator in the rain or in any other humid environment.

19. Maintain the generator on a regular basis to prolong its life cycle. Refer to Storage and Maintenance section
to see specific maintenance procedures.

In the Box

D12000iE Multifunctional Inverter Generator x1 Supporting Foot x2

Bolt (M6x45) x4

Nut (M6) x4

40

Caster x2 Handle x2

Bolt (M8x50) x2

Retaining Clip x2 D) T—

Nut (M8) x2
Washer x2 @
/ ®

ol
)
Wheel Shaft x2 /

Wrench x2 Engine Oil Funnel x1 Spark Plug Socket x1
(8x10)
(10x13) g



Initial Installation

Removing the Original Supporting Feet

To install the casters and the matching supporting feet, remove the four original supporting feet first.

1. Nut 1
2. Original Supporting Foot
3. Bolt 2

r-bl
~-pa

3
[}

—-
— <--

Installing the Supporting Feet

Align the mounting holes on the supporting feet with those on the generator frame. Insert the bolts through the
mounting holes and secure them with nuts.

1. Bolt
2. Supporting Foot efsay Peae
3. Nut Q
925 2
d iy
1 2 3

Installing the Casters

Place the washer on the inner side of the mounting holes on the generator frame, insert the wheel shaft
through the caster and the mounting holes, and secure with the clip.

1. Wheel Shaft
2. Washer
3. Clip

Installing the Handles

Align the handle with the mounting holes on the generator frame, insert the bolt throught the mounting holes,
and secure with a nut.

1. Bolt
2. Nut
3. Handle




Introduction

The D12000iE Multifunctional Inverter Generator (hereinafter referred to as the generator) combines the
functionality of a battery charger and generator. Equipped with the electronic fuel injection system, the
generator offers higher reliability with a stable output and lower fuel consumption than generators that use
a carburetor. The generator is capable of charging one intelligent flight battery at a time and also supports a
1500 W AC power output*. For compatible batteries, see the Specifications section.

The illustrations in this user guide may vary from the actual product.

* The AC power output of the generator may differ depending on your country and region. Refer to the Appendix section for
details.

Overview
Generator
1
2
)
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1. Fuel Tank Cap 9. Muffler Shield 17. Electronic Fuel Injection Unit
2. Fuel Tank 10. Spark Arrestor 18. Secondary Air Filter
3. Front Board 11. Spark Plug 19. Fan Hood
4. DC Module 12. Handle 20. Frame
5. Status LEDs 13. Engine Oil Dipstick 21. High-Pressure Oil Pipe
6. Charging Cable 14. Engine Oil Drain Hose 22. Oil Level Gauge
7. Casters 15. Supporting Foot
8. Operation Panel 16. Primary Air Filter



Operation Panel

ENG.SW.
U 1. Engine Switch
I START Used to start or stop the generator. Refer to the Using
| ON the Generator section for more detailed information.
O OFF 2. AC Outlet*

Used to connect with electric devices. The outlet

meets the IP44 protection rating. Make sure to reinstall

and fasten the outlet shield when not in use.

* The AC power output of the generator may differ depending
on your country and region. Refer to the Appendix section
for details.

3. Ground Terminal
3 g Use a ground cable and connect one end to the
N ground terminal and the other end to the ground.
Proper grounding can help to avoid electric shocks in
case of device failure.
Status LEDs
1. Charging Channel Status LED
; 2. DC Module Status LED
3. Generator (excl. DC Module)/AC Module Status LED
4. USB-C Connector Cover
Status LED Blinking Pattern Description

Solid yellow

The generator is ready to connect to a battery

Blinks green once continuously

Charging

Charging Channel

Status LED Solid green

Fully charged

Blinks yellow once continuously

Warning for the battery/charging channel

Blinks red once continuously

Battery/charging channel error

Blink yellow four times continuously

DC module is not activated

DC Module Status

LED Blinks yellow once continuously

Warning for the DC module

Blinks red once continuously

DC module error

Blink yellow four times continuously

Generator (excl. DC Module)/AC Module is not activated

Generator (excl. DC

Blinks yellow once continuously
Module)/AC Module

Warning for the generator (excl. DC Module)/AC Module

Status LED Blinks red once continuously

Generator (excl. DC Module)/AC Module error

Blinks red four times continuously

Generator (excl. DC Module) maintenance is required

A * When the status LEDs blink indicating a warning or error, connect the USB-C connector of the generator to the USB-A
connector of the remote controller using a USB-C cable. Run the DJI| AGRAS™ app on the remote controller and
check the specific warnings or errors on the charging device interface.

* When the status LED blinks prompting for maintenance, connect the USB-C connector of the generator to the USB-A
connector of the remote controller using a USB-C cable. Run the DJI Agras app on the remote controller and check
the specific maintenance information on the charging device interface. When maintenance is finished, press the reset
button on the charging device interface to turn off the status LED blinking for maintenance.

e |f any part of the generator is abnormal or damaged, it is recommended to contact a DJl-authorized dealer or DJI

Support to repair or replace the part.




USB-A Connector on the

USB-C Connector on the Generator Remote Controller

Getting Started
Filling Engine Oil

The generator has not been filled with engine oil before leaving the factory. It is necessary to add engine oil
before use.

Place the generator on a flat and stable surface, unscrew the dipstick, fill the engine with oil to the rated
capacity, and screw the dipstick back on. The D12000iE Multifunctional Inverter Generator has a rated engine
oil capacity of 1.1 L. Use SJ 10W-40 engine oil (or equivalent).

Refueling

Fuel is highly flammable and explosive. Strictly follow the instructions to use. Before refueling the generator,
power it off and wait until it has completely cooled down.

1. Loosen the fuel tank cap and refuel the fuel tank with the recommended type of fuel to the rated capacity
according the oil level gauge*. The D12000iE Multifunctional Inverter Generator has a rated fuel capacity
of 30 L.

2. Tighten the fuel tank cap after refuelling. Use a dry towel to wipe up if any fuel is spilled.

* For recommended fuel types for different countries and regions, refer to the Appendix section.

A * DO NOT power on the generator before filling engine oil or gasoline. Otherwise, the electronic fuel pump may be
damaged.

* DO NOT overfill fuel. Spilling can lead to a fire or explosion.
* Using ethanol fuel may increase the fuel consumption.

Pre-Operation Checking

In order to ensure your safety and preserve the service life of the generator, take some time to check the
conditions of the generator before each operation. Make sure any issues or malfunctions have been resolved
before operation.

Before starting the pre-operation check, make sure the generator is placed on a stable place and the engine
switch is in the OFF position.

Common Check-Up ltems

1. Check whether there is any spilled engine oil or fuel around or under the generator.

2. Remove any flammable materials in the surrounding area especially around the muffler and the fan hood.
3. Repair or replace any rusted, broken, damaged, deformed, or loosened parts.
4

Check whether the muffler shield and the fan hood have been securely installed in place and whether all the
nuts, bolts, and screws have been tightened.



Important Check-Up ltems

1.

Checking the fuel level: Fill up the fuel tank before operation to reduce the chance of an operation being
interrupted by a low fuel level.

Checking the engine oil level: Working with a low engine oil level will cause damage to the engine. When the
engine oil amount falls below the safety level, the built-in engine oil sensor will stop the engine from working.
Check the engine oil level before each operation to avoid the inconvenience caused by unexpected
flameout.

Checking the sponge filter element of the air filter: A dirty sponge filter element decreases the air entering
the electronic fuel injection unit, which reduces the generator performance.

Using the Generator

Activation

The generator must be activated before using for the first time. Connect the remote controller to the internet
first. Use a USB-C cable to connect to the USB-C connector of the generator and the USB-A connector of the
remote controller. Run the DJI Agras app on the remote controller and tap 33 on the upper left corner of the
main interface to enter the charging device interface to activate the generator.

Starting the Generator

1.

DO NOT connect to any electric devices before starting the generator.
Make sure the engine has been filled with engine oil and the fuel tank with no less than 1L fuel.

Connect the charging cable to an Intelligent Flight Battery that is powered off. Press and then press and
hold the power button on the battery to power on the battery. D12000iE Multifunctional Inverter Generator
can connect with a T40/T30/T20P Intelligent Flight Battery.

Move the engine switch to the Start position and hold for at least 3 seconds and then release. The engine
switch will return to the ON position and the generator will start automatically.

The generator starts to charge the battery. Each of the four LEDs of the battery blinks successively during
charging. Remove the battery when the four LEDs turn solid or off and connect another battery to charge.

A * The battery must be powered off before connecting it to the generator.

e The generator automatically attempts to start a maximum of three times every time the engine switch is moved to
the Start position with an interval of five seconds between each start attempt. If the generator fails to start after three
automatic attempts or stops right after starting, connect it to the remote controller to see more information regarding
the malfunction.

If there are any working electric devices connected to the AC outlet while charging the battery, the charging capacity
for the battery will decrease accordingly and the charging time will be extended.

Stopping the Generator

1

. Turn off all connected electric devices.

2. Move the engine switch to the OFF position and the generator will stop running.
3. Disconnect all connected electric devices.



Storage and Maintenance

Storage

Follow the steps below for storage if the generator will not be used for

more than 30 days.

1

. Before storage, start the generator and let it run for five to ten

minutes to warm up. Next, stop the generator to drain the engine oil.

. Take down the engine oil drain hose, open the cap by rotating it

counterclockwise, and drain all the engine oil.

A To avoid scalding, DO NOT touch hot engine oil.

. Install the engine oil drain hose back in place and rotate the cap

clockwise to tighten it.

. Remove the fuel drain bolt on the bottom of the fuel tank, drain

the fuel with a funnel, and store the fuel in a dedicated container to
avoid gum formation. Install the fuel drain bolt back in place after
the fuel is completely drained. Clean the funnel and wipe it with a
dry cloth before storage.

. Press to open the latch on the connector of the high-pressure oil

pipe, take down the pipe, and drain the fuel inside. Install the pipe
back in place.

. Place the generator in a cool, dry, and clean place.

Transportation

4 N
L
Qil Drain Bolt
7 N
<
o v

High-Pressure QOil Pipe Connector

The generator especially its exhaust system can become very hot during running. To avoid scalding or fire of
flammable materials, if the generator has been running, wait for at least 15 minutes to let it cool down before
moving it into a transportation vehicle. Make sure the generator is stable during transportation to avoid spilling.

Maintenance

Scan the QR code on the fuel tank to view the tutorial videos or refer to the labels and stickers on the generator
for maintenance instructions.

Check and maintain the generator regularly to keep it in good condition.

Maintenance Safety Notes

Before maintaining, stop the generator, disconnect all the electric devices and batteries, and let the

generator cool down completely.

Maintain the generator in a clean, dry, and stable place. Make sure the generator cannot move by accident.

Read the user guide before operation and make sure you have all the tools and the necessary skills.

Be extremely careful when using the generator near fuel to decrease the possibility of a fire hazard or
explosion. Use non-flammable solvent to clean the parts. DO NOT use fuel for cleaning. Keep the parts with

fuel away from cigarette buttes, sparks, and fire.

Maintenance Schedule

Follow the maintenance schedule in table below. The maintenance frequency should be increased if the
generator is running in a dusty or other harsh environment.



Contact a DJI-authorized dealer or DJI Support to perform the maintenance items marked with an asterisk. For
any other maintenance items not covered by this document, contact a DJI-authorized dealer or DJI Support.

Eve Every 10 Every 20 Every 50 Every 100 Every 300
ltem ry operating operating operating operating | operating hours/1
operation
hours hours hours hours year
Level check J
Engine Oil
Replacement* First Use J
Air Filter Sponge Check/Cleaning J
Filter Element Replacement* J
Air Filter Paper Check/Cleaning v
Filter Element Replacement* J
Spark Arrestor Cleaning J
Spark Plug Check/Cleaning/ J
(Model: F7TRTC) Replacement*
Valve Clearance Adjustment* J
Cleaning/
Fuel Passage Replacement* J
Fuel Pipe Replacement* Every 2 years (or when necessary)

A * A maintenance interval of every 300 operating hours/1 year means the user should perform maintenance based on
which scenario occurs first.

The fuel passage maintenance after 300 operating hours means that users should contact a DJl-authorized dealer or
DJI Support to check or replace the built-in filter mesh of the electronic fuel pump and clean the fuel passage and fuel
injection unit. The replacement interval varies depending on the quality of the fuel. The interval should be shortened if
the fuel quality is poor.

Engine oil consumption increases if using the generator in high temperature environments. Fill up the engine oil to the
rated level before each use and shorten the interval of replacing the engine oil.

Checking the Engine Oil Level
1. Stop the generator and place it on a flat surface.

Fill Port  Dipstick

2. Unscrew the dipstick and wipe it out with a clean
cloth.

3. Insert the dipstick as shown without screwing it

Upper Limit
in. Take the dipstick out and check the oil level.

4. Add the recommended type of engine oil to the
upper limit position if its level is near or below the
lower limit mark. DO NOT add too much engine
oil. Otherwise, the oil may spill.

Lower Limit

5. Install the dipstick and tighten it.

& * Damage to the generator caused by running with a low engine oil level is not covered by warranty.

* Damage to the engine resulting from failure to replace the engine oil by following the maintenance schedule is not
covered by warranty.

* Damage to the engine caused by use of non-recommended engine oil is not covered by warranty.
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Replacing Engine Oil

A Contact a DJI-authorized dealer or DJI Support to replace the engine oil.

1. Place the generator on a flat surface. Start the generator to warm up the
engine for several minutes and then stop the generator.

2. Place a container under the engine oil drain hose.

3. Take down the engine oil drain hose and rotate the cap counterclockwise

to open. Wait for the oil to drain completely.

4. Install and secure the engine oil drain hose back in place. Rotate the cap

clockwise to tighten it.

5. Unscrew the dipstick and use the engine oil funnel to add the SJ 10W-40
engine oil (or equivalent) to the upper limit. Put the dipstick back in and

screw tight.

A e Engine oil significantly affects the engine performance and is the main factor that determines its service life. It is
recommended to use oil intended for four-stroke car engines and that meets or exceeds SJ standards according to
the API classification. Normally, the API grade is shown on the package of engine oil bottle. Make sure it says SJ or a

higher grade. The recommended engine oil type is SJ 10W-40.

* To prevent damage to the environment, it is recommended to seal used engine oil in a container and hand it over to a
dedicated recycle center. DO NOT dispose of used engine oil in normal household waste, on the ground, or down a

sewer drain.

Checking and Cleaning Air Filter Element

1. Remove the cover of the primary air filter and take
out the sponge filter element. Clean the sponge
filter element thoroughly in warm soapy water and
let it dry under the sun. Clean the dust in the filter
housing.

2. Immerse the sponge filter element in clean engine
oil and squeeze out the excess engine oil. Put the
sponge filter element back in the filter and reinstall
the cover.

3. Remove the cover of the secondary air filter and

Sponge Filter
Element

Paper Filter
Element

take out the paper filter element. If the paper filter element surface becomes wet with engine oil or fuel or is
obviously stained and more than 10% discolored, contact a DJl-authorized dealer or DJI Support to replace
the paper filter element. If it is not necessary to replace the paper filter element, tap it gently on the ground
to shake off any dust and debris. Clean the dust in the filter housing, and use a carburetor cleaning agent to

clean the engine oil in the cover and wipe it dry.

4. Put the dry paper filter element back in the filter and reinstall the cover.

A * Replace the sponge filter element if it is damaged during cleaning.

* DO NOT use an air blower or compressed air to clean the paper filter element as it may cause damage to the intake

pores of the element.

* Make sure the sealing ring is still intact in the groove when installing the cover again.
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Cleaning the Spark Arrestor
1. Use a screwdriver to remove the bolts and the
protective cover. Take out the spark arrestor.

2. Inspect the spark arrestor. Wash it with a cleaning
agent for carburetor and descale it with a wire
brush. Replace the spark arrestor if it is damaged.

3. Install the cleaned or new spark arrestor and

tighten the bolts.

Checking, Cleaning, and Replacing the Spark Plug

& Contact a DJI-authorized dealer or DJI Support to maintain the spark plug.

1. Stop the generator and make sure it has cooled down completely.

0.6mm-0.8mm %

2. Unscrew the spark plug with the dedicated spark plug socket and check *
the spark plug. Replace the spark plug immediately if the insulator or the

sealing gasket is broken.

Remove the carbon deposit or other deposit with a stiff wire brush.

Adjust the electrode to make sure the gap is within a standard range of 0.6

to 0.8 mm.

5. When installing the spark plug again, thread the spark plug into the
engine by hand for two to three rotations.

6. Continue tightening with the dedicated spark plug socket.

A * The recommended torque is 20-24 N-m. A loose spark plug causes the engine to overheat, while tightening the spark
plug too much will cause damage to the threads in the engine.
® The original spark plug model is F7RTC. Installing the wrong type of spark plug will damage the engine.

* To ensure proper operation of the engine, make sure the spark plug gap is correct and there is no deposit.

Specifications

Model
Starting Method
Operating Temperature

Max Operating Altitude

Rated Rotation Speed of Engine
Fuel Type

Engine Oil Type

Fuel Tank Capacity

Engine Oil Capacity

Rated Output

Rated AC Power

Total Rated Power
Maximum Engine Power
Compatible Batteries

Dimensions

D12000iE

Start the generator via the engine switch
-5°10 40° C (23° to 104° F)

1000 m (The output power will drop if the generator is working at an altitude higher
than 1000 m.)

3600 RPM

Refer to the Appendix section.

SJ 10W-40

30L

11L

DC: 59.92 V

AC: Refer to the Appendix section.
Refer to the Appendix section.

9000 W

12000 W

T40/T30/T20P Intelligent Flight Battery
765x740x705 mm
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Penafian

Selamat atas pembelian produk DJI™ Anda yang baru. Baca dengan saksama seluruh dokumen ini serta
seluruh praktik yang aman dan sah yang disediakan DJI sebelum digunakan. Kegagalan membaca serta
mematuhi instruksi dan peringatan dapat mengakibatkan cedera serius terhadap diri Anda dan orang lain,
kerusakan pada produk DJI Anda, serta kerusakan terhadap objek di sekitar Anda. Dengan menggunakan
produk ini, Anda dengan ini menyatakan bahwa Anda telah membaca penafian ini secara saksama dan
bahwa Anda memahami dan setuju untuk menaati syarat dan ketentuan dokumen ini serta semua dokumen
terkait dari produk ini. Anda setuju untuk hanya menggunakan produk ini untuk tujuan yang tepat. Anda setuju
bahwa Anda bertanggung jawab penuh atas perilaku Anda selama menggunakan produk ini, dan atas semua
konsekuensinya. DJI tidak memiliki tanggung jawab apa pun atas kerusakan, atau tanggung jawab hukum yang
timbul secara langsung maupun tidak langsung dari penggunaan produk ini.

DJI adalah merek dagang dari SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (disingkat sebagai “DJI”) dan perusahaan
afiliasinya. Nama produk, merek, dll., yang muncul dalam dokumen ini merupakan merek dagang atau merek
dagang terdaftar dari masing-masing perusahaan pemiliknya. Produk dan dokumen ini merupakan hak cipta
dari DJI dengan semua hak dilindungi oleh undang-undang. Tidak ada bagian dari produk atau dokumen ini
yang boleh diperbanyak dalam bentuk apa pun tanpa persetujuan tertulis sebelumnya atau izin dari DJI.
Dokumen ini dan seluruh dokumen pendukung lainnya dapat berubah dari waktu ke waktu atas pertimbangan
penuh DJI. Konten ini dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan sebelumnya. Untuk informasi
produk terkini, kunjungi www.dji.com dan masuk ke laman produk untuk produk ini.

Peringatan

1. Bacalah petunjuk ini dengan saksama sebelum menggunakan. Kegagalan untuk mengikuti instruksi yang
relevan dapat mengakibatkan kerusakan properti, cedera pribadi, atau kematian. Peringatan dan tindakan
pencegahan dalam panduan ini tidak mencakup semua situasi yang mungkin terjadi dan pengguna harus
menggunakan akal sehat saat menggunakan produk ini dan mempertahankan sikap hati-hati.

2. Pengguna harus memahami pengoperasian semua komponen kontrol dan mengetahui cara menghentikan
generator dalam keadaan darurat.

3. Mesin belum diisi oli mesin sebelum meninggalkan pabrik. Tambahkan oli mesin SJ 10W-40 (atau yang
setara) sebelum digunakan.

4. Untuk memutuskan atau menghubungkan kembali konektor antara modul DC dan generator, matikan
generator terlebih dahulu. JANGAN lakukan operasi ini saat generator sedang bekerja.

5. Generator harus diletakkan di atas permukaan yang datar dan stabil, sekurang-kurangnya 1,5 m dari
bangunan atau peralatan lainnya. Pastikan ada ruang yang cukup untuk ventilasi.

6. Generator harus dimatikan saat mengisi bahan bakar.

7. JANGAN merokok di samping tangki bahan bakar generator dan jauhkan generator dari nyala api atau
bunga api.

8. Gunakan generator di ruang terbuka yang berventilasi baik di luar ruangan. Untuk mencegah bahaya
kebakaran, pastikan tidak ada bahan mudah terbakar di dekat knalpot atau lubang pembuangan saat
generator digunakan.

9. Jaga generator tetap bersih dan rapi. Gunakan handuk kering untuk membersihkan generator jika ada
bahan bakar atau bahan mudah terbakar yang tumpah ke generator.

10. Untuk menghindari lepuh, JANGAN menyentuh mesin atau muffler saat generator bekerja.
11. JANGAN menghubungkan generator ke pasokan listrik atau generator lainnya. Ini harus digunakan sendiri.

12. Tempatkan generator di lokasi yang tidak dapat diakses oleh pejalan kaki atau anak-anak. Anak-anak tidak
diperbolehkan mengoperasikan generator. Jauhkan anak-anak dan binatang dari area operasi.

13. Berikan perhatian khusus pada peringatan dan tanda serta definisi indikatif pada generator seperti yang
ditunjukkan di bawah ini:

&: BAHAYA Gas Beracun, Risiko Tercekik ?\: BAHAYA Risiko Sengatan Listrik
4. BAHAYA Kelistrikan ., BAHAYA Risiko Kebakaran
2. PERHATIAN Risiko Melepuh ~dip: Isi Oli Mesin ) Pengisian Ulang Bahan Bakar

14. Pastikan hanya ada sedikit atau tidak ada bahan bakar dalam tangki bahan bakar sebelum pengangkutan
agar tidak tumpah.

13



15. Sebelum digunakan, pastikan tidak ada kerusakan nyata seperti terminal yang rusak atau kabel yang aus.

16. Tanahkan generator dengan benar sebelum digunakan. Disarankan untuk berkonsultasi dengan teknisi
listrik yang berkualifikasi untuk memastikan kepatuhan pada peraturan listrik setempat.

17. Knalpot generator mengandung karbon monoksida beracun. JANGAN menggunakan generator di dalam
ruangan atau ruang tertutup lainnya.

18. JANGAN gunakan generator dalam hujan atau lingkungan lembab lainnya.

19. Lakukan perawatan generator secara rutin untuk memperpanjang usianya. Lihat bagian Penyimpanan dan
Perawatan untuk melihat prosedur pemeliharaan spesifik.

Dalam kotak

Generator Inverter Multifungsi D12000iE x 1 Penyangga Kaki x 2

Baut (M6x45) x 4

Mur (M6) x 4

40

Kastor x 2 Gagang x 2

Baut (M8x50) x 2

Kiip Penahan x 2 D) T—

Mur (M8) x 2
Cincin Antara x 2 @ _
v @

i
)
Batang Roda x 2 / )

Kunci x 2 Corong Oli Mesin x 1 Soket Busi x 1
(8x10)
(10x13)
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Pemasangan Awal

Melepas Penyangga Kaki Asli

Untuk memasang kastor dan penyangga kaki yang sesuai, pertama lepaskan keempat penyangga kaki asli.

1. Mur 1
2. Penyangga Kaki Asli
3. Baut 2

*-PL
r->a

L
[}

—-
— <--

Memasang Penyangga Kaki

Sejajarkan lubang pemasangan pada penyangga kaki dengan lubang pada rangka generator. Masukkan baut
melalui lubang pemasangan dan kencangkan dengan mur.

1. Baut
2. Penyangga Kaki efsay Peae
3. Mur @
925 2
] [ - % E T
1 2 3

Memasang Kastor

Tempatkan cincin antara di sisi dalam lubang pemasangan pada rangka generator, masukkan batang roda
melalui kastor dan lubang pemasangan, dan kencangkan dengan klip.

1. Batang Roda
2. Cincin Antara
3. Kiip

Memasang Gagang

Sejajarkan gagang dengan lubang dudukan pada rangka generator, masukkan baut melalui lubang
pemasangan, dan kencangkan dengan mur.

1. Baut
2. Mur
3. Gagang
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Pengantar

Generator Inverter Multifungsi D12000iE (selanjutnya disebut “generator”) menggabungkan fungsionalitas
pengisi daya baterai dan generator. Dilengkapi sistem injeksi bahan bakar elektronik, generator ini jauh lebih
andal dengan output yang stabil dan bahan bakar lebih irit dibandingkan generator model karburator. Generator
ini mampu mengisi daya satu baterai penerbangan cerdas pada satu waktu dan juga mendukung output daya

AC 1500 W*. Untuk baterai yang kompatibel, lihat bagian Spesifikasi.

llustrasi dalam panduan pengguna ini dapat bervariasi dari produk sebenarnya.

* Output daya AC dari generator mungkin berbeda, tergantung pada negara dan wilayah Anda. Lihat bagian Lampiran untuk

perinciannya.

Ikhtisar
Generator
1
2
3 @ D u]
: 4 O
G——j b
6 .
7
8

-
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Tutup Tangki Bahan Bakar
Tangki Bahan Bakar

Meja Depan

Modul DC

LED Status

Kabel Pengisi Daya
Kastor

Panel Operasi

Perisai Knalpot

(T

=
=1
=

10.
11.
12
13.
14.

15.
16.

=)

10
Penahan Bunga Api 17.
Busi
. Gagang 18.
Batang Celup Oli Mesin 19.
Selang Penguras Oli 20.
Mesin 21.

Penyangga Kaki
Filter Udara Primer

22.

1117

18 19

Unit Injeksi Bahan Bakar
Elektronik

Filter Udara Sekunder
Hood Kipas

Bingkai

Pipa Oli Tekanan Tinggi
Pengukur Level Oli



Panel Operasi

ENG.SW.

LED Status

[ MULAI
I HIDUP
Or———— MATI

1

2.

N —

. Saklar Mesin
Digunakan untuk memulai atau menghentikan generator.
Lihat bagian Menggunakan Generator untuk informasi
yang lebih terperinci.

Stopkontak AC*

Digunakan untuk terhubung dengan perangkat

listrik. Stop kontak memenuhi peringkat perlindungan

IP44. Pastikan untuk memasang kembali dan

mengencangkan pelindung outlet saat tidak digunakan.

* Output daya AC dari generator mungkin berbeda, tergantung
pada negara dan wilayah Anda. Lihat bagian Lampiran untuk
perinciannya

. Terminal Darat
Gunakan kabel arde dan hubungkan salah satu ujung
ke terminal arde dan ujung lainnya ke arde. Pentanahan
yang tepat dapat membantu menghindari sengatan
listrik jika terjadi kegagalan perangkat.

. LED Status Saluran Pengisian Daya
. LED Status Modul DC

. LED Status Generator (tidak termasuk Modul DC)/
Modul AC

. Tutup Konektor USB-C

LED Status

Pola Berkedip

Deskripsi

LED Status Saluran
Pengisian Daya

Menyala kuning tanpa kedip

Generator siap untuk terhubung ke baterai

Berkedip hijau satu kali secara terus

menerus

Mengisi Daya

Menyala hijau tanpa kedip

Terisi penuh

Berkedip kuning sekali terus menerus

Peringatan untuk saluran baterai/pengisian daya

Berkedip merah satu kali terus menerus

Kesalahan saluran pengisian daya/baterai

LED Status Modul DC

Berkedip kuning empat kali secara terus-
menerus

Modul DC tidak diaktifkan

Berkedip kuning sekali terus menerus

Peringatan untuk modul DC

Berkedip merah satu kali terus menerus

Kesalahan modul DC

LED Status Generator
(tidak termasuk Modul
DC)/Modul AC

Berkedip kuning empat kali secara terus-
menerus

Generator (tidak termasuk Modul DC)/Modul AC tidak
diaktifkan

Berkedip kuning sekali terus menerus

Peringatan untuk generator (tidak termasuk Modul DC)/
Modul AC

Berkedip merah satu kali terus menerus

Kesalahan Modul AC/Generator (tidak termasuk Modul
DC)

Berkedip merah empat kali secara terus-
menerus

Diperlukan pemeliharaan generator (tidak termasuk Modul
DC)
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& ® Ketika LED status berkedip yang menunjukkan peringatan atau kesalahan, sambungkan konektor USB-C generator ke
konektor USB-A pengendali jarak jauh menggunakan kabel USB-C. Jalankan aplikasi DJI AGRAS™ pada pengendali
jarak jauh dan periksa peringatan khusus atau kesalahan pada antarmuka perangkat pengisian daya.

® Ketika LED status berkedip dan memerintahkan pemeliharaan, sambungkan konektor USB-C generator ke konektor
USB-A pengendali jarak jauh menggunakan kabel USB-C. Jalankan aplikasi DJI Agras pada pengendali jarak jauh
dan periksa informasi pemeliharaan spesifik pada antarmuka perangkat pengisian daya. Ketika perawatan selesai,
tekan tombol reset pada antarmuka perangkat pengisian daya untuk mematikan LED status yang berkedip untuk
pemeliharaan.

* Apabila terdapat bagian generator yang abnormal atau rusak, disarankan untuk menghubungi dealer resmi DJI atau
Dukungan DJI untuk memperbaiki atau mengganti bagian tersebut.

Konektor USB-A pada
Konektor USB-C pada Generator Pengendali Jarak Jauh

Panduan Memulai

Pengisian Oli Mesin

Generator belum diisi oli mesin sebelum meninggalkan pabrik. Perlu menambahkan oli mesin sebelum
digunakan.

Tempatkan generator pada permukaan yang datar dan stabil, lepaskan batang celup, isi mesin dengan oli
ke kapasitas nominal, dan pasang kembali batang celup. Generator Inverter Multifungsi D12000iE memiliki
kapasitas oli mesin nominal 1,1 L. Gunakan oli mesin SJ 10W-40 (atau setara).

Pengisian Ulang Bahan Bakar

Bahan bakar mudah terbakar dan meledak. Ikuti dengan ketat petunjuk penggunaan. Sebelum mengisi bahan
bakar generator, matikan dan tunggu hingga benar-benar dingin.

1.

Longgarkan tutup tangki bahan bakar dan isi bahan bakar dengan jenis bahan bakar yang disarankan ke
kapasitas nominal sesuai dengan pengukur ketinggian oli*. Generator Inverter Multifungsi D12000iE memiliki
kapasitas bahan bakar nominal 30 L.
. Kencangkan tutup tangki bahan bakar setelah pengisian ulang bahan bakar. Gunakan handuk kering untuk
menyeka bahan bakar yang tumpah.

Untuk jenis bahan bakar yang direkomendasikan untuk negara dan wilayah yang berbeda, lihat bagian Lampiran

A * JANGAN nyalakan generator sebelum mengisi oli mesin atau bensin. Jika tidak, pompa bahan bakar elektronik dapat
mengalami kerusakan.
* JANGAN isi bahan bakar berlebihan. Tumpahan dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan.
* Menggunakan bahan bakar etanol dapat menyebabkan boros bahan bakar.
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Pemeriksaan Pra-Operasi

Untuk memastikan keselamatan Anda dan menjaga umur pakai generator, luangkan waktu untuk memeriksa
kondisi generator sebelum setiap operasi. Pastikan semua masalah atau kegagalan fungsi telah diselesaikan
sebelum operasi.

Sebelum memulai pemeriksaan pra-operasi, pastikan generator ditempatkan pada tempat yang stabil dan
sakelar mesin dalam posisi MATI.

Poin-poin Check-Up Umum
1. Periksa apakah ada tumpahan oli mesin atau bahan bakar di sekitar atau di bawah generator.
Singkirkan bahan mudah terbakar di area sekitar terutama di sekitar knalpot dan hood kipas.

Perbaiki atau ganti komponen yang berkarat, rusak, berubah bentuk, atau longgar.

Eal SN

Periksa apakah pelindung muffler dan hood kipas telah dipasang dengan aman dan apakah semua mur,
baut, dan sekrup telah dikencangkan.

Poin-poin Check-Up Penting

1. Memeriksa ketinggian bahan bakar: Isi tangki bahan bakar sebelum operasi untuk mengurangi
kemungkinan operasi terganggu akibat kekurangan bahan bakar.

2. Memeriksa ketinggian oli mesin: Bekerja dengan oli mesin yang rendah akan menyebabkan kerusakan pada
mesin. Ketika jumlah oli mesin turun di bawah tingkat aman, sensor oli mesin bawaan akan menghentikan
kerja mesin. Periksa ketinggian oli mesin sebelum setiap operasi untuk menghindari ketidaknyamanan yang
disebabkan oleh nyala api mati yang tidak terduga.

3. Memeriksa elemen filter spons pada filter udara: Elemen filter spons kotor menurunkan udara yang
memasuki unit injeksi bahan bakar elektronik, yang mengurangi kinerja generator.

Menggunakan Generator

Aktivasi
Generator harus diaktifkan sebelum digunakan untuk pertama kali. Sambungkan pengendali jarak jauh ke
internet terlebih dahulu. Gunakan kabel USB-C untuk terhubung ke konektor USB-C generator dan konektor

USB-A pengendali jarak jauh. Jalankan aplikasi DJI Agras pada pengendali jarak jauh dan ketuk 33 di sudut kiri
atas antarmuka utama untuk memasuki antarmuka perangkat pengisian daya untuk mengaktitkan generator.

Memulai Generator
1. JANGAN sambungkan ke perangkat listrik sebelum menyalakan generator.

2. Pastikan mesin telah diisi dengan oli mesin dan tangki bahan bakar dengan bahan bakar tidak kurang dari
1L.

3. Sambungkan kabel pengisian daya ke Baterai Penerbangan Cerdas yang dimatikan. Tekan sekali, lalu
tekan lagi dan tahan tombol daya pada baterai untuk menyalakan baterai. Generator Inverter Multifungsi
D12000iE dapat terhubung dengan Baterai Penerbangan Cerdas T40/T30/T20P.

4. Pindahkan sakelar mesin ke posisi Mulai dan tahan selama setidaknya 3 detik lalu lepaskan. Sakelar mesin
akan kembali ke posisi HIDUP dan generator akan menyala secara otomatis.

5. Generator mulai mengisi daya baterai. Masing-masing dari keempat LED baterai berkedip secara berurutan
selama pengisian daya. Lepaskan baterai saat keempat LED terpasang atau mati, lalu sambungkan baterai
lain untuk mengisi daya.
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& ® Baterai harus dimatikan sebelum menghubungkannya ke generator.

e Generator secara otomatis mencoba untuk menyalakan maksimum tiga kali setiap kali saklar mesin dipindahkan ke
posisi Mulai dengan interval lima detik di antara setiap upaya start. Jika generator gagal menyala setelah tiga kali
percobaan otomatis atau berhenti setelah dinyalakan, hubungkan ke pengendali jarak jauh untuk melihat informasi

lebih lanjut mengenai malafungsi tersebut.

* Jika ada perangkat listrik yang berfungsi yang terhubung ke stopkontak AC saat mengisi daya baterai, kapasitas

pengisian baterai akan berkurang dan waktu pengisian akan diperpanjang.

Menghentikan Generator

1

2. Pindahkan sakelar mesin ke posisi MATI dan generator akan berhenti berjalan.

3

. Matikan semua perangkat listrik yang tersambung.

. Cabut semua perangkat listrik yang tersambung.

Penyimpanan dan Pemeliharaan

Penyimpanan

Ikuti langkah-langkah di bawah ini untuk penyimpanan jika generator

tidak akan digunakan selama lebih dari 30 hari.

1.

Sebelum penyimpanan, nyalakan generator dan biarkan selama
lima hingga sepuluh menit memanas. Selanjutnya, hentikan
generator untuk menguras oli mesin.

. Turunkan selang pengurasan oli mesin, buka penutup dengan cara

memutarnya berlawanan arah jarum jam, dan keluarkan semua oli
mesin.

& Untuk menghindari luka bakar, JANGAN sentuh oli mesin
yang panas.

. Pasang kembali selang pengurasan oli mesin ke tempatnya dan
putar searah jarum jam untuk mengencangkan penutup.

. Lepas baut penguras bahan bakar di bagian bawah tangki bahan
bakar, kuras bahan bakar dengan corong, dan simpan bahan bakar
di wadah khusus untuk menghindari pembentukan gum. Pasang
kembali baut penguras bahan bakar setelah bahan bakar benar-
benar terkuras. Bersihkan corong dan seka dengan kain kering
sebelum disimpan.

. Tekan untuk membuka kait pada konektor pipa oli tekanan tinggi,
lepas pipa, dan keluarkan bahan bakar di dalamnya. Pasang
kembali pipa ke tempatnya.

. Tempatkan generator di tempat yang sejuk, kering, dan bersih.

Transportasi

Baut Kuras Oli

-

J

Konektor Pipa Oli Tekanan Tinggi

Generator terutama sistem pembuangannya bisa jadi sangat panas selama berjalan. Untuk menghindari lecet
atau kebakaran bahan yang mudah terbakar, jika generator sedang berjalan, tunggu setidaknya 15 menit untuk
membiarkannya mendingin sebelum memindahkannya ke kendaraan transportasi. Pastikan generator stabil
selama transportasi agar tidak tumpah.

2
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Pemeliharaan
Pindai kode QR pada tangki bahan bakar untuk melihat video tutorial atau lihat label dan stiker pada generator
untuk petunjuk pemeliharaan.

Periksa dan pertahankan generator secara teratur untuk menjaganya dalam kondisi baik.

Catatan Keamanan Pemeliharaan

e Sebelum melakukan perawatan, matikan generator, putuskan sambungan semua perangkat listrik dan
baterai, dan biarkan generator benar-benar dingin.

e Jaga generator tetap di tempat yang bersih, kering, dan stabil. Pastikan generator tidak bisa bergerak
tanpa sengaja.

e Baca panduan pengguna sebelum mengoperasikan dan pastikan Anda memiliki semua alat bantu dan
keterampilan yang diperlukan.

e Berhati-hatilah saat menggunakan generator di dekat bahan bakar untuk mengurangi kemungkinan bahaya
kebakaran atau ledakan. Gunakan pelarut yang tidak mudah menyala untuk membersihkan bagian-bagian
mesin. JANGAN menggunakan bahan bakar untuk membersihkan. Jauhkan komponen dengan bahan
bakar dari puntung rokok, bunga api, dan api.

Jadwal Pemeliharaan

Ikuti jadwal pemeliharaan pada tabel di bawah. Frekuensi pemeliharaan harus ditingkatkan jika generator
beroperasi di lingkungan berdebu atau lingkungan keras lainnya.

Hubungi dealer resmi DJI atau Dukungan DJI untuk melakukan poin-poin pemeliharaan yang ditandai dengan
tanda bintang. Untuk setiap poin pemeliharaan lain yang tidak tercakup dalam dokumen ini, hubungi dealer
resmi DJI atau Dukungan DJI.

ftemn Setiap Setiap 10 Setiap 20 Setiap 50 | Setiap 100 | Setiap 300 jam
operasi | jam operasi | jam operasi | jam operasi | jam operasi | operasi/1 tahun
Pemeriksaan J
ketinggian
Oli Mesin P
- enggunaan
Penggantian Portama J
. Pemeriksaan/
Elemen Filter Spons | pempersinan N
Filter Udara
Penggantian* J
. Pemeriksaan/
Elemen Filter Kertas Pembersinan N
Filter Udara -
Penggantian® J
IPEREIE vBunga Pembersihan J
Api
Busi Pemeriksaan/
(Model: F7RTC) Pembersinan/ J
Penggantian
Kelonggaran Katup Penyesuaian* J
Jalur Bahan Bakar Pembersman{ J
Penggantian
Pipa Bahan Bakar Penggantian® Setiap 2 tahun (atau bila diperlukan)
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& * Interval pemeliharaan sebesar setiap 300 jam operasi/1 tahun berarti pengguna harus melakukan pemeliharaan
berdasarkan skenario yang terjadi lebih dahulu.

Pemeliharaan saluran bahan bakar setelah 300 jam operasi berarti pengguna harus menghubungi dealer resmi
DJI atau Dukungan DJI untuk memeriksa atau mengganti kisi filter bawaan pompa bahan bakar elektronik dan
membersihkan saluran bahan bakar dan unit injeksi bahan bakar. Interval penggantian bervariasi tergantung pada
kualitas bahan bakar. Interval harus dipersingkat jika kualitas bahan bakar buruk.

Konsumsi oli mesin meningkat jika menggunakan generator di lingkungan suhu tinggi. Isi oli mesin ke tingkat
spesifikasi sebelum setiap penggunaan dan perpendek interval penggantian oli mesin.

Memeriksa Ketinggian Oli Mesin

1. Matikan generator dan letakkan di permukaan Lubang Batang
yang datar. Pengisian  Celup

Buka batang celup dan seka dengan kain bersih.

3. Masukkan batang celup seperti ditunjukkan tanpa
menyekrupkannya. Keluarkan batang celup dan
periksa ketinggian oli.

Batas Atas

Batas Bawah

4. Tambahkan jenis oli mesin yang direkomendasikan
ke posisi batas atas jika ketinggiannya mendekati
atau di bawah tanda batas bawah. JANGAN
menambahkan terlalu banyak oli mesin. Jika
tidak, oli bisa tumpah.

5. Pasang batang celup dan kencangkan.

A * Kerusakan terhadap generator yang disebabkan oleh pengoperasian dengan ketinggian oli mesin rendah tidak
tercakup dalam garansi.
* Kerusakan mesin akibat kegagalan untuk mengganti oli mesin dengan mengikuti jadwal pemeliharaan tidak dicakup
oleh garansi.
* Kerusakan mesin yang disebabkan oleh penggunaan oli mesin yang tidak disarankan tidak tercakup dalam garansi.

Mengganti Oli Mesin

A Hubungi dealer resmi DJI atau Dukungan DJI untuk mengganti oli mesin.

1. Tempatkan generator di permukaan yang datar. Nyalakan generator untuk
memanaskan selama beberapa menit lalu matikan generator.

2. Letakkan wadah di bawah selang pengurasan oli mesin.

3. Turunkan selang pengurasan oli mesin dan putar tutup berlawanan arah
jarum jam untuk membuka. Tunggu hingga oli benar-benar terkuras.

4. Pasang kembali dan kencangkan selang pengurasan oli mesin. Putar
penutup searah jarum jam untuk mengencangkannya.

5. Lepaskan batang celup dan gunakan corong oli mesin untuk menambahkan
oli mesin SJ 10W-40 (atau yang setara) ke batas atas. Pasang kembali _ v
batang celup dan kencangkan hingga rapat.
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& * Oli mesin memengaruhi kinerja mesin secara signifikan dan merupakan faktor utama yang menentukan umur pakainya.
Disarankan untuk menggunakan oli yang ditujukan untuk mesin mobil empat langkah dan yang memenuhi atau
melampaui standar SJ sesuai dengan klasifikasi API. Biasanya, grade AP ditampilkan pada kemasan botol oli mesin.
Pastikan tertulis SJ atau nilai yang lebih tinggi. Jenis oli mesin yang direkomendasikan adalah SJ 10W-40.

e Untuk mencegah kerusakan lingkungan, disarankan untuk menyegel oli mesin bekas dalam wadah dan
menyerahkannya ke pusat daur ulang khusus. JANGAN membuang oli mesin bekas dalam limbah rumah tangga

normal, di tanah, atau di saluran pembuangan.

Memeriksa dan Membersihkan Elemen Filter Udara

1. Lepaskan penutup filter udara utama dan lepaskan
elemen filter spons. Bersihkan elemen filter spons
secara menyeluruh dengan air sabun hangat dan
biarkan kering di bawah sinar matahari. Bersihkan
debu di dalam rumah filter.

2. Rendam elemen filter spons dalam oli mesin yang
bersih dan keluarkan kelebihan oli mesin. Pasang
kembali elemen filter spons pada filter, lalu pasang
kembali penutupnya.

3. Lepaskan penutup filter udara sekunder dan

Ve N
Elemen Filter Elemen Filter
Kertas
L]
s
g )

keluarkan elemen filter kertas. Apabila permukaan elemen filter kertas basah dengan oli mesin atau bahan
bakar ataupun jelas ternoda dan lebih dari 10% berubah warna, hubungi dealer resmi DJI atau Dukungan
DJI untuk mengganti elemen filter kertas. Jika tidak perlu mengganti elemen filter kertas, ketuk perlahan di
tanah untuk menyingkirkan debu dan serpihan. Bersihkan debu di rumah filter, dan gunakan agen pembersih
karburator untuk membersihkan oli mesin di penutup dan mengelapnya hingga kering.

4. Pasang kembali elemen filter kertas kering ke dalam filter dan pasang kembali penutup.

& * Ganti elemen filter spons jika rusak selama pembersihan.

* JANGAN menggunakan pengembus udara atau udara terkompresi untuk membersihkan elemen filter kertas karena
dapat menyebabkan kerusakan pada lubang masuk elemen.
* Pastikan cincin penyegel tetap utuh di alurnya saat memasang penutup lagi.
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Membersihkan Penahan Bunga Api

1. Gunakan obeng untuk melepaskan baut dan tutup
pelindung. Keluarkan penahan bunga api.

2. Periksa penahan bunga api. Cucilah menggunakan
bahan pembersih untuk karburator dan hilangkan
dengan sikat kawat. Ganti penahan bunga api jika
rusak.

3. Pasang penahan bunga api yang telah dibersihkan
atau yang baru dan kencangkan bautnya.

Memeriksa, Membersihkan, dan Mengganti Busi

& Hubungi dealer resmi DJI atau Dukungan DJI untuk menjaga busi tetap menyala.

1. Hentikan generator dan pastikan generator telah benar-benar mendingin.

2. Lepaskan busi dengan soket busi khusus dan periksa busi. Ganti busi
dengan segera jika insulator atau gasket penyegel rusak.

3. Hilangkan endapan karbon atau endapan lainnya dengan sikat kawat
kaku.

4. Sesuaikan elektroda untuk memastikan celah berada dalam rentang
standar 0,6 sampai 0,8 mm.

5. Saat memasang busi lagi, masukkan busi ke mesin dengan tangan lalu
putar dua atau tiga putaran.

6. Lanjutkan pengencangan dengan soket busi khusus.

¥

0.6mm-0.8mm 3

& * Torsi yang direkomendasikan adalah 20-24 N-m. Busi yang longgar menyebabkan mesin terlalu panas, sementara
mengencangkan busi terlalu banyak akan menyebabkan kerusakan ulir dalam mesin.
* Model busi yang asli adalah F7RTC. Memasang busi yang salah akan merusak mesin.
* Untuk memastikan mesin beroperasi dengan benar, pastikan celah busi sudah benar dan tidak ada endapan.

Spesifikasi
Model D12000iE
Metode Memulai Nyalakan generator melalui sakelar mesin
Suhu Operasional -5° hingga 40° C (23° hingga 104° F)
Ketinggian Pengoperasian Maks 1000 m (Daya output akan anjlok jika generator bekerja di ketinggian lebih dari 1000 m.)
Kecepatan Rotasi Mesin Nominal 3600 RPM
Jenis Bahan Bakar Lihat bagian Lampiran.
Jenis Oli Mesin SJ 10W-40
Kapasitas Tangki Bahan Bakar 30L
Kapasitas Oli Mesin 1,1L

DC: 659,92 V

Output Nominal i . .
AC: Lihat bagian Lampiran.

Daya AC Nominal Lihat bagian Lampiran.

Daya Nominal Total 9000 W

Daya Mesin Maksimum 12000 W

Baterai Kompatibel Baterai Penerbangan Cerdas T40/T30/T20P
Ukuran 765x740x705 mm
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Penafian

Tahniah atas pembelian produk DJI'" baharu anda. Baca keseluruhan dokumen ini serta semua amalan
selamat dan sah yang disediakan DJI dengan teliti sebelum penggunaan. Kegagalan untuk membaca dan
mengikut arahan serta amaran boleh mengakibatkan kecederaan serius terhadap diri anda atau orang lain,
kerosakan produk DJI anda atau kerosakan objek lain di sekitarnya. Dengan menggunakan produk ini, anda
dengan ini menandakan bahawa anda telah membaca dokumen ini dengan teliti dan bahawa anda memahami
serta bersetuju untuk mematuhi semua terma dan syarat dalam dokumen ini serta semua dokumen yang
berkaitan dengan produk ini. Anda bersetuju untuk hanya menggunakan produk ini untuk tujuan yang wajar.
Anda bersetuju bahawa anda bertanggungjawab sepenuhnya terhadap tingkah laku anda sendiri semasa
menggunakan produk ini dan atas segala akibatnya. DJI tidak bertanggungjawab ke atas kerosakan,
kecederaan atau apa-apa tanggungjawab undang-undang yang timbul secara langsung atau tidak langsung
akibat daripada penggunaan produk ini.

DJl ialah tanda dagangan SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (disingkatkan sebagai “DJI”) dan syarikat
gabungannya. Nama produk, jenama dan lain-lain yang terdapat dalam dokumen ini ialah tanda dagangan atau
tanda dagangan berdaftar syarikat pemiliknya masing-masing. Hak cipta produk dan dokumen ini adalah milik
DJI dan semua hak cipta adalah terpelihara. Tiada bahagian produk atau dokumen ini boleh diterbitkan semula
dalam sebarang bentuk tanpa kebenaran bertulis atau keizinan DJI terlebih dahulu.

Dokumen ini serta semua dokumen sandaran lain boleh berubah mengikut budi bicara DJI. Kandungan ini
tertakluk kepada perubahan tanpa notis terdahulu. Untuk maklumat produk terkini, lawati http://www.dji.com
dan klik pada halaman produk bagi produk ini.

|TM

Amaran

1. Sila baca arahan berikut dengan teliti sebelum penggunaan. Kegagalan mematuhi arahan yang berkaitan
mungkin mengakibatkan kerosakan harta benda, kecederaan diri atau kematian. Amaran dan langkah
berjaga-jaga dalam manual ini tidak merangkumi semua situasi yang mungkin berlaku dan pengguna
memerlukan pertimbangan akal semasa menggunakan produk serta mengekalkan sikap berhati-hati.

2. Pengguna perlu memahami operasi semua komponen kawalan dan mengetahui cara menghentikan
penjana sewaktu kecemasan.

3. Enjin belum diisi dengan minyak sebelum meninggalkan kilang. Tambah minyak enjin SJ 10W-40 (atau
setara) sebelum penggunaan.

4. Untuk mencabut atau menyambung semula sambungan antara modul DC dan penjana, matikan penjana
terlebih dahulu. JANGAN lakukan operasi ini semasa penjana sedang berfungsi.

5. Penjana mesti diletakkan atas permukaan yang rata dan stabil sekurang-kurangnya sejauh 1.5 m dari
bangunan atau peralatan lain. Pastikan terdapat ruang yang mencukupi untuk pengudaraan.

Penjana perlu dimatikan semasa mengisi minyak.

7. JANGAN merokok berhampiran tangki bahan api penjana dan jauhkan penjana daripada api atau percikan
api.

8. Gunakan penjana di ruang luar yang terbuka dengan pengudaraan yang baik. Untuk mengelakkan
kebakaran, pastikan tiada bahan mudah terbakar berhampiran peredam bunyi atau port ekzos semasa
penjana sedang digunakan.

9. Pastikan penjana bersih dan kemas. Gunakan tuala kering untuk membersihkan penjana jika terdapat
sebarang tumpahan bahan api atau bahan mudah terbakar pada penjana.

10. JANGAN sentuh enijin atau peredam bunyi semasa penjana sedang berfungsi untuk mengelakkan daripada
melecur.

11. JANGAN sambungkan penjana kepada bekalan sesalur atau penjana lain. Penjana tersebut mesti
digunakan secara bersendirian.

12. Letakkan penjana di lokasi yang jauh daripada orang yang lalu lalang atau kanak-kanak. Kanak-kanak tidak
dibenarkan untuk mengendalikan penjana. Jauhkan kanak-kanak dan haiwan daripada ruang pengendalian.

13. Beri perhatian khusus kepada tanda amaran dan petunjuk serta kejelasan pada penjana seperti yang
ditunjukkan di bawah:

%: BAHAYA Gas Beracun, Risiko Lemas 7‘ BAHAYA Risiko Renjatan Elektrik
4. BAHAYA Elektrik . BAHAYA Risiko Kebakaran
m: AWAS Risiko Melecur ~dib: Isi Minyak Enjin B Isi semula minyak
14. Pastikan bahawa terdapat sedikit atau tiada bahan api di dalam tangki bahan api sebelum pengangkutan
untuk mengelakkan tumpahan.
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15. Sebelum penggunaan, pastikan tiada kerosakan yang jelas seperti terminal yang rosak atau kabel yang
haus.

16. Bumikan penjana dengan betul sebelum penggunaan. Anda disarankan supaya meminta nasihat seorang
juruelektrik yang berkelayakan bagi memastikan peraturan elektrik tempatan dipatuhi.

17. Ekzos penjana mengandungi gas karbon monoksida yang beracun. JANGAN gunakan penjana di dalam
rumah atau di ruang tertutup lain.

18. JANGAN gunakan penjana ketika hujan atau dalam mana-mana persekitaran lembap lain.

19. Lakukan penyelenggaraan secara berkala untuk memanjangkan kitaran hayat penjana. Rujuk bahagian
Penyimpanan dan Penyelenggaraan untuk prosedur penyelenggaraan khusus.

Di dalam Kotak

Penjana Penyongsang Pelbagai Fungsi D12000iE x1 Kaki Penyokong x2

Bolt (M6x45) x4

Nat (M6) x4

40

Roda x2 Pemegang x2

Bolt (M8x50) x2

Klip Bendungan x2 % @h

O Nat (M8) x2
Sesendal x2 e}
~ ®

i
)
Aci Roda x2 / )

Perengkuh x2 Corong Minyak Enjin x1 Soket Palam Pencucuh x1
(8x10)
(10x13) L
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Pemasangan Awal

Penanggalan Kaki Penyokong Asal

Untuk memasang roda dan kaki sokongan yang sepadan, tanggalkan empat kaki sokongan asal terlebih
dahulu.

1. Nat 1
2. Kaki Penyokong Asal

3. Bolt 2

...J.

¢>a

et}

g
[]

— -
— <--

Memasang Kaki Penyokong

Sejajarkan lubang pemasangan pada kaki penyokong dengan lubang pada bingkai penjana. Masukkan bolt ke
dalam lubang pemasangan dan ketatkan bolt tersebut dengan nat.

1. Bolt
2. Kaki Penyokong oSy .
3. Nat @
-2 N
] [ ) gj‘w
1 2 3

Memasang Roda

Letakkan sesendal pada bahagian dalam lubang pemasangan pada bingkai penjana, masukkan aci roda
melalui roda dan lubang pemasangan, dan ketatkannya dengan memasang kilip.

1. Aci Roda
2. Sesendal
3. Kiip

Pemasangan Pemegang

Sejajarkan pemegang dengan lubang pemasangan pada bingkai penjana, masukkan bolt melalui lubang
tersebut, dan ketatkan dengan nat.

1. Bolt
2. Nat
3. Pemegang
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Pengenalan

Penjana Penyongsang Pelbagai Fungsi D12000iE (selepas ini dirujuk sebagai penjana) menggabungkan fungsi
pengecas bateri serta penjana. Dilengkapi dengan sistem suntikan bahan api elektronik, penjana memberi
kebolehpercayaan yang lebih tinggi dengan output yang stabil dan penggunaan bahan api yang lebih rendah
berbanding penjana yang menggunakan karburetor. Penjana ini mampu mengecas satu bateri penerbangan
pintar pada satu-satu masa dan turut menyokong output kuasa AC 1500 W*. Untuk bateri yang serasi, rujuk
bahagian Spesifikasi.

llustrasi dalam panduan pengguna ini mungkin berbeza daripada produk sebenar.

* Output kuasa AC penjana mungkin berbeza mengikut negara dan wilayah anda. Rujuk bahagian Lampiran untuk butiran

Gambaran Keseluruhan

Penjana
1
2
)
3 D o 3
4 | @ Tl E
5 t EmE
6 * S g
7
8 9 10 1117 18 19
1. Penutup Tangki Bahan Api 10. Perangkap Pencucuh 16. Penapis Udara Primer
2. Tangki Bahan Api 11. Palam Pencucuh 17. Unit Suntikan Bahan Api
3. Papan Hadapan 12. Pemegang Elektronik
4. Modul DC 13. Batang Celup Minyak 18. Penapis Udara Sekunder
5. LED Status Enjin 19. Penutup Kipas
6. Kabel Pengecas 14. Hos Saluran Minyak 20. Bingkai
7. Roda Enjin 21. Paip Minyak Tekanan Tinggi
8. Panel Operasi 15. Kaki Penyokong 22. Tolok Aras Minyak
9. Pelindung Peredam Bunyi
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Panel Operasi

ENG.SW.

U

LED Status

MULA
ON
OFF

. Suis Enjin

Digunakan untuk memulakan atau menghentikan
penjana. Rujuk bahagian Menggunakan Penjana untuk
maklumat lebih lanjut.

. Salur Keluar AC*

Digunakan untuk sambungan dengan peranti elektrik.
Salur keluar ini memenuhi penarafan perlindungan 1P44.
Pastikan anda memasang semula dan mengetatkan
pelindung salur keluar apabila tidak digunakan.

* Output kuasa AC penjana mungkin berbeza mengikut
negara dan wilayah anda. Rujuk bahagian Lampiran untuk
butiran.

. Terminal Pembumian

Gunakan kabel pembumian dan sambungkan satu
hujung ke terminal pembumian dan satu lagi hujung
ke tanah. Pembumian yang betul dapat membantu
mengelakkan kejutan elektrik sekiranya peranti gagal
berfungsi.

AW N =

. LED Status Saluran Pengecas

. LED Status Modul DC

. Penjana (tidak termasuk Modul DC)/LED Status Modul AC
. Penutup Penyambung USB-C

LED Status Corak Kelipan

Penerangan

Kuning padu

Penjana sedia untuk sambungan kepada bateri

Berkelip hijau sekali secara berterusan

Mengecas Alat

LED Status Saluran

Pengecas Hiau padu

Dicas penuh

Berkelip kuning sekali secara berterusan

Amaran untuk saluran bateri/pengecas

Berkelip merah sekali secara berterusan

Ralat saluran bateri/pengecas

Berkelip kuning empat kali secara
berterusan

Modul DC tidak diaktifkan

UEDSiEs Misd BY Berkelip kuning sekali secara berterusan

Amaran untuk modul DC

Berkelip merah sekali secara berterusan

Ralat modul DC

Berkelip kuning empat kali secara
berterusan

Penjana (tidak termasuk Modul DC)/Modul AC tidak
diaktifkan

Penjana (tidak

Berkelip kuning sekali secara berterusan
termasuk Modul DC)/

Amaran untuk penjana (tidak termasuk Modul DC)/Modul
AC

LED Status Modul AC | Berkelip merah sekali secara berterusan

Ralat Penjana (tidak termasuk Modul DC)/Modul AC

Berkelip merah empat kali secara
berterusan

Penyelenggaraan penjana (tidak termasuk Modul DC)
diperlukan
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& * Apabila LED status berkelip sebagai tanda amaran atau ralat, sambungkan penyambung USB-C penjana kepada
penyambung USB-A alat kawalan jauh dengan menggunakan kabel USB-C. Mulakan aplikasi DJI AGRAS™ pada alat
kawalan jauh dan semak amaran atau ralat tertentu pada antara muka peranti pengecas.

* Apabila LED status berkelip tanda arahan penyelenggaraan, sambungkan penyambung USB-C penjana kepada
penyambung USB-A alat kawalan jauh menggunakan kabel USB-C. Mulakan aplikasi DJI Agras pada alat kawalan
jauh dan semak maklumat penyelenggaraan tertentu pada antara muka peranti pengecas. Apabila penyelenggaraan
selesai, tekan butang set semula pada antara muka peranti pengecas untuk mematikan LED status yang berkelip
untuk penyelenggaraan.

* Jika mana-mana bahagian penjana tidak normal atau rosak, anda disarankan menghubungi pengedar sah DJI atau
Sokongan DJI untuk membaik pulih atau menggantikan bahagian tersebut.

Kabel USB-C

Penyambung USB-A
pada Alat Kawalan Jauh

Penyambung USB-C pada Penjana

Mari Mulakan

Mengisi Minyak Enjin

Penjana belum diisi dengan minyak enjin sebelum meninggalkan kilang. Anda perlu menambah minyak enjin
sebelum menggunakan penjana.

Letakkan penjana pada permukaan yang rata dan stabil, buka skru batang celup, isikan minyak enjin pada
kapasiti berkadar dan pasangkan semula batang celup tadi. Penjana Penyongsang Pelbagai Fungsi D12000iE
mempunyai kapasiti minyak enjin berkadar sebanyak 1.1 L. Gunakan minyak enjin SJ 10W-40 (atau setara).

Mengisi semula minyak
Bahan api sangat mudah terbakar dan mudah meletup. Patuhi arahan penggunaan dengan teliti. Sebelum
mengisi semula minyak penjana, matikan penjana dan tunggu sehingga suhu penjana benar-benar sejuk.

1. Longgarkan penutup tangki bahan api dan isi semula tangki bahan api dengan jenis bahan api yang
disyorkan hingga kapasiti terkadar mengikut tolok aras minyak*. Penjana Penyongsang Pelbagai Fungsi
D12000iE mempunyai kapasiti bahan api berkadar sebanyak 30 L.

2. Ketatkan penutup tangki bahan api selepas mengisi semula minyak. Gunakan tuala kering untuk mengelap
jika ada bahan api yang tertumpah.

* Untuk jenis bahan api yang disyorkan untuk negara dan wilayah yang berbeza, rujuk bahagian Lampiran.

A * JANGAN hidupkan penjana sebelum mengisi minyak enjin atau petrol. Jika tidak, pam bahan api elektronik boleh
rosak.
* JANGAN mengisi bahan api secara berlebihan. Tumpahan boleh menyebabkan kebakaran atau letupan.

* Menggunakan bahan api etanol mungkin meningkatkan penggunaan bahan api.
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Semakan Prapengendalian

Untuk memastikan keselamatan anda dan mengekalkan jangka hayat penjana, luangkan sedikit masa untuk
memeriksa keadaan penjana setiap kali sebelum pengendalian. Pastikan sebarang isu atau kerosakan
diselesaikan sebelum pengendalian.

Sebelum memulakan pemeriksaan pra-pengendalian, pastikan penjana diletakkan di tempat yang stabil dan
suis enjin berada dalam kedudukan OFF.

ltem Semakan Biasa
1. Semak jika terdapat tumpahan minyak enjin atau bahan api di sekeliling atau di bawah penjana.

2. Jauhkan sebarang bahan mudah terbakar di kawasan sekitar terutamanya di sekeliling peredam bunyi dan
penutup kipas.

Baik pulih atau gantikan mana-mana bahagian yang berkarat, pecah, rosak, cacat atau longgar.

4. Semak jika pelindung peredam bunyi dan penutup kipas dipasang dengan selamat dan sama ada semua
nat, bolt dan skru telah diketatkan.

ltem Semakan Penting

1. Semak tahap bahan api: Isi tangki bahan api sebelum pengendalian untuk mengurangkan kemungkinan
operasi terganggu oleh tahap bahan api yang rendah.

2. Semak paras minyak enjin: Penggunaan pada paras minyak enjin yang rendah akan menyebabkan
kerosakan pada enjin. Apabila jumlah minyak enjin turun di bawah paras keselamatan, sensor minyak enjin
terbina dalam akan menghentikan fungsi enjin. Semak paras minyak enjin sebelum setiap pengendalian
untuk mengelakkan kesulitan yang disebabkan oleh kegagalan yang tidak dijangka.

3. Semak bahagian penapis span pada penapis udara: Bahagian penapis span yang kotor mengurangkan
jumlah udara yang memasuki unit suntikan bahan api elektronik yang seterusnya mengurangkan prestasi
penjana.

Menggunakan Penjana

Pengaktifan

Penjana perlu diaktifkan sebelum penggunaan kali pertama. Sambungkan alat kawalan jauh kepada internet
terlebih dahulu. Gunakan kabel USB-C untuk menyambung kepada penyambung USB-C penjana serta
penyambung USB-A alat kawalan jauh. Mulakan aplikasi DJI Agras pada alat kawalan jauh dan ketik 3¢ pada
sudut kiri atas antara muka utama untuk memasuki antara muka peranti pengecas dan mengaktifkan penjana.

Menghidupkan Penjana

1. JANGAN sambungkan kepada mana-mana peranti elektrik sebelum menghidupkan penjana.

2. Pastikan enjin telah diisi dengan minyak enjin dan tangki bahan api diisi dengan bahan api tidak kurang
daripada 1L.

3. Sambungkan kabel pengecas kepada Bateri Penerbangan Pintar yang dimatikan. Tekan butang kuasa,
kemudian tekan dan tahan butang yang sama sekali lagi untuk menghidupkan alat kawalan jauh. Penjana
Penyongsang Pelbagai Fungsi D12000iE boleh disambungkan kepada Bateri Penerbangan Pintar T40/T30/
T20P.

4. Gerakkan suis enjin ke kedudukan Mula dan tahan suis sekurang-kurangnya selama 3 saat sebelum
melepaskannya. Suis enjin akan kembali ke kedudukan ON dan penjana akan dimulakan secara automatik.

5. Penjana akan mula mengecas bateri. Setiap satu daripada empat LED bateri akan berkelip secara
berturut-turut sewaktu pengecasan. Tanggalkan bateri apabila empat LED bertukar padu atau mati dan

sambungkan bateri lain untuk dicas.
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& * Bateri perlu dimatikan terlebih dahulu sebelum disambungkan kepada penjana.

* Penjana akan cuba menghidupkan suis enjin secara automatik, maksimum sebanyak tiga kali setiap kali suis dialihkan
kepada kedudukan Mula dengan selang lima saat antara setiap percubaan. Jika penjana gagal dihidupkan selepas
tiga percubaan automatik atau berhenti sejurus selepas dimulakan, sambungkan penjana kepada alat kawalan jauh

untuk melihat maklumat lanjut mengenai kerosakan ini.

* Jika terdapat sebarang peranti elektrik yang berfungsi bersambung kepada salur keluar AC semasa mengecas bateri,
kapasiti pengecasan untuk bateri akan berkurangan dengan sewajarnya dan masa pengecasan akan dilanjutkan.

M
1.

enghentikan Penjana

Matikan semua peranti elektrik yang disambungkan.

2. Alihkan suis enjin ke kedudukan OFF dan penjana akan berhenti berfungsi.

3.

Putuskan sambungan semua peranti elektrik yang disambungkan.

Storan dan Penyelenggaraan

Storan

Ikuti langkah-langkah di bawah untuk penyimpanan jika penjana tidak

akan digunakan selama melebihi 30 hari.

1.

Sebelum menyimpannya, hidupkan penjana dan biarkan penjana
berfungsi selama lima hingga sepuluh minit untuk pemanasan.
Seterusnya, matikan penjana untuk menyalurkan minyak enjin.

. Keluarkan hos saluran minyak enjin, buka penutup dengan

memutarnya secara berlawanan arah jam dan salur keluar semua
minyak enjin.

& JANGAN sentuh minyak enjin yang panas untuk mengelakkan
daripada melecur.

Bolt Saluran Minyak

. Pasang semula hos saluran minyak enjin pada tempatnya dan putar

penutup secara mengikut arah jam untuk mengetatkannya.

. Tanggalkan bolt saluran bahan api di bahagian bawah tangki bahan

api, salur keluar bahan api dengan menggunakan corong kemudian
simpan bahan api tersebut dalam bekas khusus untuk mengelakkan
pembentukan gam. Pasangkan semula bolt saluran bahan api
setelah bahan api disalurkan keluar sepenuhnya. Bersihkan corong
dan lapnya dengan kain kering sebelum disimpan.

. Tekan untuk membuka pengunci pada penyambung paip minyak

tekanan tinggi, keluarkan paip dan salur keluar bahan api di
dalamnya. Pasang semula paip di tempatnya.

. Simpan penjana di tempat yang sejuk, kering dan bersih.

Pengangkutan

-

J

Penyambung Paip Minyak
Tekanan Tinggi

Suhu penjana, terutamanya sistem ekzosnya mungkin berubah menjadi sangat panas semasa berfungsi. Untuk
mengelakkan daripada melecur atau kebakaran bahan mudah terbakar, sekiranya penjana sedang digunakan,
tunggu sekurang-kurangnya 15 minit bagi menyejukkan penjana sebelum dipindahkan ke dalam kenderaan
pengangkutan. Pastikan penjana adalah stabil sewaktu pengangkutan untuk mengelakkan tumpahan.
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Penyelenggaraan

Imbas kod QR pada tangki bahan api untuk menonton video tutorial atau rujuk pada label dan pelekat pada
penjana untuk arahan penyelenggaraan.

Lakukan semakan dan penyelenggaraan dengan kerap untuk memastikan penjana berada dalam keadaan
baik.

Nota Keselamatan Penyelenggaraan

e Sebelum penyelenggaraan, hentikan penjana, cabut palam semua peranti elektrik dan bateri serta biarkan
penjana sejuk sepenuhnya.

e Kekalkan penjana di tempat yang bersih, kering dan stabil. Pastikan penjana tidak boleh bergerak secara
tidak sengaja.

e Baca panduan pengguna sebelum pengendalian serta pastikan anda mempunyai semua alatan dan
kemahiran yang diperlukan.

e Hati-hati apabila menggunakan penjana berhampiran bahan api untuk mengurangkan kemungkinan bahaya
kebakaran atau letupan. Gunakan pelarut tidak mudah terbakar untuk membersihkan bahagian penjana.
JANGAN gunakan bahan api untuk pembersihan. Jauhkan bahagian dengan bahan api daripada puntung
rokok, percikan api serta api.

Jadual Penyelenggaraan

Ikuti jadual penyelenggaraan di bawah. Kekerapan penyelenggaraan harus ditingkatkan jika penjana digunakan
dalam persekitaran yang berdebu atau persekitaran lain yang teruk.

Hubungi pengedar sah DJI atau Sokongan DJI untuk menyempurnakan item penyelenggaraan yang bertanda

bintang. Untuk sebarang item penyelenggaraan lain yang tidak disebut dalam dokumen ini, hubungi pengedar
sah DJI atau Sokongan DJI.

T Setiap Setiap 10 Setiap 20 Setiap 50 | Setiap 100 | Setiap 300 jam
operasi | jam operasi | jam operasi | jam operasi | jam operasi | operasi/1 tahun
Pemeriksaan tahap J
Minyak Enijin _ Penggunaan
Penggantian Portama J
Bahagian Penapis | Semak/Pembersihan J
Span Penapis .
Udara Penggantian J
Bahagian Penapis | Semak/Pembersihan J
Kertas Penapis .
Udara Penggantian J

Perangkap .

Pencucuh Pembersihan J
Palam Pencucuh ngg::;ig:ﬁ J
(Model: F7RTC) o

Penggantian
Ruang Lega Injap Penyesuaian* J
) Pembersihan/
Laluan Bahan Api Penggantian” J
Paip Bahan Api Penggantian® Setiap 2 tahun (atau bila perlu)
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& o Jarak waktu penyelenggaraan setiap 300 jam operasi/1 tahun bermakna pengguna harus melakukan penyelenggaraan
berdasarkan senario yang berlaku terdahulu.

Penyelenggaraan laluan bahan api selepas 300 waktu operasi bermaksud pengguna harus menghubungi pengedar
sah DJI atau Sokongan DJI untuk memeriksa atau menggantikan jejaring penapis terbina dalam pam bahan api
elektronik dan membersihkan laluan bahan api serta unit suntikan bahan api. Jarak waktu penggantian berbeza
mengikut kualiti bahan api. Jarak waktu harus dipendekkan jika kualiti bahan api kurang baik.

Penggunaan minyak enjin meningkat jika penjana digunakan dalam persekitaran suhu tinggi. Isi minyak enjin ke paras
berkadar sebelum setiap penggunaan dan pendekkan selang penggantian minyak enjin.

Memeriksa Paras Minyak Enjin

1. Hentikan penjana dan letakkan penjana atas Port  Batang
permukaan rata. Pengisian  Celup

2. Buka skru batang celup dan lap dengan kain
bersih.

Had Atas
3. Masukkan batang celup seperti yang ditunjukkan

tanpa mengetatkannya. Keluarkan batang celup

. . Had Bawah
dan periksa paras minyak. W

4. Tambahkan jenis minyak enjin yang disyorkan
hingga paras had atas jika paras minyak hampir
atau lebih rendah daripada paras had bawah.
JANGAN tambah minyak enjin secara berlebihan.
Jika tidak, minyak tersebut mungkin tumpah.

5. Pasangkan batang celup dan ketatkannya.

A * Kerosakan pada penjana yang disebabkan oleh penggunaan dengan paras minyak enjin yang rendah tidak dilindungi
oleh jaminan.
* Kerosakan pada enijin akibat kegagalan menggantikan minyak enjin mengikut jadual penyelenggaraan tidak dilindungi
oleh jaminan.
e Kerosakan pada enjin yang disebabkan oleh penggunaan minyak enjin yang tidak disyorkan tidak dilindungi oleh
jaminan.

Menggantikan Minyak Enjin

A Hubungi pengedar sah DJI atau Sokongan DJI untuk menggantikan minyak enjin.

1. Letakkan penjana atas permukaan rata. Hidupkan penjana untuk memanaskan
enjin selama beberapa minit dan kemudian hentikan penjana.

2. Letakkan bekas di bawah hos aliran minyak enjin.

3. Keluarkan hos saluran minyak enjin dan putarkan penutup secara
berlawanan arah jam untuk membuka. Tunggu sehingga minyak disalurkan
keluar sepenuhnya.

4. Pasang dan ketatkan hos saluran minyak enjin kembali pada tempatnya.
Putar penutup mengikut arah jam untuk mengetatkannya.

5. Buka batang celup dan gunakan corong minyak enjin untuk menambah
minyak enjin SJ 10W-40 (atau setara) hingga paras had atas. Masukkan
semula batang celup dan ketatkan.
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& * Minyak enjin memberi kesan ketara terhadap prestasi enjin dan merupakan faktor utama yang menentukan hayat
perkhidmatannya. Anda disyorkan supaya menggunakan minyak yang sesuai untuk enjin kereta empat lejang serta
memenuhi atau menjangkaui piawaian SJ mengikut Kklasifikasi API. Biasanya, gred API dipaparkan pada bungkusan
botol minyak enjin. Pastikan tertera SJ atau gred yang lebih tinggi. Jenis minyak enjin yang disyorkan ialah SJ 10W-40.

* Bagi mengelakkan kerosakan terhadap alam sekitar, anda disyorkan supaya menyimpan minyak enjin terpakai dalam
bekas dan menyerahkan bekas tersebut kepada pusat kitar semula yang khusus. JANGAN buang minyak enjin
terpakai bersama sisa isi rumah biasa, di atas tanah atau ke dalam longkang pembetung.

Semak dan Membersihkan Bahagian Penapis Udara

1.

4,

Tanggalkan penutup penapis udara primer dan ™~
keluarkan bahagian penapis span. Bersihkan

. ) . Bahagian Bahagian
bahagian penapis span dengan teliti menggunakan Penapis Span Penapis Kertas

air sabun suam dan keringkan di bawah sinaran
matahari. Bersihkan habuk di dalam bekas
penapis.

. Rendamkan bahagian penapis span dalam minyak
enjin yang bersih dan perah keluar minyak enjin
yang berlebihan. Letakkan semula bahagian - )
penapis span ke dalam penapis dan pasang
semula penutup.

. Tanggalkan penutup penapis udara sekunder dan keluarkan bahagian penapis kertas. Jika permukaan
bahagian penapis kertas dibasahi minyak enjin atau bahan api atau jelas kotor dan berubah warna melebihi
10%, hubungi pengedar sah DJI atau Sokongan DJI untuk menggantikan bahagian penapis kertas
tersebut. Jika bahagian penapis kertas tidak perlu diganti, ketukkan ia dengan lembut di atas tanah untuk
menghilangkan sebarang habuk dan serpihan. Bersihkan habuk di dalam bekas penapis dan gunakan ejen
pembersih karburetor untuk membersihkan minyak enjin pada penutup dan lap sehingga kering.

Masukkan semula bahagian penapis kertas yang kering ke dalam penapis dan pasangkan semula penutup.

A * Gantikan bahagian penapis span jika bahagian tersebut rosak sewaktu pembersihan.
* JANGAN gunakan peniup udara atau udara termampat untuk membersihkan bahagian penapis kertas kerana hal ini
boleh menyebabkan kerosakan pada pori saluran masuk bahagian tersebut.
* Pastikan gelang pengedap dalam alur masih berkeadaan baik apabila memasang penutup sekali lagi.

Membersihkan Perangkap Pencucuh

1.

Gunakan pemutar skru untuk menanggalkan bolt
serta penutup pelindung. Keluarkan perangkap
pencucuh.

. Semak perangkap pencucuh. Cuci dengan ejen
pembersih untuk karburetor serta buangkan kerak
menggunakan berus dawai. Gantikan perangkap
pencucuh sekiranya rosak.

. Pasangkan perangkap pencucuh yang telah
dibersihkan atau yang baharu dan ketatkan bolt.
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Memeriksa, Membersihkan dan Menggantikan Palam Pencucuh

A Hubungi pengedar sah DJI atau Sokongan DJI untuk penyelenggaraan palam pencucuh.

1. Hentikan penjana dan pastikan penjana telah sejuk sepenuhnya.

0.6mm-0.8mm %

2. Tanggalkan palam pencucuh dengan soket palam pencucuh khusus dan *
semak palam pencucuh tersebut. Gantikan palam pencucuh serta-merta
jika penebat atau gasket pengedap rosak.

3. Bersihkan lapisan karbon atau lapisan lain dengan berus dawai yang

keras.

4. Laraskan elektrod untuk memastikan jurang berada dalam julat standard

0.6 hingga 0.8 mm.

5. Apabila memasang semula palam pencucuh, masukkan palam pencucuh ke dalam enjin menggunakan
tangan dengan membuat dua hingga tiga kali putaran.

6. Ketatkan pemasangan dengan soket palam pencucuh khusus.

A * Tork yang disyorkan ialah 20-24 N-m. Palam pencucuh yang longgar akan menyebabkan enjin menjadi terlalu panas,
manakala palam pencucuh yang terlalu ketat akan menyebabkan kerosakan pada ulir dalam enjin.

* Model palam pencucuh asal ialah F7RTC. Pemasangan jenis palam pencucuh yang salah akan merosakkan enjin.

* Bagi memastikan operasi enjin yang betul, pastikan jurang palam pencucuh adalah betul dan tiada lapisan.

Spesifikasi

Model
Kaedah Memulakan

Suhu Operasi
Ketinggian Operasi Maks

Kelajuan Putaran Enjin Berkadar
Jenis Bahan Api

Jenis Minyak Enjin

Kapasiti Tangki Bahan Api
Kapasiti Minyak Enjin

Output Berkadar

Kuasa AC Berkadar
Jumlah Kuasa Berkadar
Kuasa Enjin Maksimum
Bateri yang Serasi

Dimensi

D12000iE

Hidupkan penjana dengan suis enjin

-5° hingga 40° C (23° hingga 104° F)
1000 m (Kuasa output akan menurun jika penjana berfungsi pada ketinggian lebih tinggi
daripada 1000 m.)

3600 RPM

Rujuk bahagian Lampiran.

SJ 10W-40

30L

1L

DC: 59.92 V

AC: Rujuk bahagian Lampiran.

Rujuk bahagian Lampiran.

9000 W

12000 W

Bateri Penerbangan Pintar T40/T30/T20P
765x740x705 mm
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Tuyén bé khuéc tir trach nhiém

Chuic mirng ban da mua san pham DJI™ méi. Vui long doc k¥ toan bo tai liéu nay va tat ca cac bién phap thurc
hanh an toan va hgp phap do DJI cung cép trude khi sir dung. Viéc khéng doc va lam theo hudng dan va
canh bao co thé gay thuong tich nghiém trong cho chinh ban hoc cho ngudi khac, lam hong san pham DJI
ho#c lam hdng cac do vat khac & gan. Bang viéc st dung san phdm nay, ban theo day xac nhan ring da doc
ky tai liéu nay va riing ban hidu va dong y tuan theo cac diéu khoan va diéu kién trong tai liéu nay va tat ca cac
tai liéu khac lién quan dén san phdm nay. Ban ddng ¥ chi str dung san phdm nay cho cac muc dich phii hop.
Ban déng y rdng ban tu chiu trach nhiém vé hanh vi ctia minh khi st dung san phdm nay va déi véi bat ky hau
qua nao theo do. DJI khéng chiu trach nhiém cho cac thiét hai, thuong tich hoéc bét ky trach nhiém phap Iy
n&o phat sinh trurc tip hodc gian tiép tur viée sir dung san phém nay.

DJI 1a thuong hiéu clia SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (goi tét Ia “DJI”) va céc cong ty lién két. Tén clia cac
san pham, nhan hiéu, v.v., xut hién trong tai liéu nay Ia cac thuong hiéu hodc thuong hiéu da dang ky clia cac
cong ty chi s& hiru tuong (rng. San pham va tai liéu nay thudc ban quyén clia DJI vai tat ca cac quyén déu
duoc bao Iru. Khdng dugc sao chép bat ky b phan nao clia san phdm hoac tai liéu nay dudi bat ky hinh
thire nao khi chua ¢ sy déng y trude hodc Gy quyén bang van ban tir DJI.

Tai liéu nay va tat ca cac tai liéu lién quan déu cé thé dugc thay doi theo toan quyén quyét dinh clia DJI. Nai
dung nay c6 thé bj thay ddi ma khong can thong bao trurdc. Bé biét théng tin cap nhat v& san pham, hay truy
cap www.dji.com va di t¢i trang san phdm ctia san pham nay.

Canh bao

1. VUi long doc Ky cac hudng dan nay trude khi str dung. Khong tuan thii cac hudng dan lién quan co thé
dan dén thiét hai vé tai san, thuong tich ca nhan hodc tir vong. Céac canh béo va bién phap phong ngira
trong tai lisu hudng dan nay khong bao gém tat ca cac tinh hudng co thé xay ra va ngudi dung phai co ¥
thtrc chung khi str dung san pham va ludn than trong.

2. Nguoi ding phai hiéu rd hoat dong clia tat ca cac bd phan diéu khién va biét cach dirng may phat trong
trudng hop khan cép.

3. Pong co chura dugc db ddy dau dong co trude khi rdi nha may. Thém dau déng cor SJ 10W-40 (hoac loai
twong duong) trude khi st dung.

4. Dé ngt két ndi hodc két ni lai dau ndi gitra md-dun DC va may phat, trudce tién hay tat may phat. KHONG
thure hién céc thao tac nay trong khi may phat dang chay.

5. May phat phai duoc dat trén bé mat phang va on dinh, cach xa cac tda nha hoac thiét bj khac it nhat 1,5
mét. Bam bao ¢é du khong gian dé thong gio.

6. May phat phai dugc tét ngudn khi tiép nhién liéu.
7. KHONG hut thudc bén canh thiing nhién liéu clia may phét va gitr may phat tranh xa ngon Itra hoac tia Ira.

8. Sl dung may phat trong khong gian ngoai troi mé va thdng thoang. D& tranh nguy co hda hoan, hay dam
bao ring khdng co vat liéu d& chay gan bd giam thanh hodic cbng xa khi may phat dang dugc str dung.

9. Gitr cho may phat sach sé& va gon gang. Str dung khan kho dé lam sach may phat néu cé bat ky nhién liéu
hoac vat liéu d& chay nao khac bj tran 16n may phét.

10. D& tranh bi bong, KHONG cham vao dong co hoadc bd giam thanh khi may phéat dang chay.
11. KHONG két n&i may phéat véi nguén dién hodc cac may phéat khac. Phai van hanh may phat & chd riéng.

12. DAt may phét vao vj tri ma ngudi qua lai hoac tré em khong thé tiép can duoc. Tré em khong dugc phép
van hanh may phat. Gitr tré em va dong vat tranh xa khu vurc hoat dong clia may phat.

13. Dac biét chi y dén cac déu hiéu canh bao va chi dan va dinh nghta trén may phat nhu hinh du i day:
2 - NGUY HIEM Kni doc, Nguy co bj ngat thé N NGUY HIEM Nguy co b dién giat
4. NGUY HIEM C6 dien Ji: NGUY HIEM Nguy co hoa hoan
m: THAN TRONG Nguy co bj béng i~ Db dau dong co & Nap nhién liéu
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14. Bam bao réng binh nhién liéu ¢ it hodc khdng cd nhién liéu trude khi van chuyén dé tranh bj d6 tran.

15. Trude khi sir dung, hay dam bao khéng co cac khiém khuyét rd rang nhu thigt bj dau cudi bj hdng hodc
day cap bi mon.

16. NGi dat may phat ding cach truée khi st dung. Nén tham khao y kién clia the dién ¢ trinh do dé dam
bao tuan thl cac quy chudn dién cuia dia phuong.

17. 6ng x& may phat co chtra carbon monoxide doc. KHONG str dung may phat trong nha hodc trong khong
gian han ché khac.

18. KHONG st dung may phét trong mua hodc trong bét ky méi truong 4m uét nao khac.

19. Thudong xuyén bao dudng may phat dé kéo dai vong doi clia may. Tham khao phan Bao quan va Bao
dudng dé xem quy trinh bdo dudng cuy thé.

Cac thanh phan trong hép

May phat bién tan da chirc nang D12000iE x1 Chén do x2

Bu-16ng (M6x45) x4

Dai 6c (M6) x4

Banh xe nhd x2 ,.t{\;\'mﬁiﬁ,;%;.. Tay xach x2

Bu-16ng (M8x50) x2

T—

5

........

Kep gitr x2 )
Dai 6¢ (M8) x2
Vong dém x2 @ _
@
Truc banh xe x2
Co-lé x2 Puong 8ng dau déng co x1 & cém bugi x1

(8x10)

5= &

(10x13)
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Lap dit ban dau

Théo chan dé ban dau

D4 I4p banh xe va chan d& phu hop, trudc tién hay thao bdn chan d& ban dau.

1. Dai 6c
2. Chan dé ban dau
3. Bu-léng 2

-
r-bl
~-pa

3
[}

—-
— <--

Lap chan d&

Can chinh céc 16 gan trén chan dé véi cac 16 trén khung may phat. Lap bu 16ng qua céc 16 gan va ¢6 dinh
béng céc dai 6c.

1. Bu-léng
2. Chan d& eSey e
@ o
3. Dai6c
925 >
7 [ B qiq =
1 2 3

Lp banh xe nhé

D3t vong dém & mét trong clia cac 16 gén trén khung may phét chinh, 18p truc banh xe qua béanh xe nhd va
céc 16 gén va c8 dinh bang kep.

1. Truc banh xe
2. Vong dém
3. Kep

L3p tay xach

Can chinh tay xach véi céc 16 gan trén khung méay phét, chén bu-l6ng qua céc 16 gan va ¢8 dinh bang dai &c.

1. Bu-léng
2. Paidc

3. Tay xach
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Gi&i thiéu

May phat bién tan da chirc ndng D12000IE (sau day goi la may phét) két hgp chirc néng clia bd sac pin va
may phat. Buoc trang bi hé thdng phun nhién liéu dién tlr, may phat dién cho do tin cay cao hon va&i cong
sut 6n dinh va tiéu thy nhién liéu thap hon may phat dién str dung bd ché hoa khi. May phat dién cé kha nang
sac m&i Ian mot pin may bay thdng minh va ciing hd trg dau ra ngudn AC 1500 W*. D& biét cac loai pin tuong

thich, hay xem phan Théng sé ki thuat.

Anh minh hoa trong huéng dan str dung ndy co thé cé khac so véi san pham thuc té.

* Cong sudt ddu ra AC clia may phat co thé khac nhau tly thudc vao quéc gia va khu vire clia ban. Tham khao phan Phuy luc
dé biét chi tiét.

Tong quan

May phat
1
2
3 @ D o
4
5 ‘ O v} @
6 5
7
8
1. N&p binh nhién liéu
2. Binh nhién liéu
3. Bangtrudc
4. Mb-dun DC
5. Bén LED Trang théi
6. Cép sac
7. Banh xe nho
8. Bang diéu khién
9. T&m chan bd giam thanh

32
10

10. B6 phéan chén tia Iira

11. Bugi

12. Tay xach

13. Que tham diu dong co

14. éng xa& déau dong co

15. Chéan d&

16. B0 loc khong khi so c8p

17. B6 phun nhién liéu dién tir

1117

18 19

18. B6 loc khong khi thir cdp
19. Quat hut

20. Khung

21. Ong déu &p Iyc cao

22. Béng hé do mirc dau
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Bang diéu khién

CONG TAC BONG CO

1. Céng tac dong co

Kl:iOI Buoc sir dung dé khoi dong hodc dirng may phat.
,,,,, ! BONG Tham khéo phan St dung méy phat dé biét thém
\ BAT théng tin chi tiét.
O TAT 2 ScamACt

Puoc sir dung dé két ndi voi cac thiét bi dien. B c&m

dat chudn x&p hang bao vé IP44. Bam bao I4p lai va

siét chat tdm chan 6 cdm khi khong str dung.

* Cong sudt dau ra AC clia may phat cé thé khac nhau tuy
thudc vao qudc gia va khu vyc cla ban. Tham khao phan
Phu lyc dé biét chi tiét.

3. Pau néi dat

Sl dyng cép ndi dat va ndi mot ddu véi dau ndi dat

va dau kia v&i méat dat. N&i dat ding cach co thé gitp

tranh bj dién giat trong trudng hop thigt bi gap sy 6.

1. Den LED trang thai kénh sac
2. Bén LED trang thai mé-dun DC

3. May phat (khong bao gém mo-dun DC)/Bén LED trang
thai mé-dun AC

4. Né&p déu ndi USB-C

Beén LED trang thai

Kiéu nhay

Mb ta

Ben LED trang thai
kénh sac

Mau vang én dinh

May phat da sin sang dé két ndi voi pin

Nhéay xanh mét Ian lién tuc

Pang sac

Mau xanh 6n dinh

Pé sac day

Nhay vang mét 1an lién tuc

Cénh bao vé pin/kénh sac

Nhay do mét 1an lién tuc

L&i pin/kénh sac

Beén LED trang thai
mo-dun DC

Nhay vang bén Ian lién tuc

Mb6-dun DC khong duoc kich hoat

Nhéay vang mét 1an lign tuc

Cénh bao vé mo-dun DC

Nhay do mét 1an lién tuc

L&i mé-dun DC

May phét (khong bao
g6bm mo-dun DC)/Ben
LED trang thai m6-dun
AC

Nhéay vang ban 1&n lién tuc

May phat (khéng bao gém M6 dun DC)/Mé-dun AC khdng duoc kich
hoat

Nhay vang mét I&n lién tuc

Canh bao vé may phét (khéng bao gém mo-dun DC)/Mé-dun AC

Nhay do mét 1an lién tuc

May phat (khong bao gém mé-dun DC)/Beén LED trang thai mo-dun AC

Nhay do bén 1an lién tuc

Cén bao dudng may phat (khong bao gém mé-dun DC)

A o Khi dén LED trang thai nh&p nhay cho biét canh bao ho&c 16i, két néi dau n&i USB-C clia may phét véi dau 7n6i USB-A
clia bo diéu khién tir xa bang cap USB-C. Chay rng dung DJI AGRAS™ trén bo didu khién tir xa va kiém tra cac
canh bao hodc I6i cu thé trén giao dién thiét bj sac.

o Khi dén LED trang thai nhdp nhay nhic nhd bao dudng, két n6i dau ndi USB-C clia may phat véi dau néi USB-A clia
b6 diéu khién tir xa b&ng cép USB-C. Chay irng dung DJI Agras trén bo diéu khién tir xa va kiém tra thong tin bao
dudng trén giao dién thiét bj sac. Khi bao dudng xong, nh&n nit reset trén giao dién thiét bj sac dé tit den LED trang
thai nhdp nhay nhic nhé bao duéng.

* Né&u bét ky bd phéan nao clia may phét co hién tugng bét thudng hodc hu hong, ban nén lién hé vai dai ly dugc Gy
quyén ctia DJI hodc B phan Hb trg clia DJI dé stra chira hodc thay thé bo phan dé.
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Bau n&i USB-A trén bd

Dau ndi USB-C trén may phat diéu khién tir xa

Khéi dong

D6 dau déng co

May phat chua dugc dé ddy dau dong co trude khi roi nha may. Can thém dau dong co trude khi str dung.
D&t may phat trén bé mat phdng va chic chan, thao que tham dau, db dau vao déng co téi cdng suét dinh

murc, va van que tham dau tré lai. May phat bién tan da chirc nang D12000iE c6 cong suét dau déng co dinh
murc 1,1 L. St dung ddu dong co SJ 10W-40 (hoic tuong duong).

Ti€p nhién liéu

Nhién liéu rat d& chay va d& nd. Tuan thd nghiém ngét cac hudng dan sir dung. Trude khi tiép nhién liéu cho

méy phét, hay tt nguén va doi cho dén khi may ngudi hoan toan.

1. N&i I6ng nép binh nhién liéu va tiép nhién liéu cho binh nhién liéu véi loai nhién liéu duoc khuyén nghi dén
cong sudt dinh mire theo déng hé do mirc dau*. Méy phét bién tan da chirc nang D12000E c6 cong suét
nhién liéu dinh muac la 30 L.

2. Van chat ndp binh nhién liéu sau khi tiép nhién liéu. St dung khan kho dé lau sach néu nhién liéu bj tran.

* Pé biét cac loai nhién lieu dugc khuyén nghj cho cac quéc gia va khu virc khac nhau, tham khao phan Phu luc.

A o KHONG bat nguén may phét dién trude khi nap dau dong co hodc xang. Néu khong tuan thi, bom nhién ligu dién tir
¢6 thé bj hdng.
o KHONG d tran nhién ligu. B6 tran co thé dan dén chay hoac nd.

* SUr dung nhién liéu ethanol ¢ thé 1am tang mure tiéu thu nhién ligu.

Kiém tra tru'é’c khi van hanh

Dé& dam bao an toan cho ban va duy tri tudi tho clia may phat, hay danh maot chit thdi gian dé kiém tra cac
diéu kién clia may phét trudc méi lan van hanh. Bam bao moi su ¢8 hodc truc trac da duoc gidi quyét trudc
khi van hanh.

Trude khi bét dau kiém tra trurdc khi van hanh, dam bao may phat dugc dat & vi tri on dinh va cong tic dong
co & vij tri TAT.

Céac hang myc kiém tra thong thuéng

1. Kiém tra xem c6 bat ky ddu déng co ho&c nhién liéu nao bj tran xung quanh hoédc bén dudi may phat
khong.

2. Loai bd bt ky vat liéu dé chay nao & khu vurc xung quanh, ddc biét 1a xung quanh bo gidam thanh va quat
hut.

3. SUra chira ho&c thay thé bt ky bd phan nao bj gi, v&, hu hdng, bién dang hoac 16ng léo.
Kiém tra xem t&m chan giam thanh va tdm che quat hit da dugc I&p vao vi tri chic chan chua va tat ca

cac dai 6c, bu 16ng va 8¢ vit da dugc van chéat chua.
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Cac hang muc kiém tra quan trong

1.

Kiém tra mtrc nhién liéu: B4 ddy binh nhién liéu trrdc khi van hanh dé gidm nguy co van hanh bj gian doan
do murc nhién liéu thdp.

Kiém tra mirc dau dong co: Hoat ddng véi mirc ddu dong co' thap sé gay hu hai cho déng co. Khi lugng
déu dong co gidm xudng dudi muirc an toan, cam bién dau déng co tich hop s& dirng hoat déng clia déng
co. Kiém tra mirc ddu déng co trurde mdi 1an van hanh dé tranh nhirng phién phirc do chay nd bat ngor.
Kiém tra 16i loc bot bién clia bd loc khong khi: Loi loc bot bién ban lam gidm khong khi di vao bd phun
nhién liéu dién, lam giam hiéu suét clia may phat.

S&r dung may phat

Kich hoat

Mdy phat phai duoc kich hoat trdc khi str dung 18n ddu tién. Két ndi bod diéu khién tir xa véi internet trurde
tién. S dung cap USB-C dé két néi vai dau ndi USB-C clia may phat va dau ndi USB-A clia bo didu khién tor

Xa.

Chay trng dung DJI Agras trén b diéu khién tor xa va cham 3 vao goc trén bén trai clia giao dién chinh dé

vao giao dién thiét bj sac dé kich hoat may phat.

Khéi déng may phat

1.

KHONG k&t ndi vai bat ky thiét bj dién nao trude khi khdi dong may phét.

2. Bam bao rang déng co da dugc nap dau déng co va binh nhién liéu chira khong qua 1L nhién liéu.

Két n6i cap sac véi Pin may bay théng minh da tt nguén. Nhan va sau dé nhén va gitr nit nguén trén pin
dé bat ngudn pin. My phét bién tan da chirc nang D12000iE c6 thé két ndi véi Pin May bay Théng minh
T40/T30/T20P.

Gat codng téc dong co dén vj tri Kndi dong va gitt trong it nhat 3 gidy va sau do tha ra. Céng téc dong co
S6 trér V& v tri BAT va may phat sé ty dong khéi dong.

May phéat bat dau sac pin. M&i dén LED trong s& bén dén LED clia pin s& nhdp nhay lién tiép trong khi sac.
Théo pin khi bdn dén LED chuyén sang trang thai &n dinh hodc tit va két néi vai mét pin khac dé sac.

/N * Phai tét ngudn pin true khi két ndi véi méy phat.

o May phat tur dong ¢ géng khdi dong t6i da ba 1an méi khi cong téc dong co duac chuyén dén v tri Khdi dong voi
khoang thoi gian 1a nam gidy gitra méi 1an khdi dong. Néu may phéat khdng khéi dong sau ba lan ¢6 géng tu dong
hodc dirng ngay sau khi khéi dong, hay két ndi may phat véi bo diéu khién tir xa dé xem thém thong tin vé sy c6.

o N&U co bat ky thiét bj dién hoat dong nao dugc két néi vai & cdm AC trong khi sac pin, kha nang sac clia pin s& giam
theo dé va thoi gian sac sé duoc kéo dai.

Dirng may phat

1. Tat t&t ca cac thiét bi dién da két r)(")i.
2. Gat cong tac dong co dén vj tri TAT va may phét s& dirng chay.
3. Ngét két ni tat ca cac thiét bj dién da két néi.
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Bao quan va bao duwé'ng

Luu trir

Thuc hién theo cac budc bén dudi dé bao quan néu may phat sé ([~ N

khoéng dugc sir dung trong hon 30 ngay.

1. Trudc khi bao quan, hay khdi dong may phat va dé may chay trong
ndm dén mudi phat dé lam ndng may. Tiép theo, dirng may phat
dé xa ddu dong co.

2. Thao 8ng xa dau déng co xudng, m& ndp bang cach xoay nap
nguoc chiéu kim déng hé va rut can dau dong co.

& D8 tranh bj bdng, KHONG cham vao dau ddng co nong. &

. « 2 A an N < N N N Bu-16 4 dal
3. Lap lai 8ng xa dau dong co va xoay nap theo chiéu kim dong hé u-iong xa cau

dé siét chat. 7 ™
4. Thao bu 16ng xa nhién liéu & day binh nhién liéu, xa nhién liéu bang
phéu va bao quan nhién liéu trong binh chtra chuyén dung dé tranh
hinh thanh gém keo. Lap lai bu 16ng x& nhién liéu sau khi nhién liéu
dugc x4 hét hoan toan. Lam sach phéu va lau sach bing miéng g ]
vai kho trudre khi bao quan.

5. Nhan dé mé chét trén dau néi clia 6ng ddu &p sudt cao, Idy 6ng
xudng va xa nhién liéu bén trong. Lap dat 6ng tré lai ddng vi tri.

6. Dat may phat & noi thoang mét, kho réo va sach sé. o v
Dau ndi 6ng dau ap suét cao

Van chuyén

May phat dac biét 1a hé thdng xa clia may phat co thé tré nén rat nong trong khi chay. D& tranh bj bdng hozc
chay cac vat liéu d& chay, néu may phéat dang chay, hay doi it nhat 15 phit dé may ngudi bét réi méi chuyén
I&n xe van chuyén. Bam bao may phat 6n dinh trong qua trinh van chuy&n nham tranh dd tran.

Bao dudng
Quét ma QR trén binh nhién liéu dé& xem video huéng dan hoac tham khao nhan va nhan dan trén may phat dé
biét huéng dan bao dudng.

Kiém tra va bao dudng may phét thudng xuyén dé gicr may ludn & tinh trang t6t.

Luu y vé an toan bao dudng

e Trudc khi bao dudng, dirng may phat, ngat két néi tat ca cac thiét bj dién va pin, réi dé may phat ngudi
hoan toan.

e Bao dudng may phat & noi sach sé, khd rao va on dinh. Dam bao may phat khong thé vo tinh di chuyén.

e DPoc huéng dan sir dung truée khi van hanh va dam bao ban cé tat ca cac cong cu va ky nang can thiét.

e Cuc ky can than khi str dung may phat gan nhién liéu dé gidm nguy co' chay hoac nd. Sir dung dung méi
khong chay dé 1am sach cac bod phan. KHONG str dung nhién liéu dé 1am sach. Gitr cac bod phan cé nhién
liu tranh xa tan thudc, tia Itra va Ira.

Lich bao duéng
Thuyc hién theo lich bao duéng trong bang dudi day. Tan suét bao duéng phéi tang 1én néu may phéat dang
chay trong méi truerng nhiéu bui hodc khéc nghiét khac.Lién hé véi dai ly dugc DJI Gy quyén hodc B6 phén
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Hb tro ctia DJI dé thurc hién cac muc bao dudng dugc danh ddu hoa thi. B&i véi cac myc bao dudng khac
khéng ndm trong tai liéu nay, hay lién hé véi dai ly duge DJI Gy quyén hodc B6 phan Hb trg clia DJI.

Muc Moi hoat | M&i 10 gi& | Méi 20 gi& | Méi 50 gior | M&i 100 gir | MAi 300 gidr hoat
u dong hoat dong | hoat déng | hoat déng | hoat déng dong/1 nam
Kiém tra mirc do
DAu déng co B Lan str
Thay thé* dung dau J
tién
LGi bot bién ctiabo | Kiém tra/Vé sinh J
loc khong khi Thay thé* J
L5i loc gidly cliabo | Kiém tra/Vé sinh J
loc khong khi Thay thé&* J
Bo pharj chan tia VB Sy J
Ilra
Bugi Kiém tra/Lam sach/ J
(Model: F7RTC) Thay th&*
Khe hé van Biéu chinh* J
Buong ﬁjan nhién V& sinh/Thay thé* J
liéu
Ong nhién liéu Thay thé* 2 ndm mét 1an (hoc khi can thiét)

A * Khoang thoi gian bdo dudng cir sau 300 gid hoat ddng/1 nam cé nghia la ngudi dung nén thuc hién bao dudng
dura trén tinh hudng n&o xay ra truée.

e Bo tri duong dan nhién liéu sau 300 gid hoat dong cé nghia la ngudi dung nén lién hé véi dai ly duoc Gy quyén

ctia DJI hosc bo phan H& trg ctia DJI dé kiém tra hoac thay thé Iudi loc tich hop clia may bom nhién ligu dién tr va

lam sach dudng dan nhién liéu va bd phan phun nhién liéu. Khoang thoi gian thay thé khac nhau tuy thudc vao chat

lugng nhién liéu. Nén rat ngén khoang thoi gian nay néu chét lugng nhién liéu kém.

* Mdc tiéu thy ddu dong co tang Ién néu sir dung may phat trong méi trudng nhiét do cao. Nap day déu dong co

dén mure dinh mire trude méi 18n str dung va rat ngén khoang thoi gian thay ddu déng co.

Kiém tra mirc dau dong co
1. Dirng may phat va dat may trén mot bé mat

phang.

Théo que thdm dau va lau sach bang vai sach.

L3p que thdm ddu vao nhu minh hoa méa khéng
van ché&t que tham déau. L&y que tham dau ra va
kiém tra murc dau.

4. Thém loai dau dong co duoc khuyén nghi vao v
tri gi&i han trén néu mirc dau gan hoac thép hon
murc gici han dudi. KHONG thém qua nhiéu dau
dong co. Néu khong, dau cé thé tran ra ngoai.

5. L8p que tham dau va van chét.

Cong  Que tham
nap liéu

dau

Gidi han trén

Gioi han dudi

& * Hu hdng méy phat do chay véi mire ddu dong co thdp sé khdng dugc bao hanh.

* Hu hdng déng co do khéng thay dau déng co' theo duing lich trinh bao dudng sé khong dugc bao hanh.

* Hu hdng déng co do str dung dau dong co khong dugc khuyén nghi sé khong dugc bao hanh.
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Thay dau déng co

A Lién hé vai dai Iy duge DJI Gy quydn hoac Bo phan hd trg' clia DJI dé thay dau dong co.

2. Bat mot binh chira bén dudi 6ng xa dau dong co.

3. Théo 6ng xa dau dong co xubng va xoay ndp nguoc chidu kim déng ho

. D3t may phat trén mot bé mat phang. Khai dong may phat dé lam néng

. L8p va c6 dinh 6ng xa dau dong co vao dung vj tri. Xoay ndp theo chiéu

. Thao que tham dau va str dung phéu dau dong co dé thém dau ddng co

ddng co trong vai phut va sau dé dirng may phat.

@& m&. Chor dau xa hét.

kim dong hé dé siét chat.

SJ 10W-40 (ho&c tuong duong) vao giéi han trén. Lap lai que tham dau N\ v
vao va van chat.

A e DAu dong co anh hudng dang k& dén hiéu sudt clia dong co va la y&u t8 chinh quyét dinh tudi tho clia dong co.

Khuyén nghi str dung dau danh cho dong co xe hoi bén thi dap (rng hodc vurot tiéu chudn SJ theo phan loai API.
Thong thudng, cdp AP dugc hién thi trén bao bi ctia chai du dong co. Hay chéc chén ring bao bi o ghi la SJ hodc
mét cdp cao hon. Loai dau déng co dugc khuyén nghi la SJ 10W-40.

D& tranh gy hai cho mai truong, nén niém phong dau déng co da qua str dung trong thiing chira va giao cho trung
tam tai ché chuyén dung. KHONG virt bd dau dong co da qua str dung trong rac thai sinh hoat binh thueng, trén mat
dat, ho&c xudng céng thoat nuéce.

Kiém tra va vé sinh bd loc khong khi

1.

4,

. Nhung 16i loc bot bién vao dau déng co sach va

. Théo ndp clia bo loc khéng khi ther c8p va 8y 161 \_ )

Théo ndp clia bd loc khéng khi so cép va ldy I6i
loc bot bién ra. Vé sinh ky 16i loc bot bién bang
nuée xa phong dm va dé kho dudi anh ndng mét
troi. V& sinh bui trong vo bo loc.

L&i loc gidly

bép sach dau déng co thira. Lap lai I6i loc bot
bién vao bo loc va 1p lai ndp.

-

loc bot bién ra. Néu bé mat 16i loc gidy bi uét do

dau dong co hodc nhién liéu hodc rd rang bi 6 va mat mau hon 10%, hay lién hé voi dai ly dugc DJI y
quyén hoac B phan hd tro clia DJI dé thay thé 16i loc gidy. Néu khdng can thay thé 16i loc gidy, gd nhe vao
16i loc gidy dé loai bo bui ban. Lam sach bui trong v bd loc va str dung chét tay rira bo ché hoa khi dé lam
sach dau dong co trong ndp va lau kho.

Lap lai 161 loc gidy khod vao bo loc va I8p lai ndp.

/N« Thay thé I6i loc bot bién néu bo loc bi hur hong trong qua trinh 1am sach.

o KHONG str dung may thdi khi hozc khi nén dé lam sach 16i loc gidy vi n6 c6 thé gay hong 16 hut khi clia I6i loc.

* Dam bao réng vong dém van con nguyén trong ranh khi Ip lai nap.
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Vé sinh b6 phan chan tia Ira

1. S dung tua vit dé thao bu 16ng va ndp bao vé.
Thao bd chan tia Ira ra.

2. Kiém tra bd chan tia Itra. Rira bang chat tay rira bo
ché hoa khi va tiy can bang ban chai sit. Thay bod
chén tia Icra néu né bj hu hdng.

3. LAp dat bd chan tia Itra da lam sach hodc madi va
van chat cac bu 16ng.

Kiém tra, lam sach va thay thé bugi

& Lién hé vai dai Iy dugc DJI Gy quyén hodc B phan hd tror ctia DJI dé bao dudng bugi.

1. Dirng may phat va dam bao may da ngudi hén.

0.6mm-0.8mm %

2. N&i1dng bugi bing & cdm bugi chuyén dung va kiém tra bugi. Thay thé ¥
bugi ngay lap tirc néu miéng cach dién hoac vong dém bit kin bj hong.

3. Loai bd carbon I&ng dong hodc céc cdn l&ng khac bang ban chai sat

cung.

4. Diéu chinh dién cuc dé dam bao khe hd ndm trong pham vi tiéu chuan

ter 0,6 dén 0,8 mm.

Khi I&p lai bugi, hay dung tay luén bugi vao déng co tir hai dén ba vong.

Tiép tuc siét chat voi & cdm bugi chuyén dung.

& * M6 men xodn khuy8n nghi la 20-24 N-m. Bugi ldng khién déng co qua néng, trong khi siét bugi qua chét sé gay hu
hai cho cac ren trong dong co.

* Model bugi ban déu la F7RTC. Lap sai loai bugi s& lam hdng déng co.

* D& dam bao déng co van hanh ddng cach, hay dam bao khe cdm bugi la chinh xac va khong cé can 1ang.

Thong s6 ky thuat

Méau may
Phuong phap Knhéi dong
Nhiét do hoat dong

D6 cao hoat dong t6i da

Téc db quay dinh mirc clia dong

co
Loai nhién liéu

Loai ddu dong co'

Dung tich binh nhién liéu
Dung tich dau dong co

Dau ra Binh mirc

Cong suét AC dinh mirc
Tbng cong suat dinh mirc
Codng suét dong co t6i da
Pin twong thich

Kich thuéc

D12000iE

Khéi déng may phét théng qua cong tac dong co

-5° dén 40°C (23° dén 104° F)

1000 m (Cong suét dau ra sé& gidm néu may phét dién dang lam viéc & do cao Ién hon
1000 m.)

3600 RPM (vong/phtit)

Tham khéo phan Phu luc.

SJ 10W-40

30L

1,1L

DC: 59,92 V

AC: Tham khao phan Phu luc.
Tham khéo phan Phu lyc.
9000 W

12000 W

Pin may bay thong minh T40/T30/T20P
765x740x705 mm
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Renuncia de responsabilidad

Enhorabuena por la compra de su nuevo producto DJI™. Antes de su uso, lea detenidamente este documento
al completo y todas las practicas de seguridad y legales que DJI ha facilitado. Si no lee ni sigue correctamente
las instrucciones y advertencias, podrfa sufrir lesiones graves u ocasionarselas a otras personas; asimismo,
podria causar dafios en su producto DJI o dafiar otros objetos préximos. Al usar este producto, confirma que
ha leido atentamente este documento y que entiende y acepta cumplir sus términos y condiciones y todos los
demés documentos pertinentes de este producto. Usted se compromete a usar este producto exclusivamente
con fines adecuados. Acepta que usted es el Unico responsable de su propia conducta durante el uso de este
producto, asi como de cualquier consecuencia derivada de dicho uso. DJI no acepta responsabilidad alguna
por dafios o lesiones ocasionados directa o indirectamente por el uso de este producto, ni ningun tipo de
responsabilidad legal derivada directa o indirectamente de dicho uso.

DJl es una marca comercial de SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (abreviado como “DJI”) y sus empresas
afiliadas. Los nombres de productos, marcas, etc., que aparecen en este documento son marcas comerciales
0 marcas comerciales registradas de sus respectivas empresas propietarias. Este producto y el documento
estan sujetos a derechos de autor de titularidad de DJI, que se reserva todos los derechos. No se permite la
reproduccion total ni parcial de este documento o producto en forma alguna sin el consentimiento previo por
escrito o la autorizacién de DJI.

Este documento y el resto de documentos suplementarios estan sujetos a cambios a criterio exclusivo de
DJI. Este contenido puede modificarse sin notificacion previa. Para obtener informacion actualizada sobre el
producto, visite www.dji.com y vaya a la pagina del producto.

Advertencia

1. Lea detenidamente estas instrucciones antes de usar el producto. En caso contrario, podrian ocasionarse
danos materiales, lesiones o incluso la muerte. Las advertencias y las precauciones incluidas en este
manual no prevén todas las posibles situaciones. Ademas, al usar el producto, el usuario debera aplicar el
seguir comun y tomar precauciones.

2. Los usuarios deberan comprender el funcionamiento de todos los componentes de control y saber detener
el generador en caso de emergencia.

3. El motor viene de fabrica sin aceite en su interior. Antes de usar el producto, afiada aceite de
motor SJ 10W-40 (o equivalente).

4. Para desconectar o volver a conectar el conector médulo de CC-generador, apague el generador.
NO realice estas operaciones mientras el generador esté en funcionamiento.

5. Debera ubicar el generador sobre una superficie plana y estable y con una separacién minima de 1.5 m
con respecto a edificios u otros equipos. Asegurese de que haya espacio suficiente para la ventilacion.

Durante el repostaje, el generador debera estar apagado.

NO fume cerca del tanque de combustible del generador y mantenga el generador alejado de llamas o
chispas.

8. Utilice el generador en espacios exteriores abiertos que tengan una ventilacién adecuada. Para mitigar el
riesgo de incendio, asegurese de que no haya materiales inflamables cerca del silenciador-deflector o del
conducto de humos cuando el generador esté en funcionamiento.

9. Mantenga limpio el generador. Si se derrama combustible u otros materiales inflamables sobre el generador,
limpielo con una toalla seca.

10. Para evitar quemaduras, NO toque el motor ni el silenciador-deflector mientras el generador esté en
funcionamiento.

11. NO conecte el generador a la alimentacion eléctrica ni a otros generadores. Deberd usarse sin conexiones
externas.

12. Coloque el generador en una ubicacién a la que no puedan acceder transelntes ni nifos. En ningun
caso permita que los nifios utilicen el generador. Mantenga a nifos y animales alejados de la zona de
funcionamiento.

13. Preste especial atencién a los simbolos e indicadores de advertencia del generador y a su significado:
2. PELIGRO: Gas venenoso, riesgo de asfixia N PELIGRO: Riesgo de electrochoque
ﬁ: PELIGRO: Electricidad ﬂ PELIGRO: Riesgo de incendio
2. PRECAUCION Riesgo de quemaduras ~dip: Llenar aceite del motor  g: Repostaje
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18.
19.

. Antes de transportar el producto y para evitar derrames, asegurese de que el tanque de combustible esté

total o practicamente vacio.

. Antes de usar el producto, verifique que este no tenga defectos evidentes (p. €j., rotura de terminales o

desgaste de cables).

. Antes de usar el generador, conéctelo a tierra de forma adecuada. Se recomienda que recurra a un

electricista cualificado para asegurarse de que cumple la normativa nacional correspondiente en materia de
trabajos eléctricos.

. El conducto de humos del generador contiene mondxido de carbono, cuya inhalacion es venenosa. NO

utilice el generador en interiores ni en otro tipo de espacios cerrados.
NO utilice el generador en caso de lluvia ni en cualquier otro tipo de condiciones de humedad.

Lleve un mantenimiento periddico del generador para prolongar su vida util. Consulte la seccion
“Almacenamiento y mantenimiento” para obtener informacion sobre procedimientos de mantenimiento
concretos.

Contenido del embalaje

Generador inversor multifuncional D12000iE x 1 Pata de apoyo x2

Tornillo (M6x45) x4

|
: ,!,.\,ill,-lf_/_ Tuerca (M6) x4

Rueda x2

Asa x2

&5
O »
S

Y

Tornillo (M8x50) x2

Clip de sujecion x2 % @‘QJ

Tuerca (M8) x2
Arandela x2 @ N
@
Eje de rueda x2
Llave x2 Embudo para aceite de motor x1 Llave para bujias x1

82

(8x10)

5=



Montaje inicial

Extraccion de los soportes de apoyo originales

Para montar las ruedas y las patas de apoyo correspondientes, retire los cuatro soportes de apoyo originales.

1. Tuerca 1 2 i
2. Soporte de apoyo original - =

N o
3. Tornillo 24@% 4

w
qu.-
— -
—<--
— - g

Colocacion de los pies de apoyo

Alinee los orificios de montaje del pie de apoyo con los del bastidor del generador. Inserte los tornillos en los
orificios de montaje y apriételos con las tuercas.

1. Tornillo
2. Pie de apoyo efsay Peae
3. Tuerca @
925 2
7 [ B q j T
1 2 3

Colocacion de las ruedas

Coloque la arandela en la parte interior de los orificios de montaje que hay en el bastidor del generador, inserte
el eje de rueda a través de la rueda y los orificios de montaje y sujételo con el clip.

1. Eje de rueda
2. Arandela
3. Clip

Colocacion de las asas

Alinee el asa con los orificios de montaje que hay en el bastidor del generador, inserte el tornillo por estos y
apriétela con una tuerca.

1. Tornillo
2. Tuerca
3. Asa
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Introduccion

El generador inversor multifuncional D12000iE (en adelante, el “generador”) combina la funcionalidad de un
cargador de baterias con la de un generador. Esta equipado con un sistema de inyeccion electrénica de
combustible y ofrece mejoras con respecto a los generadores que usan carburador: su fiabilidad es mayor,
la salida es estable y el consumo de combustible es menor. El generador permite cargar una bateria de vuelo
inteligente cada vez y, ademas, admite una salida de potencia de CA de 1500 W*. Para obtener informacion
sobre baterias compatibles, consulte la seccién “Especificaciones”.

Las ilustraciones recogidas en esta guia de usuario pueden variar respecto del producto real.

* La salida de potencia de CA del generador puede variar en funcion del pais o la regién del usuario. Consulte la seccion
“Apéndice” para obtener mas informacion.

Descripcion
Generador
1
2
)
3 D o 3
4 ‘ 0y Al g
5 t EME
6 ] =02
7
8 9 10 1117 18 19
1. Tapa del tanque de 10. Protector de chispa 17. Unidad de inyecciéon
combustible 11. Bujia electrénica de combustible
2. Tanque de combustible 12. Asa 18. Filtro secundario de aire
3. Panel delantero 13. Varilla del nivel del 19. Cubierta de proteccion del
4. Moédulo de CC aceite de motor ventilador
5. Ledes de estado 14. Manguera de drenaje 20. Bastidor
6. Cable de carga del aceite del motor 21. Conducto de aceite a alta
7. Ruedas 15. Pie de apoyo presion
8. Panel de operacion 16. Filtro principal de aire 22. Indicador del nivel de aceite
9. Silenciador-deflector
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Panel de operacion

ENG.SW. 1. Interruptor del motor
U Permite arrancar o detener el generador. Consulte la
I ARRANCAR seccion “Uso del generador” para obtener informacion
| ON 5 més detallada.
activado) X
o |69 2. salida de CA"

(desactivado) Permite conectar dispositivos eléctricos. La salida
alcanza el indice de proteccion IP44. Cuando no vaya
a usar la salida de CA, asegurese de cerrar la tapa de
esta apretandola.
* La salida de potencia de CA del generador puede variar en
funcion del pais o la region del usuario. Consulte la seccion
Apéndice” para obtener mas informacion.

3. Borne de puesta a tierra

3| o Para poner el dispositivo a tierra, utilice un cable
@ especifico. Conecte uno de los extremos de este al
M borne de puesta a tierra y el otro extremo al conductor

de tierra. Una conexién a tierra adecuada puede
impedir que se produzcan electrochoques en caso de
averia del dispositivo.

Ledes de estado

1. Led de estado del canal de carga

1 2. Led de estado del médulo de CC
2 3. Led de estado del generador (sin el médulo de CC)/
del médulo de CA
4. Tapa del conector USB-C
Led de estado Patrén de parpadeo Descripcion
Amarillo fijo El generador esté listo para conectarse a la bateria
Repeticién continua de un parpadeo en verde | Carga en curso.
Led de estado del Verde fijo Carga completada.
canal de carga Repeticidn continua de un parpadeo en Advertencia correspondiente a la bateria o al canal de

amarillo carga.

Repeticion continua de un parpadeo en rojo | Error en la bateria o en el canal de carga.

Repeticion continua de cuatro parpadeos en

; El médulo de CC no esté activado.
amarillo

Ledl@h esEen gt Repeticién continua de un parpadeo en

modulo de CC ; Advertencia correspondiente al médulo de CC.
amarillo
Repeticién continua de un parpadeo en rojo | Error en el médulo de CC.
Repeticién continua de cuatro parpadeos en | El generador (sin el médulo de CC) o el médulo de CA
amarillo no esta activado
Led de estado del Repeticion continua de un parpadeo en Advertencia correspondiente al generador (sin el
generador (sin el amarillo mddulo de CC) o al mddulo de CA
modulo de CC)/del Repeticic tinua d a | Error en el generador (sin el modulo de CC) o en el
médulo de CA epeticion continua de un parpadeo enrojo | .o S
Repeticion continua de cuatro parpadeos en | Es necesario realizar tareas de mantenimiento en el
rojo generador (sin el médulo de CC).
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& * Si el parpadeo de los ledes de estado indica una advertencia o un error, el conector USB-C del generador con el
conector USB-A del control remoto usando un con un cable USB-C. Abra la aplicacion DJI AGRAS™ en el control
remoto y verifique las advertencias o los errores concretos en la interfaz del dispositivo de carga.

* Si el parpadeo de los ledes de estado indica que es necesario realizar tareas de mantenimiento, conecte el
conector USB-C del generador con el conector USB-A del control remoto usando un cable USB-C. Abra la aplicacion
DJI Agras en el control remoto y verifique la informacién concreta sobre mantenimiento en la interfaz del dispositivo
de carga. Tras la tarea de mantenimiento, presione el botdn de restablecimiento en la interfaz del dispositivo de carga
para apagar el parpadeo del led de estado que indica mantenimiento.

* Si alguna pieza del generador se comporta de forma anémala o presenta dafios, contacte con un distribuidor
autorizado de DJI o con el departamento Asistencia Técnica de DJI para repararla o sustituirla.

Cable USB-C

Conector USB-A del
control remoto

Conector USB-C del generador

Para empezar

Llenado del aceite del motor

El generador viene de fébrica sin aceite de motor. Antes de usar el generador, es necesario afadir aceite de
motor.

Coloque el generador sobre una superficie plana y estable, extraiga la varilla del nivel de aceite de motor, llene
el motor con aceite hasta que alcance la capacidad nominal, y apriete la varilla para colocarla de nuevo en su
sitio. El generador inversor multifuncional D12000iE tienen una capacidad nominal de aceite de motor de 1.1 1.
Utilice aceite de motor SJ 10W-40 (o equivalente).

Repostaje

El combustible es altamente inflamable y explosivo. Siga estrictamente las instrucciones de uso. Antes de

repostar el generador, apaguelo y espere a que se haya enfriado por completo.

1. Retire la tapa del tanque de combustible y reposte usando el tipo de combustible recomendado hasta
alcanzar la capacidad nominal en funcién del nivel de aceite*. La capacidad nominal de combustible del
generador inversor multifuncional D12000iE es de 30 I.

2. Tras el repostaje, coloque la tapa del tanque de combustible. Si se derrama combustible, limpielo con una
toalla seca.

* Para acceder a informacion sobre los tipos de combustibles recomendados segun el pais y la region, consulte la seccion
“‘Apéndice”.

& * NO encienda el generador antes de rellenar aceite del motor o repostar combustible. De lo contrario, la bomba
electrénica de combustible podria verse dafhada.
* Al repostar, EVITE que el combustible rebose. El derrame puede provocar un incendio o una explosion.

* El uso de combustible etanol podria incrementar el consumo de combustible.
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Comprobacion previa al uso

Para garantizar su seguridad y conservar la vida Util del generador, dedique unos instantes a comprobar el
estado de este antes de cada uso. Asegurese de que los posibles problemas o averias se hayan resuelto antes
de cada uso.

Antes de iniciar la comprobacion previa al uso, procure colocar el generador sobre una superficie estable y
colocar el interruptor del motor en la posicion “OFF” (desactivado).

Elementos de comprobacién comunes

1. Verifique si se ha derramado aceite del motor o combustible alrededor o debajo del generador.

2. Retire cualquier material inflamable del entorno, sobre todo alrededor del silenciador-deflector y de la
cubierta de proteccién del ventilador.

Repare o sustituya cualquier pieza que presente oxidacion, roturas, dafios, deformaciones o flacidez.

Verifique si se han montado correctamente el silenciador-deflector y la cubierta de proteccién del ventilador
y si estan apretadas todas las tuercas, tornillos y pernos.

Elementos de comprobacion importantes

1. Comprobacioén del nivel de combustible: Rellene el tanque de combustible antes de cada uso para reducir
las probabilidades de interrupcién debido a un nivel bajo de combustible.

2. Comprobacion del nivel del aceite del motor: El uso del generador con un nivel del aceite del motor bajo
suele ocasionar dafos en el motor. Si el nivel de aceite del motor cae por debajo del nivel de seguridad, el
sensor integrado de aceite del motor impide que el motor funcione. Compruebe el nivel de aceite del motor
antes de cada uso para evitar la molestia que provoca la interrupcion inesperada de la combustion.

3. Comprobacion del elemento filtrante esponjoso del filtro de aire: Si el elemento filtrante esponjoso esta
sucio, se reduce el aire que entra en la unidad de inyeccion electronica de combustible, 1o cual reduce el
rendimiento del generador.

Uso del generador

Activacion

El generador se debe activar antes de usarse por primera vez. Para ello, conecte el control remoto a Internet y
conecte el conector USB-C del generador con el conector USB-A del control remoto usando un cable USB-C.
Abra la aplicacion DJI Agras en el control remoto. En la esquina superior izquierda de la interfaz principal, pulse
33 para acceder a la interfaz del dispositivo de carga y activar el generador.

Arranque del generador

1. NO conecte el generador a dispositivos eléctricos antes de arrancarlo.

2. Asegurese de que el motor esté lleno de aceite y de que el tanque de combustible albergue un volumen
no inferior a 1 | de combustible.

3. Conecte el cable de carga a una bateria de vuelo inteligente que esté apagada. Presione y suelte una vez
el boton de encendido de la bateria; a continuacién, presiénelo de nuevo y no lo suelte, para encender
la baterfa. El generador inversor multifuncional D12000iE se puede conectar a una bateria de vuelo
inteligente T40/T30/T20P.

4. Coloque el interruptor del motor en la posicién de arranque. Manténgalo asf durante tres segundos como
minimo y, a continuacion, suéltelo. El interruptor del motor vuelve a la posicion ON (activado), y el generador
arranca automaticamente.

5. El generador empieza a cargar la bateria. Cada uno de los cuatro ledes de la bateria parpadea de manera
sucesiva durante la carga. Extraiga la bateria cuando los cuatro ledes pasen a iluminarse de manera fija o
se apaguen, y conecte otra baterfa para su carga.
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& * La bateria se debera haber apagado antes de conectarla al generador.

e El generador intenta arrancar automaticamente un maximo de tres veces cada vez que se coloca el interruptor del
motor en la posicion “Start” (arranque) y deja un intervalo de cinco segundos entre cada intento. Si el generador no
consigue arrancar tras tres intentos automaticos o se detiene justo después de arrancar, conéctelo al control remoto
para obtener mas informacion sobre la averia.

* Si mientras dura la carga se ha conectado algun dispositivo eléctrico en funcionamiento a la salida de CA, la
capacidad de carga de la bateria se reduce en consecuencia y el tiempo de carga se amplia.

Detencion del generador

1. Apague todos los dispositivos eléctricos que estén conectados.
2. Coloque el interruptor del motor en la posicion “OFF” (desactivado); el generador se detiene.
3. Desconecte todos los dispositivos eléctricos conectados.

Almacenamiento y mantenimiento

Almacenamiento

Siga los pasos indicados a continuacion para almacenar el generador si I ™
no lo va a usar durante mas de 30 dias:

1. Antes de almacenar el generador, arranquelo y déjelo en marcha
entre 5 y 10 minutos para que entre en calor. A continuacion,
deténgalo y drene el aceite del motor.

2. Saque la manguera de drenaje del aceite del motor, quite el tapon
girdndolo en sentido antihorario y drene todo el aceite del motor.

A Para evitar quemaduras, NO toque el aceite del motor
cuando esté caliente. :;

Tornillo de drenaje de aceite

3. Coloque la manguera de drenaje del aceite del motor de nuevo en P ~

su sitio y apriete el tapdn girandolo en sentido horario.

4. Extraiga el tornillo de drenaje del combustible, ubicado en la parte
inferior del tanque de combustible, y drene el combustible con un
embudo. Guarde el combustible en un recipiente especifico que
impida la formacion de gomas. Cologue el tornillo de drenaje de
combustible nuevamente en su sitio una vez que el combustible se
haya drenado por completo. Antes de guardar el embudo, lavelo y
limpielo con un trapo seco.

5. Presione para abrir el pestillo que hay en el conector del conducto . /
de aceite a alta presion, saque el conducto y drene el combustible Conector del conducto de aceite
que haya en su interior. Coloque el conducto de nuevo en su sitio. a alta presion

6. Cologue el generador en un lugar fresco, limpio y seco.

Transporte

El generador, y sobre todo su sistema de humos, pueden calentarse mucho durante el funcionamiento. Para
evitar quemaduras o incendios ocasionados por materiales inflamables, espere por lo menos 15 minutos a que
el generador se enfrie si este ha estado en funcionamiento antes de cargarlo en el vehiculo de transporte. Para
evitar derrames, asegurese de que el generador esté colocado en una posicion estable durante el transporte.
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Mantenimiento

Para acceder a las instrucciones de mantenimiento, escanee el codigo QR que aparece impreso en el tanque
de combustible, que le permitira visualizar los videotutoriales correspondientes, o consulte las etiquetas y las
pegatinas adheridas al generador.

Inspeccione el generador y realice tareas de mantenimiento de este con regularidad, para mantenerlo en buen
estado.

Observaciones de seguridad para tareas de mantenimiento

e Antes de realizar tareas de mantenimiento, detenga el generador, desconecte todos los dispositivos
eléctricos y las baterias y espere a que el generador se enfrie por completo.

¢ Realice las tareas de mantenimiento del generador en un lugar limpio y seco y sobre una superficie estable.
Asegurese de que el generador no se pueda mover por accidente.

e Antes de realizar las tareas de mantenimiento, lea esta guia de usuario y asegurese de tener todas las
herramientas y los conocimientos necesarios.

e Extreme las precauciones al usar el generador cerca de combustibles para reducir la probabilidad de
incendio o de explosién. Utilice disolvente no inflamable para limpiar las piezas. NO utilice combustible para
las tareas de limpieza. Mantenga las piezas alejadas de colillas de cigarros, chispas y llamas.

Calendario de mantenimiento

Siga el calendario de mantenimiento propuesto en la tabla que figura a continuacion. Es recomendable
incrementar la frecuencia de mantenimiento si el generador se usa en entornos donde predomina el polvo o en
entornos cuyas condiciones sean adversas.

Péngase en contacto con un distribuidor autorizado de DJI o con el departamento Asistencia Técnica de DJI
para realizar las tareas de mantenimiento marcadas con un asterisco. Si necesita informacién sobre otras
tareas de mantenimiento que no estén recogidas en este documento, pdngase en contacto con un distribuidor

autorizado de DJI o con el departamento Asistencia Técnica de DJI.

Tras cada Cada Cada Cada Cada Cada 300 horas
Elemento SO 10 horas de | 20 horas de | 50 horas de | 100 horas | de uso/cada afo
uso uso uso de uso
Comprobacion del J
Aceite del motor nivel
Sustituciéon* Primer uso J
Elemento fitrante |  Comprobacion/ J
esponjoso del filtro limpieza
del aire Sustitucion* J
Elemento fitrante |~ Comprobacion/ J
de papel del filtro limpieza
del aire Sustitucion* J
Protector de chispa Limpieza J
Bujia Comprobacion/ J
(modelo: F7RTC) | limpieza/sustitucion*
Espacio de
separacion de la Ajuste* J
valvula
Paso de Limpieza/ J
combustible sustitucion*
Conductg € Sustitucion* Cada dos afos (o cuando sea necesario)
combustible
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& * Un intervalo de mantenimiento de 300 horas de uso o de un afio significa que el usuario debe realizar las tareas de
mantenimiento correspondientes segun lo que ocurra antes.

e El mantenimiento del paso de combustible tras 300 horas de uso implica que los usuarios se pongan en contacto
con un distribuidor autorizado de DJI o con el departamento Asistencia Técnica de DJI para comprobar o sustituir la
malla de filtro integrada de la bomba electrénica de combustible y para limpiar el paso de combustible y la unidad de
inyeccién de combustible. El intervalo de sustitucion varia en funcién de la calidad del combustible. Es recomendable
acortar el intervalo si la calidad del combustible es baja.

* El consumo de aceite de motor se incrementa si el generador se usa en entornos que presentan altas temperaturas.
Afada aceite de motor hasta el nivel nominal antes de cada uso y acorte el intervalo necesario para la sustitucion del
aceite.

Comprobacion del nivel del aceite del motor
Varilla del

1. Detenga el generador y coléquelo sobre una Orificio de nivel de
superficie plana. llenado  aceite

2. Extraiga la varilla del nivel del aceite del motor y
limpiela con un trapo limpio.

. - ) Limite superior
3. Inserte la varilla de la manera indicada sin

apretarla. Extraigala y compruebe el nivel de

. Limite inferior
aceite.

4. Afada el tipo de aceite de motor recomendado
hasta alcanzar la marca del limite superior si su
nivel esta cerca o por debajo de la marca del
limite inferior. NO afiada demasiado aceite de
motor. De lo contrario, podria derramarse.

5. Coloque la varilla del nivel del aceite del motor en
su sitio y apriétela.

A * La garantia no cubre dafios en el generador ocasionados por su funcionamiento con un nivel bajo de aceite del motor.
® La garantia no cubre dafos en el motor ocasionados por no haber sustituido el aceite del motor conforme a las
indicaciones recogidas en el calendario de mantenimiento.

® La garantia no cubre danos en el motor ocasionados por el uso de un tipo de aceite de motor distinto de los
recomendados.

Sustitucién del aceite del motor

A Pdngase en contacto con un distribuidor autorizado de DJI o con el departamento Asistencia Técnica de DJI para
sustituir el aceite del motor.

1. Coloque el generador sobre una superficie plana. Arranquelo para que el
motor entre en calor durante varios minutos y, a continuacion, deténgalo.

2. Cologue un recipiente bajo la manguera de drenaje del aceite del motor.

3. Saque la manguera de drenaje del aceite del motor y gire el tapdn de esta
en sentido antihorario para abrir el drenaje. Espere a que el aceite se drene
por completo.

4. Cologue la manguera de drenaje del aceite del motor nuevamente en su
sitio y fijela. Gire el tapdn en sentido horario para apretarlo.

5. Extraiga la varilla del nivel del aceite del motor y, ayudandose del embudo
correspondiente, afada aceite de motor SJ 10W-40 (o equivalente) hasta alcanzar el limite superior.
Coloque la varilla en su sitio y apriétela con firmeza.
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& * El aceite del motor repercute significativamente en el rendimiento del motor y es el principal factor que determina la

vida Util de este. Se recomienda usar aceite destinado a motores de automoévil de cuatro tiempos y que cumpla o
supere la categoria SJ segun la clasificacién API. En condiciones normales, la especificacién API viene indicada en el
envase del aceite del motor. Asegurese de que en el envase se indique “SJ” o una categoria superior. El tipo de aceite
recomendado es SJ 10W-40.

* Para evitar contaminar el medio ambiente, se recomienda guardar el aceite del motor usado en un recipiente sellado
y desecharlo en un punto de reciclaje especializado. NO deseche aceite del motor usado tirdndolo en la basura
domeéstica ni vertiéndolo en la tierra, en el alcantarillado publico ni en el desagie.

Comprobacion y limpieza del elemento filtrante del filtro de aire

1.

4.

Retire la tapa del filtro principal de aire y extraiga s ~
el elemento filtrante esponjoso. Limpie a fondo el

elemento filtrante esponjoso con agua templada E'efgsp”;%;“fsﬁme

" Elemento filtrante
. 2 . de papel
y jabonosa y déjelo secar a la luz del sol. Retire el

polvo de la carcasa del filtro.

. Sumerja el elemento filtrante esponjoso en aceite
limpio del motor y apriételo para eliminar el aceite
sobrante. Coloque el elemento filtrante esponjoso
de nuevo en el interior del filtro y coloque la tapa  \_ )
en su sitio.

. Retire la tapa del filtro secundario de aire y extraiga el elemento filtrante de papel. Si el elemento filtrante de
papel se humedece con aceite del motor o combustible, se mancha con claridad o se decolora en mas de
un 10 % de su superficie, péngase en contacto con un distribuidor autorizado de DJI o con el departamento
Asistencia Técnica de DJI para sustituirlo. Si no es necesario sustituir el elemento filtrante de papel, golpéelo
con delicadeza contra el suelo para eliminar polvo u otros residuos. Retire el polvo de la carcasa del filtro.
Ademas, ayudandose de un agente de limpieza para carburadores, limpie el aceite del motor que quede en
la tapa y séquela con un trapo.

Coloque el elemento filtrante de papel de nuevo en el interior del filtro y cologue la tapa en su sitio.

A * Sustituya el elemento filtrante esponjoso si se dafia al limpiarlo.
* NO utilice un soplador de aire ni aire comprimido para limpiar el elemento filtrante de papel: podrian deteriorarse los
poros de admisién del elemento.
* Asegurese de que el anillo de sellado siga intacto en la ranura al volver a colocar la tapa.
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Limpieza del protector de chispa

1. Quite los tornillos y la cubierta protectora con un
destornillador. Extraiga el protector de chispa.

2. Inspeccione el protector de chispa. Lavelo con un
agente de limpieza para carburadores y quite las
incrustaciones con un cepillo metalico. Sustituya el
protector de chispa si esta deteriorado.

3. Coloque el protector de chispa ya limpio o uno

nuevo y apriete los tornillos.

Comprobacion, limpieza y sustitucion de la bujia

A Poéngase en contacto con un distribuidor autorizado de DJI o con el departamento Asistencia Técnica de DJI para realizar

tareas de mantenimiento de la bujia.

1. Detenga el generador y asegurese de que se haya enfriado por completo.

12

0.6mm-0.8mm 3

2. Desatornille la bujia con la llave especial para bujias e inspeccione
la bujia. Sustitlyala de inmediato si el material aislante o la junta de

estanqueidad presentan fisuras.

3. Elimine con un cepillo metalico rigido la carbonilla u otros residuos que se

hayan acumulado.

Ajuste el electrodo de modo que el hueco sea de entre 0,6 y 0.8 mm.

Al volver a colocar la bujia, enrésquela en el motor dando dos o tres giros con la mano.

Pase a apretar la bujia con la llave especial para bujias.

A * El par de apriete recomendado es de 20-24 N-m. Si la bujia queda suelta, el motor se sobrecalienta; si esta se aprieta
demasiado, se deteriora la rosca del motor.

* El modelo de la bujia original es F7RTC. Si se coloca una buijia de tipo incorrecto, se ocasionarén dafos en el motor.

* Para garantizar que el motor funcione adecuadamente, asegurese de que el hueco de la bujia sea el correcto y que no

acumula residuos.

Especificaciones

Modelo
Método de arranque

Temperatura de funcionamiento
Altura maxima de funcionamiento

Velocidad de rotacién nominal del motor
Tipo de combustible

Tipo de aceite del motor

Capacidad del tanque de combustible

Capacidad de aceite del motor
Salida nominal

Potencia de CA nominal
Potencial nominal total
Potencia maxima del motor
Baterias compatibles

Dimensiones

D12000iE

Interruptor del motor

De -5 a 40 °C (de 23 a 104 °F)

1000 m (La potencia de salida se reduce si el generador funciona a una altura
superior a los 1000 m).

3600 rpm

Consulte la seccion “Apéndice”.

SJ 10W-40

301

111

CC:59.92V

CA: Consulte la seccién “Apéndice”.
Consulte la seccion “Apéndice”.

9000 W

12 000 W

Bateria de vuelo inteligente T40/T30/T20P
765 x 740 x 705 mm
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Isencao de Responsabilidade

Parabéns por ter adquirido o seu novo produto DJI™. Antes do uso, leia atentamente este documento por
inteiro e todas as praticas seguras e legais fornecidas pela DJI. A nédo leitura e 0 ndo cumprimento das
instrucdes e avisos podem resultar em lesdes graves para si ou terceiros, em danos ao produto da DJI
ou a outros objetos que se encontrem nas proximidades. Ao usar este produto, vocé confirma que leu
cuidadosamente este documento e que entende e concorda em cumprir todos os termos e condigdes deste
documento e de todos os documentos relevantes deste produto. Vocé concorda em utilizar este produto
somente para os fins adequados. Vocé concorda que é o Unico responsavel por sua conduta durante
a utilizacdo deste produto e pelas possiveis consequéncias dai resultantes. A DJI ndo assume qualquer
responsabilidade pelos danos, ferimentos ou quaisquer responsabilidades legais decorrentes direta ou
indiretamente da utilizag&o deste produto.

DJI é uma marca comercial da SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (abreviada como “DJI”) e das respectivas
empresas afiliadas. Nomes de produtos, marcas etc., que aparecem neste documento s&o marcas comerciais
ou marcas registradas de suas respectivas empresas proprietarias. Este produto e documento s&o protegidos
pela DJI com todos os direitos reservados. Nenhuma parte deste produto ou documento deve ser reproduzida
de qualquer forma sem o consentimento prévio por escrito ou autorizagéo da DJI.

Este e todos os outros documentos correlacionados estéo sujeitos a alteragdes, a critério exclusivo da DJI.
Este conteldo esté sujeito a alteragdes sem aviso prévio. Para obter informagdes atualizadas sobre o produto,
visite http://www.dji.com e acesse a pagina relacionada a este produto.

Aviso

1. Leia estas instru¢des cuidadosamente antes do uso. O ndo cumprimento das instrugdes relevantes pode
resultar em danos materiais, ferimentos pessoais ou morte. As precau¢des e 0s avisos contidos neste
manual ndo abrangem todas as situacdes possiveis e 0 usuario deve usar o bom senso ao utilizar o
produto e adotar uma atitude cautelosa.

2. Os usuarios devem compreender o funcionamento de todos os componentes de controle e saber como
interromper o gerador em caso de emergéncia.

3. O motor n&o foi abastecido com éleo de motor antes de sair da fabrica. Adicione 6leo de motor SJ 10W-
40 (ou equivalente) antes do uso.

4. Para desconectar ou reconectar o conector entre 0 médulo CC e o gerador, primeiro desligue o gerador.
NAO execute essas operagdes enquanto o gerador estiver em funcionamento.

5. O gerador deve ser colocado em uma superficie plana e estavel a pelo menos 1,5 m de distancia de
prédios ou outros equipamentos. Certifique-se de que haja espago suficiente para ventilagao.

6. O gerador deve ser desligado durante o reabastecimento.

NAO fume préximo ao tanque de combustivel do gerador e mantenha o gerador longe de chamas ou
faiscas.

8. Utilize o gerador em espacos externos abertos e bem ventilados. Para evitar riscos de incéndio, certifique-
se de que nao haja materiais inflaméaveis perto do silenciador ou da porta de escape quando o gerador
estiver em uso.

9. Mantenha o gerador limpo e arrumado. Use uma toalha seca para limpar o gerador em caso de
derramamento de qualquer combustivel ou outros materiais inflamaveis no gerador.

10. Para evitar queimaduras, NAO togue no motor ou no silenciador quando o gerador estiver em
funcionamento.

11. NAO conecte o gerador & rede elétrica ou a outros geradores. Ele deve ser utilizado sozinho.

12. Coloque o gerador em um local que ndo possa ser acessado por transeuntes ou criangas. Criangas nédo
estdo autorizadas a operar o gerador. Mantenha criangas e animais longe da area de operagao.

13. Preste atencéo especial aos sinais e definicbes de aviso e adverténcia no gerador conforme exibido abaixo:
&: PERIGO Gas venenoso, risco de asfixia ?\: PERIGO Risco de choque elétrico
4. PERIGO Eletricidade ., PERIGO Risco de incéndio
2. PERIGO Risco de queimadura  ~a: Encher com dleo do motor  g: Reabastecer

14. Certifique-se de que haja pouco ou nenhum combustivel no tanque antes do transporte para evitar
derramamento.
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15. Antes do uso, certifique-se de que nao haja defeitos 6bvios, como um terminal quebrado ou cabo gasto.

16. Aterre adequadamente o gerador antes do uso. Recomenda-se consultar um eletricista qualificado para
garantir a conformidade com os cédigos elétricos locais.

17. A exaustéo do gerador contém mondxido de carbono venenoso. NAO use o gerador em ambientes
fechados ou em outros espagos confinados.

18. NAO use o gerador na chuva ou em qualquer outro ambiente timido.

19. Faga a manutencdo do gerador regularmente para prolongar seu ciclo de vida. Consulte a segao
Armazenamento e manutengao para ver os procedimentos de manutencéo especificos.

Incluido na embalagem

1 Gerador inverter multifuncional D12000iE 2 Pés de apoio

4 Parafusos (M6 x 45)

4 Porcas (M6)

40

2 Rodizios 2 Alcas

2 Parafusos (M8 x 50)

2 Grampos de retengio R @ —

2 Porcas (M8)
2 Arruelas @
/ @

&
\
2 Eixos da roda / )

2 Chaves inglesas 1 Funil de éleo do motor 1 Soquete da vela de ignicao
(8x10)
(10x13) -
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Instalacgao inicial

Como remover os pés de apoio originais

Para instalar os rodizios e os pés de apoio correspondentes, remova primeiro 0s quatro pés de apoio originais.

1. Porca 1 2 i

. . . -
2. Pé de apoio original 2o
3. Parafuso 2—@ 4

w
qu.-
— -
—<--
— - g

Como instalar os pés de apoio

Alinhe os orificios de montagem aos pés de apoio com os da estrutura do gerador. Insira 0s parafusos nos
orificios de montagem e prenda-os com as porcas.

1. Parafuso
2. Pé de apoio (S0 Peae
3. Porca q% j
925 2
d iy
1 2 3

Como instalar os rodizios

Coloque a arruela no lado interno dos orificios de montagem na estrutura do gerador, insira o eixo da roda pelo
rodizio e pelos orificios de montagem e prenda com o clipe.

1. Eixo daroda
2. Arruela

3. Grampo

Como instalar as algcas

Alinhe a algca aos orificios de montagem na estrutura do gerador, insira o parafuso pelos orificios de montagem
e prenda com uma porca.

1. Parafuso
2. Porca
3. Suporte
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Introducao

O Gerador inverter multifuncional D12000iE (doravante referido como “o gerador”) combina a funcionalidade
de um carregador da bateria e de um gerador. Equipado com sistema de injegao eletrénica de combustivel, o
gerador oferece maior confiabilidade com saida estavel e menor consumo de combustivel do que geradores
que utilizam carburador. O gerador é capaz de carregar uma bateria de voo inteligente de cada vez e
também é compativel com saida de energia CA de 1.500 W*. Para baterias compativeis, consulte a se¢éo
Especificagoes.

As ilustragdes contidas neste Guia do Usudrio podem variar do produto real.

* A saida de energia CA do gerador pode variar dependendo do seu pais e regido. Consulte a secao Apéndice para mais
informacgoes.

Visao geral

Gerador
1
2
)
3 D o 3
4 ‘ 0y Al g
5 t EME
6 ' =02
7
8 9 10 1117 18 19
1. Tampa do tanque de 10. Supressor de faiscas 16. Filtro de ar primario
combustivel 11. Vela de ignigao 17. Unidade de injecdo eletrdnica
2. Tanque de combustivel 12. Suporte de combustivel
3. Painel frontal 13. Vareta de dleo do 18. Filtro de ar secundario
4. Mddulo CC motor 19. Exaustor
5. LEDs de status 14. Mangueira de 20. Estrutura
6. Cabo de carregamento drenagem de oleo do 21. Tubulagéo de dleo de alta
7. Rodizios motor press&o
8. Painel operacional 15. Pé de apoio 22. Medidor do nivel de dleo
9. Protecao do silenciador
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Painel operacional

INTERRUPTOR DO MOTOR 1. Interruptor do motor
Utilizado para dar partida ou interromper o gerador.
I INICIAR Consulte a se¢do Como usar o gerador para obter
""""" | LIGADO informagdes mais detalhadas.

Oe+——DESLIGADO 2. Tomada CA*

Utilizada para conectar com dispositivos elétricos.
A tomada atende a classificagéo de protecdo 1P44.
Certifique-se de reinstalar e prender a protegdo da
tomada quando néo estiver em uso.

* A saida de energia CA do gerador pode variar dependendo
do seu pais e regido. Consulte a se¢céo Apéndice para mais

informacoes.
3 o 3. Terminal para aterramento
N @ Utilize um cabo de aterramento e conecte uma

extremidade ao terminal de aterramento e a outra
extremidade ao terra. Um aterramento adequado pode
ajudar a evitar choques elétricos em caso de falha do
dispositivo.

LEDs de status

1. LED de status do canal de carregamento

; 2. LED de status do médulo
3. Gerador (excl. médulo CC)/LED de status do médulo
CA
4. Tampa de conector USB-C
LED de status Padréo de luzes intermitentes Descricao

Aceso em amarelo O gerador esta pronto para se conectar a uma bateria

Pisca uma vez em verde continuamente Carregando

LED de status do

Aceso em verde Totalmente carregado
canal de carregamento

Pisca uma vez em amarelo continuamente | Aviso para canal de bateria e carregamento

Pisca uma vez em vermelho continuamente | Erro na bateria/canal de carregamento

LED piscando quatro vezes em amarelo
LED de status do COMLETERE
médulo Pisca uma vez em amarelo continuamente | Aviso para o médulo CC

O médulo CC néo esta ativado

Pisca uma vez em vermelho continuamente | Erro no médulo CC

LED piscando quatro vezes em amarelo

) Gerador (exceto mddulo CC)/mddulo CA n&o esta ativado
continuamente

Gerador (excl. mddulo

CC)/LED de status do - ) )
médulo CA Pisca uma vez em vermelho continuamente | Erro no gerador (exceto médulo CC)/médulo CA

Pisca uma vez em amarelo continuamente | Aviso para o gerador (exceto médulo CC)/médulo CA

Pisca quatro vezes em vermelho

Manutengéo do gerador (excl. mdédulo CC) é necessaria
continuamente
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& * Quando os LEDs de status piscarem indicando um aviso ou erro, conecte o conector USB-C do gerador ao conector
USB-A do controle remoto usando um cabo USB-C. Execute o aplicativo DJ| AGRAS™ no controle remoto e verifique
0s avisos ou erros especfficos na interface do dispositivo de carregamento.

Quando os LEDs de status piscarem solicitando manutengao, conecte o conector USB-C do gerador ao conector
USB-A do controle remoto usando um cabo USB-C. Execute o aplicativo DJI Agras no controle remoto e verifique as
informagdes de manutencao especificas na interface do dispositivo de carregamento. Quando a manutencao estiver
concluida, pressione o botéo de redefinigao na interface do dispositivo de carregamento para desligar o LED de status
piscando para indicar manutencg&o.

Se alguma parte do gerador estiver anormal ou danificada, recomenda-se entrar em contato com um revendedor
autorizado DJI ou com o Suporte DJI para conserto ou substituigao da pega.

Cabo USB-C

Conector USB-A no
controle remoto

Conector USB-C no gerador

Primeiros passos

Como encher com 6leo do motor

O gerador nio foi abastecido com éleo de motor antes de sair da fabrica. E necessério adicionar éleo de motor
antes do uso.

Coloque o gerador em uma superficie plana e estavel, desaparafuse a vareta, encha o motor com 6leo
até a capacidade nominal e coloque a vareta novamente. O gerador inverter multifuncional D12000iE tem
capacidade nominal de 6leo de motor de 1,1 litro. Use éleo de motor SJ 10W-40 (ou equivalente).

Como reabastecer

O combustivel é altamente inflamavel e explosivo. Siga rigorosamente as instrugées de uso. Antes de

reabastecer o gerador, desligue-o e espere até que esfrie completamente.

1. Afrouxe a tampa do tanque de combustivel e o reabastega com o tipo de combustivel recomendado
até a capacidade nominal, de acordo com o medidor de nivel de dleo*. O gerador inverter multifuncional
D12000iE tem capacidade nominal de combustivel de 30 litros.

2. Aperte a tampa do tanque de combustivel apds o reabastecimento. Utilize uma toalha seca para limpar
caso algum combustivel seja derramado.

* Para tipos de combustivel recomendados para diferentes paises e regioes, consulte a se¢édo Apéndice.

A « NAO ligue o gerador antes de abastecer com éleo do motor ou gasolina. Caso contrario, a bomba eletrénica de
combustivel pode ser danificada.
* NAO encha com combustivel demais. Derramamentos podem ocasionar incéndios ou explosdes.

* O uso de etanol como combustivel pode aumentar o consumo de combustivel.
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Verificacdo antes da operacao

Para garantir sua seguranca e preservar a vida Util do gerador, reserve um tempo para verificar as condicdes
do gerador antes de cada operacgao. Certifique-se de que quaisquer problemas ou avarias tenham sido
resolvidos antes da operagéo.

Antes de iniciar a verificagcdo antes da operacéo, certifique-se de que o gerador esteja colocado em um local
estavel e o interruptor do motor esteja na posigao DESLIGADO.

Itens comuns de verificagao
1. Verifique se ha derramamento de éleo do motor ou combustivel ao redor ou sob o gerador.

2. Remova quaisquer materiais inflamaveis presentes na area circundante, especialmente ao redor do
silenciador e do exaustor.

Conserte ou substitua quaisquer pegas enferrujadas, quebradas, danificadas, deformadas ou soltas.

4. Verifique se a protecdo do silenciador e 0 exaustor foram instalados com seguranca e se todas as porcas e
parafusos foram apertados.

Itens de verificacdo importantes

1. Como verificar o nivel de combustivel: encha o tanque de combustivel antes da operagao para reduzir a
chance de uma operagao ser interrompida devido a baixo nivel de combustivel.

2. Como verificar o nivel de éleo do motor: operar com nivel baixo de éleo do motor causara danos ao
motor. Quando a gquantidade de 6leo do motor cair abaixo do nivel de seguranga, o sensor de 6leo do
motor integrado interrompera o funcionamento do motor. Verifique o nivel de 6leo do motor antes de cada
operagao para evitar inconvenientes causados por extingdo de chama inesperada.

3. Como verificar o elemento filtrante de esponja do filtro de ar: um elemento filtrante de esponja sujo diminui
a entrada de ar na unidade de injegéo eletrénica de combustivel, 0 que reduz o desempenho do gerador.

Como usar o gerador

Como ativar

O gerador deve ser ativado antes do primeiro uso. Primeiro, conecte o controle remoto a internet. Use um
cabo USB-C para conectar ao conector USB-C do gerador e o conector USB-A do controle remoto. Execute
o aplicativo DJI Agras no controle remoto e toque em 3 no canto superior esquerdo da interface principal para
entrar na interface do dispositivo de carregamento e ativar o gerador.

Como dar partida no gerador

1. NAO se conecte a dispositivos elétricos antes de dar partida no gerador.

2. Certifique-se de que o motor tenha sido abastecido com dleo de motor e o tanque de combustivel com
pelo menos 1 litro de combustivel.

3. Conecte o cabo de carregamento a uma bateria de voo inteligente desligada. Pressione uma vez, depois
pressione novamente e mantenha o botao Liga/Desliga pressionado para ligar a bateria. O gerador inverter
multifuncional D12000iE pode se conectar a bateria de voo inteligente T40/T30/T20P.

4. Mova o interruptor do motor para a posi¢cao Partida e mantenha pressionado por pelo menos
3 segundos e depois libere. O interruptor do motor retornara a posi¢cdo LIGADO e o gerador daré partida
automaticamente.

5. O gerador comega a carregar a bateria. Cada um dos quatro LEDs da bateria piscara sucessivamente
durante o carregamento. Remova a bateria quando os quatro LEDs acenderem ou apagarem e conecte
outra bateria no carregador.
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& * Abateria deve ser desligada antes de conecta-la ao gerador.

* O gerador tentara dar partida automaticamente no maximo trés vezes cada vez que o interruptor do motor for movido
para a posigdo de partida com um intervalo de cinco segundos entre cada tentativa de partida. Se o gerador nao
iniciar apds trés tentativas automaticas ou parar logo apds a partida, conecte-o ao controle remoto para ver mais

informagdes sobre 0 mau funcionamento.

* Se houver algum dispositivo elétrico em funcionamento conectado a tomada CA durante o carregamento da bateria,
a capacidade de carga da bateria diminuird e o tempo de carregamento sera estendido.

Como interromper o gerador

1

. Desligue todos os dispositivos elétricos conectados.

2. Mova o interruptor do motor para a posigao DESLIGADO e o gerador parara de funcionar.

3

. Desconecte todos os dispositivos elétricos conectados.

Armazenamento e manutencdo

Armazenamento

Siga as etapas abaixo para armazenamento se o gerador ndo for usado

P

1.

or mais de 30 dias.

Antes do armazenamento, ligue o gerador e deixe-o funcionar por
cinco a dez minutos para aquecer. Em seguida, pare o gerador
para drenar o 6leo do motor.

. Retire a mangueira de drenagem de 6leo do motor, abra a tampa
girando no sentido anti-horério e drene todo o éleo do motor.

/\ Para evitar queimaduras, NAO toque em 6leo de motor
quente.

. Instale a mangueira de drenagem de 6leo do motor de volta no
lugar correto e gire a tampa no sentido horario para aperta-la.

. Remova o parafuso de drenagem de combustivel na parte inferior
do tanque de combustivel, drene o combustivel com um funil e o
armazene em um recipiente especifico para evitar a formagao de
goma. Instale o parafuso de drenagem de combustivel de volta no
lugar ap6s o combustivel ser completamente drenado. Limpe o
funil com um pano seco antes do armazenamento.

. Pressione para abrir a trava no conector do tubo de dleo de alta
presséo, retire o tubo e drene o combustivel. Instale o tubo de volta
no lugar correto.

. Cologue o gerador em um local fresco, seco e limpo.

Transporte

&

Parafuso de drenagem de 6leo

s

-

~

%

Conector do tubo de dleo de
alta pressao

O gerador, especialmente seu sistema de exaustéo, pode ficar muito quente durante o funcionamento. Para
evitar queimaduras ou incéndio de materiais inflamaveis, se o gerador estiver funcionando, espere pelo menos
15 minutos para deixa-lo esfriar antes de coloca-lo em veiculos de transporte. Certifique-se de que o gerador
esteja estavel durante o transporte para evitar derramamento.

1
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Manutengao

Digitalize o cddigo QR no tanque de combustivel para visualizar os videos tutoriais ou consulte as etiquetas e
adesivos no gerador para obter instrucdes de manutencao.

Verifique e faga a manutengao do gerador regularmente para manté-lo em boas condicoes.

Notas de seguranga de manutengéo

Antes da manutencéo, desligue o gerador, desconecte todos os dispositivos elétricos e baterias e deixe o
gerador esfriar completamente.

Mantenha o gerador em local limpo, seco e estavel. Certifique-se de que o gerador ndo possa se
locomover acidentalmente.

Leia o Guia do Usuério antes da operagao e certifique-se de ter todas as ferramentas e as habilidades
necessarias.

Tenha extremo cuidado ao usar o gerador perto de combustivel para diminuir os riscos de incéndio
ou explosdo. Use solvente ndo inflaméavel para limpar as pecas. NAO utilize combustivel para limpeza.
Mantenha as pegas com combustivel longe de bitucas de cigarro, faiscas e fogo.

Cronograma de manutengao

Siga o cronograma de manutencao na tabela abaixo. A frequéncia de manutengao deve ser aumentada caso o
gerador seja utilizado em ambientes empoeirados ou hostis.

Entre em contato com um revendedor autorizado DJI ou com o Suporte DJI para realizar os itens de
manutencdo marcados com um asterisco. Para quaisquer outros itens de manutengao ndo abordados neste
documento, entre em contato com um revendedor autorizado DJI ou com o Suporte DJI.

ToEEaE A cada A cada A cada A cada A cada
Item ~ 10 horas de | 20 horas de | 50 horas de | 100 horas 300 horas de
operagoes - - - - -
operagao operagao operagao de operagao opera(;ao/ano
) Verificagao de nivel J
Oleo de motor
Substituigao* Primeiro uso J
Elemento filtrante de | Verificagao/limpeza J
esponja do filtro de
ar Substituigao* J
Elemento de filtro de | Verificagao/limpeza J
papel do filtro de ar Substituigao* J
Supressor de faiscas Limpeza J
Vela de ignigao Verificagao/limpeza/ J
(Modelo: F7RTC) substituicao*
Folga da vélvula Ajuste* J
Passagem do . L
combustivel Limpeza/substituicao J
Manguelrg o Substituicao* A cada 2 anos (ou quando necessario)
combustivel
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& * Um intervalo de manutencéo a cada 300 horas de operagédo/1 ano significa que o usuério deve realizar a manutencéo
com base no cenério que ocorrer primeiro.

A manutengdo da passagem de combustivel apds 300 horas de funcionamento significa que os usuarios devem
entrar em contato com um revendedor autorizado DJI ou com o Suporte DJI para verificar ou substituir a malha de
filtro integrada da bomba eletronica de combustivel e limpar a passagem de combustivel e a unidade de injecao
de combustivel. O intervalo de substituicéo varia de acordo com a qualidade do combustivel. O intervalo deve ser
reduzido se a qualidade do combustivel for ruim.

O consumo de dleo do motor aumenta se o gerador for utilizado em ambientes de alta temperatura. Encha com éleo
do motor até o nivel nominal antes de cada uso e reduza o intervalo de substituigdo do 6leo do motor.

Como verificar o nivel de éleo do motor

1. Interrompa o gerador e coloque-o em uma Orificio de
superficie plana. enchimento Vareta

2. Desaperte a vareta e limpe-a com um pano
limpo.

. , - Limite superior
3. Insira a vareta conforme mostrado, sem rosquea- 2

la. Retire a vareta e verifique o nivel do dleo. o
Limite inferior

4. Adicione o tipo de 6leo de motor recomendado a
posicéo limite superior se o nivel estiver préximo
ou abaixo da marca limite inferior. NAO adicione
muito 6leo do motor. Caso contrario, o 6leo pode
derramar.

5. Instale a vareta e aperte-a.

& * Danos ao gerador causados pelo funcionamento com baixo nivel de éleo do motor n&o sao cobertos pela garantia.
¢ Danos ao motor resultantes da nao substituicdo do 6leo do motor seguindo o cronograma de manutencdo nao sao
cobertos pela garantia.
¢ Danos ao motor causados pelo uso de éleo de motor nao recomendado ndo sao cobertos pela garantia.

Como substituir 6leo do motor

A Entre em contato com um revendedor autorizado DJI ou com o Suporte DJI para substituir o 6leo do motor.

1. Coloque o gerador em uma superficie plana. Ligue o gerador para aquecer
0 motor por varios minutos e depois desligue-o.

2. Cologue um recipiente sob a mangueira de drenagem do 6éleo do motor.

3. Retire a mangueira de drenagem de 6leo do motor e gire a tampa no
sentido anti-horario para abrir. Espere o dleo escorrer completamente.

4. Instale e prenda a mangueira de drenagem de 6leo do motor de volta no
lugar. Gire a tampa no sentido horario para aperta-la.

5. Desaperte a vareta e use o funil de éleo do motor para adicionar o éleo do
motor SJ 10W-40 (ou equivalente) ao limite superior. Cologque a vareta de N\ J
volta e aperte bem.
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& * O dleo do motor afeta significativamente o desempenho do motor e é o principal fator que determina sua vida Util.
Recomenda-se o uso de dleo destinado a motores de automdveis de quatro tempos e que atenda ou supere os
padroes SJ de acordo com a classificagdo API. Normalmente, o grau APl € mostrado na embalagem do frasco de éleo

do motor. Certifique-se de que diz SJ ou uma classe superior. O tipo de éleo de motor recomendado é SJ 10W-40.

® Para evitar danos ao meio ambiente, recomenda-se selar o 6leo de motor usado em um recipiente e entrega-lo a um

centro de reciclagem. NAO descarte 0 6leo do motor usado no lixo doméstico normal, no chio ou em esgotos.

Como verificar e limpar o elemento filtrante de ar

1. Remova a tampa do filtro de ar primario e retire
o elemento filtrante de esponja. Limpe bem o
elemento filtrante de esponja com agua morna e
sabao e deixe-0 secar ao sol. Limpe a poeira na
capa do filtro.

2. Mergulhe o elemento filtrante de esponja em 6leo
de motor limpo e esprema o excesso de 6leo.
Cologue o elemento filtrante de esponja de volta
no filtro e reinstale a tampa.

3. Remova a tampa do filtro de ar secundario e retire

~
Elemento filtrante Elemento filtrante
de esponja de papel
ﬁ .0
m— !
-0
J

&

o elemento filtrante de papel. Se a superficie do elemento filtrante de papel ficar molhada com éleo de
motor ou combustivel, ou estiver obviamente manchada e mais de 10% descolorida, entre em contato com
um revendedor autorizado DJI ou com o Suporte DJI para substituir o elemento filtrante de papel. Se ndo
for necessario substituir o elemento filtrante de papel, bata-o suavemente no chao para sacudir poeira e
detritos. Limpe a poeira na capa do filtro e use um agente de limpeza do carburador para limpar o éleo do

motor na tampa e seque-o.

4. Retorne o elemento filtrante de papel ao filtro e reinstale a tampa.

& * Substitua o elemento filtrante de esponja se for danificado durante a limpeza.

« NAO use um soprador de ar ou ar comprimido para limpar o elemento filtrante de papel, pois isso pode causar danos

aos poros de entrada do elemento.

* Certifique-se de que o anel de vedacao ainda esteja intacto na ranhura ao instalar a tampa novamente.
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Como limpar o supressor de faiscas
1. Use uma chave de fenda para remover os parafusos
e a tampa protetora. Retire 0 supressor de faiscas.

2. Inspecione o supressor de faiscas. Lave-o com um
agente de limpeza para carburador e descalcifique-o
com uma escova de ago. Substitua o supressor de

faiscas caso esteja danificado.

3. Instale o supressor de faiscas limpo ou novo e

aperte os parafusos.

Como verificar, limpar e substituir a vela de ignicdo

A Entre em contato com um revendedor autorizado DJI ou com o Suporte DJI para fazer a manutencéo da vela de ignigdo.

1. Pare o gerador e verifique se ele esfriou completamente.
2. Desaperte a vela de ignicdo com o soquete de vela dedicado e verifique

0.6mm-0.8mm %

a vela de ignicao. Substitua a vela de igni¢ao imediatamente se o isolador
ou a junta de vedagao estiverem quebrados.

3. Remova o depdsito de carvao ou outro depdsito com uma escova de

aco dura.

4. Ajuste o eletrodo para garantir que a folga esteja dentro de uma faixa

padréo de 0,6 a 0,8 mm.

5. Ao instalar a vela de ignicdo novamente, rosqueie-a manualmente no

motor por duas a trés rotagoes.

6. Continue apertando com o soquete da vela de ignicdo dedicado.

A e O torque recomendado é de 20 — 24 N-m. Uma vela de ignicdo solta faz com que o motor superaqueca, enquanto
apertar demais a vela de ignicdo causara danos as roscas do motor.
¢ O modelo original da vela de igni¢ao é F7RTC. Instalar o tipo errado de vela de ignigao danificara o motor.

* Para garantir o bom funcionamento do motor, certifique-se de que a folga da vela de ignicao esteja correta e que ndo

haja depdsito.

Especificacoes
Modelo D12000iE
Método de partida Ligue o gerador através do interruptor do motor
Temperatura de funcionamento -5°a40° C

Altitude méx de operagao

Velocidade de rotagdo nominal do motor
Tipo de combustivel

Tipo de 6leo do motor

Capacidade do tanque de combustivel

Capacidade do 6leo de motor
Saida nominal

Poténcia CA nominal
Poténcia nominal total
Poténcia maxima do motor
Baterias compativeis

Dimensodes

1.000 m (A poténcia de saida caird se o gerador estiver trabalhando em
altitude superior a 1.000 m.)

3.600 RPM

Consulte a secéo Apéndice.

SJ 10W-40

30 litros

1,1 litro

CC: 59,92V
CA: Consulte a segao Apéndice.

Consulte a secao Apéndice.

9.000 W

12.000 W

Bateria de voo inteligente T40/T30/T20P
765 x 740 x 705 mm
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OTKa3 OoT OTBETCTBEHHOCTU

[Nosgpasnsgem ¢ npuobpeTeHnem Hosoro npoaykta DJI™ BHumMaTeNbHO 03HAKOMbTECH C AaHHbIM
[OKYMEHTOM 1 MpaBunaMmn TexHUKK 6esonacHocTy DJI nepen ncnons3oBaHvem npopykTa. MNpeHebpexxkeHve
COLEPKMMbIM [JaHHOTrO [OKYMeHTa 1 HecobntofeHe Mep 6e30MacHOCTM MOXET MPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBmam, nospexaeHnto npoaykta DJI nnm gpyroro nmylecTsa, Haxogsawerocs nobamsoctu. Vicnonbsys
3TO M3Aenve, Bbl NOATBEPXAAETE, YTO BHMMATEbHO O3HAKOMUINCL C HACTOAWMM LOKYMEHTOM Wt
0653yeTech CnefoBaTh MOMb30BATEIbCKOMY COMalleHnio, CoaepKalleMycsl B AaHHOM AOKYMEHTe, U BCei
COMPOBOANTENBHOM AOKYMEHTALMN K 3TOMY U3Aenuio. Bbl cornallaeTecb 1MCMoib30BaTh AaHHbIA MPOOYKT
TOMBKO B MPaBOMEPHbIX LieNsX. Bbl HeCeTe MOMHYI0 OTBETCTBEHHOCTL 3a SKCrlyaTaumio AaHHOrO MPoAyKTa 1
BCE BO3MOXHblE MOCIEACTBUS €ro Mcnonb3oBaHus. DJI He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ NOBPEXAEHNS, TPaBMbI
NN NoBYI0 IOPUANYECKYIO OTBETCTBEHHOCTb, MPSIMO UM KOCBEHHO BbI3BAHHYIO MCMOb30BaAHNEM [aHHOrO
npoayKTa.

DJI — a10 TOBapHbI 3HaK kKomnaHun SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (cokpalueHHo «Ddl») 1 ee godepHmx
KOMMaHWi1. HaseaHus NpodyKTOB, TOProBbIX MApPOK U T. [., COfepXKalmecs B JaHHOM JOKYMEHTE, SBASOTCS
TOBaPHbIMI 3HAKaMM UM 3aPEMMCTPUPOBaHHBIMY TOBAPHBIMM 3HAKaM1 COOTBETCTBYIOLLIX KOMMaHWiA. OTOT
NPOAYKT 1 AoKyMeHT DJI oxpaHstoTcsa aBTopckiM npasom. Bce npasa 3awuileHbl. Hykakas YacTb AaHHOro
NpoayKTa UK OOKYMEHTa He MOXET ObITb BOCNPOW3BeeHa B kako-nmbo dopme 6e3 npeasapuTenbHoro
NMMCBMEHHOIO cornacus unn paspetuenmns DJI.

Komnanusa DJI Brpase edHOJIMYHO BHOCUTb UBMEHEHUA B COAEp>XaHMe OaHHOro 1 BCex COonyTCTBYHOLNX

[OKYMEHTOB. 3Ta MH(OopMaLWst MOXET ObITb M3MeHeHa 6e3 NpeaBapuTeIbHOrO yBEAOMIEHWS. 19 noayYeHms
0BHOBNEHHOM NHOPMaLM O NPOAYKTE NMOCETUTE CTPaHMLY NpodyKTa Ha canTte www.dji.com.

MpeaynpexxaeHue

1. Tepen “cnosb30BaHNMEM BHUMATEIbHO O3HAKOMbTECb C AAHHOW MHCTPyKUuen. HecobnoaeHue
COOTBETCTBYIOLMX UHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTU K MOBPEXIAEHWIO MMYLLECTBA, TPaBMaM Uan
cmepTu. lMpenynpexaeHns n Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTY, NPUBEAEHHbIE B JAHHOM PYKOBOACTBE, He
0OXBaTbIBAIOT BCE BO3MOXKHbIE CUTyaLMM, MOSTOMY MPU UCMOAb30BaHUN U3[ENS NMob30BaTe b AOSKEH
PYKOBOACTBOBATLCS 34paBbIM CMbIC/IOM 1 COBM0AATH OCTOPOXHOCTb.

2. TMonb3oBartenn [OMKHbI MOHUMATL PaboTy BCEX KOMMOHEHTOB YNpPaBieHUs 1 3HATb, Kak OCTAHOBUTb
reHepaTop B aBapuiHOM CUTyaLN.

3. Tepen oTNpaBKoW C 3aBofa B ABMraTesb He 6bis1o 3a/IMTO MOTOPHOE Macso. lepen UCNoib30BaHNEM
3anernTe MoTopHoe Macno SJ 10W-40 (nnm ero aHanor).

4. YT06bI OTCOEANHUTD MM CHOBA MOACOEAVHUTL KOHHEKTOP MeXAy MOAYSeM MOCTOSHHOMO TOKa U
reHepaTopoM, CHadana BbikounTe reHepaTop. HE BbINONHSTE 3TN onepaumn npu paboTatolem
reHeparope.

5. TeHepaTop AOMKEH ObITb YCTAHOBEH HA POBHOWM 1 YCTONYMBOWM MOBEPXHOCTM HA PACCTOSHUM HE MeHee
1,5 M OT 3gaHuin nnm gpyroro obopyaoBanHns. YoeamuTecb B HAMMYMM JOCTATOMHOrO NPOCTPaHcTBa A5
BEHTUNSLWN.

Mpw 3anpaBke reHepaTop A0/HKEH GbiTb 06ECTOUEH.

7. HE kypuTe psgomM ¢ TonmBHbIM 6akoM reHepaTopa 1 AepXXuTe reHepatop BAaneke OT niamMeHn nam
NCKP.

8. Vlcnonbdynte reHepaTop Ha OTKPLITOM 1 XOPOLLO MPOBETPVBAEMOM NMPOCTPAHCTBE BHE NMomelleHnn. Bo
n30exxaHre NoXxapoonacHbIX CUTyaUmMin CReamTe 3a Tem, Y4ToObl BO Bpems paboTbl reHepaTopa psaoM ¢
FNyLUATENEM UK BbIX/IOMHBIM OTBEPCTUEM HE HaXOANIMCh JIETKOBOCTIAMEHSIIOLLMECS MaTepuasbl.

9. ComepxXuTte reHepaTop B 4ncToTe U nopsaxke. ECim Ha reHepatop NpPOAUTO TOMIMBO WU Opyrue
JIErKOBOCTIIAMEHSIIOLLIMECS MaTEPUaTTbl, /19 6r0 OYUCTKM UCTIONB3YINTE CyXOe MOJIOTEHLE.

10. Bo nsbexxaHne oxoros HE npukacainTech K gBuratesnto nam raylumMTenio Bo Bpemst paboTbl reHepaTtopa.

11. HE nopkntovanTe reHepatop K SMeKTpOoCeTV Unn APYrUuMm reHepatopam. Ero cnemyer ncnonb3osartb
OTAeNbHO.

12. PaamecTute reHepaTop B MecTe, HeJOCTYNHOM [AJ1st MPOXOXUX U aeTel. [eTn He JonyckarTcs K
YNpaB/ieHto reHepaTopoM. He oonyckarnTe OeTel Y XKMBOTHbBIX B MPOU3BOACTBEHHYIO 30HY.

13. O6paTtnTe 0coboe BHMMaHWE Ha Npeaynpexiatolie 1 MHOMKALMOHHbIE 3HaKN 1 onpeaeneHns Ha
reHeparope, Kak rnokasaHo Hrxe:

&: OMNACHOCTb SAposuTbiin ragd, onacHoCTb yayLbs 7\: OMNACHOCTb OnacHOCTb NopaXkeHnst
3NEKTPUHECKIM TOKOM

5: OMNACHOCTb OnekTpunyecTso ﬂ OMNACHOCTb OnacHOCTb BO3ropaHmst
,m’: OCTOPOXXHO OnacHoCTb 0)Koros ~ilip: 3a1e1Te MOTOPHOE Maco ) 3anpaeka Tonnveom
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14. Mepen, TPaHCNOPTUPOBKOM YOEaMTECh, YTO B TONIMBHOM 6ake Mano UM COBCEM HET TOMMBa, YTOObI
n3bexarb Nponvea.

15. MNepen, MCrnonb3oBaHneM y6eanTeCh B OTCYTCTBUM SBHbIX AE(EKTOB, TaKMX Kak ClIOMaHHas kiemma um
WN3HOLLEHHbIN kaberb.

16. MpaBWnbHO 3a3emnTe reHepaTop Nepes MCnob3oBaHeM. PeKOMeHAYeTCs MPOKOHCYIbTMPOBATLCS
C KBaNMMOMLMPOBAHHBIM S/IEKTPUKOM A1 06eCneYeHrsi COOTBETCTBUS MECTHBIM 31EKTPOTEXHUYECKIMM
HopMam.

17. BbIxl0N reHepaTopa CoOepXuUT SA0BUTbIN MOHOOKCUA, yrnepopa. HE ncnonb3ynte reHepaTtop B
MOMELLEHM W APYroM 3aMKHYTOM MPOCTPaHCTBE.

18. HE ncnonbayiTe reHepaTop Mo AOXAEM WK B NOOOI ApYron BNaXXHOM cpeae.

19. PeryngpHo npoBoanTe TEXHUYECKoe O6CyXMBaHWe reHepaTtopa, Y4Tobbl MPOANTL CPOK €ro Cyxobl.

O6paTtuTecb K pasgeny «XpaHeHne U 06CNyXuBaHWE», YTOBbI 03HAKOMUTLCA C KOHKPETHbIMM
npoLeaypamm 06CTyK1BaHS.

KomnnekT noctaBku

MHOroyHKUMOHaNbHBIM MHBEPTOPHbBIV reHepaTop OnopHas Hoxka x 2
D12000iE x 1

Bont (M6x45) x 4

lanka (MB) x 4
~
&

Ponuk x 2 PykosaTtka x 2

Bont (M8x50) x 2

) "'*'.-.. N> 4
YOepXKVBAOLLMIA 32KUM X 2 % E —0

[arka (M8) x 2
LLlan6a x 2 @ -~
o

Ban koneca x 2

[aeuHbIN KoY x 2 BopoHka Ans MOTOpHOro Macna  Hes3[o A1 CBeYM 3axuraHms x 1
x 1
(8x10)
(10x13)
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NepBoOHa4YanbHas yctaHOBKa

yp,aneume OPUTMHaJ1bHbIX OMOPHbLIX HOXKEK

YT0o6bl YCTAHOBUTL POJIMKM U COOTBETCTBYIOLLME UM OMOPHbIE HOXKK, CHa4yana CHUMUTE 4YeTbipe
OpUIrHasIbHbIE OMOPHbIE HOXKW.

1. lanka 1

2. OpurvHaneHas onopHas
HOXKa

3. bonr

YcTtaHoBKa OMOPHbIX HOXKEK

COBMECTUTE MOHTaXHbIE KPEMIEHMSI HA OMOPHBIX HOXKAX C OTBEPCTVSIMM Ha pame reHeparopa. BeTasbte
60NTbl B MOHTaXXHbIE OTBEPCTUS 1 3aKPENUTE UX ravikamu.

1. Bont
2. OnopHasi HOXKa (S0 Peae
3. Namka
é 925 2
7 [ B q j T
1 2 3

YcTtaHoBka POJINKOB

YcTaHoBuTe LWaby C BHYTPEHHEN CTOPOHbI MOHTaXKHbIX OTBEPCTUIA B paMe reHepaTtopa, yCTaHOBUTE Basl
Koseca Hepes POSIK Y MOHTaXKHbIE OTBEPCTUS U 3aKPEMUTE Ero 3aXK1MOM.

1. Ban koneca
2. Llanba

3. 3axum

YcTaHOBKa pyKOATOK

CoBMeCTUTE PYKOSTKY C MOHTaXKHbIMI OTBEPCTUSMN HA paMe reHepaTopa, BCTaBbTe BONT HYepe3 MOHTaKHbIe
OTBEPCTNSA N 3aPVKCUPYINTE €ro rakom.

1. Bont
2. laka

3. PykosTtka
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BBepeHue

MHorogyHKUMOHaNbHbIM MHBEPTOPHLIA reHepaTtop D12000IE (nanee «reHepatop») coyeTaeT B cebe
(YHKLMM 3apsiaHOro YCTPOWCTBA W reHepaTopa. OTOT reHepaTtop, 060pyA0BaHHbINA 3N1EKTPOHHON CUCTEMON
BMpbICKa TOMMBA, NpeasiaraeT 60ee BbICOKUI YPOBEHb HAAEXKHOCTU, CTAOUIbHYIO NMPOV3BOANTENBHOCTb
1N cokpallleHHoe noTpebneHvie TONAMBa B CPaBHEHUN C reHepaTopamMn, MCMosb3yoLwyMn kapbopaTtopsi.
OH MOXeT 3apshxaTb oAnH akkymynsaTtop Intelligent Flight Battery 3a pa3 v nogaep>kmBaeT BbIXOOHYIO
MOLLIHOCTb nepemMeHHoro Toka 1500 BT*. Cnncok COBMECTUMBIX aKKyMYIATOPOB CM. B padfaese «TexHU4eckme

XapaKTepUCTUKI»,

VnnocTpaumm B 3TOM pyKOBOACTBE MOJb30BATESA MOTYT OT/IMYATECA OT (PaKTUHECKOro BHELUHEro Buaa.

* Bb\XO,ElHaF{ MOLWLHOCTb reHeparopa nepemMeHHOro Toka MOXeT passin4aTbCsa B 3aBMCUMOCTU OT BaLlemn CTpaHbl 1 pernoHa.

MonpobHocTn cM. B pasaene «[punoxeHvie»

O6wuin B
FeHepaTop
1
2
®
3 _— a
4 ‘ O Il
5 5 v} =]
6 | =]
7
8 9
1. Kpbllwka TonnmeHoro 6axa
2. TonameHbIN 6ak
3. lepepgHss naHenb
4. Mopynb NOCTOSHHOIO ToKa
5. CeeToamoaHble
NHOVKATOPbI COCTOSHNS
6. Kabenb 3apsigku
7. Ponvkn
8. [laHenb ynpasneHns
9. 3awwuTa raywmtens
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110000000

10.

11

15.
16.

Vckporacutenb

. CBeva s3axkuraHvs
12.
13.
14.

Pykositka
MacnsaHbIn Lwyn

LLnanr civea
MOTOPHOro Macna

OnopHas HoXXKa

[MepBUYHbIN
BO3AYLUHbIA (PUNLTP

17.

18.

19.

20.

21.

22.

17 18 19

ONEKTPOHHbIN 610K BrpbICKa
TONMBA

BcnomoratenbHbiii
BO3AYLUHbIA (PUNbTP
Kosblpek BeHTUNSTOPA

Pama

MacnonpoBop, BbICOKOro
naBreHvst

Ykazaresib ypoBHS Macna



MaHenb ynpaeneHus

BbIK.[B. 1.

a

I CTAPT
| BKJ1
Or——— BbIK

Bbikntouatens gsurarens

VicronbayeTcs 415 3anycka Ui OCTaHOBKY reHepaTopa.
Bonee nogpobHylo nHbopMaumio cM. B pasgene
«//lcnonb3oBaHve reHepatopar.

2. PoseTtka nepemeHHoOro toka*

Vicnonb3yeTcsa AN NOAKMOYEHUS 3N1EKTPUYECKMX
YCTPOWNCTB. Po3eTka COOTBETCTBYET KNaccy 3alinTbl
IP44. O6a3aTenbHO YCTaHOBUTE Y 3aKPENUTE 3aLLMTHBIN
3KPaH PO3ETKM, EC/IN OHA HE UCMOSb3YETCS.

* BbiIxogHas MOLWHOCTb reHeparopa nepemMeHHoro toka
MOXXET passindatbCs B 3aBUCUMOCTWN OT Ballen CTpaHbl 1
pervioHa. lMNoapobHoCcTH cM. B pasaene «[punoxeHve».

. Knemma 3a3emnenns

OnuH KoHeL|, Kabessl 3a3eMIeHNS NOAKIIOHUUTE K KIeMMe
3a3emeHns, a apyron — K semne. pasBuibHoe
3a3emMsieHne NOMOXeT nsbexaTb NnopaxeHus
S/IEKTPUHECKVIM TOKOM B CJly4ae BbIXofa YCTPOVICTBA 13
CTPOSA.

1. CBeTOANOOHbIN NHONKATOP COCTOSHUS KaHaua 3apsiaKim

2. CBETOAMOOHbIN MHOANKATOP COCTOSHUS MOAYNs

MOCTOAHHOI O TOKa

3. CBeToaMOAHbIN NHOVKATOP COCTOSIHWS reHepaTopa (3a

VICKJIIOYEHEM MOy MOCTOSIHHOMO TOKa) / Moayns
nepemMeHHoro Toka

4. Kpblwka koHHekTopa USB-C

CBeToavoaHsblii
VHAVKATOP COCTOSHUS

XapakTep muraHuns

OnvcaHve

CeeToavoaHbi
VHOYKATOP COCTOSHUS
KaHana 3apsaKi

2KenTbih NHAVKATOP FOPUT HEMPEPbIBHO

[eHepaTop roTOB K MOAKIIIOHEHIIO K aKKyMYJISTOPY

MpopomknTeNsHOE OAHOKPATHOE MUraHvie
3eNeHbIM CBETOM

Bapsapka

3ereHblii UHAMKATOP ropUT HEMPEPLIBHO

MonHocTbo 3apshkeH

I‘Ipo,qoanTerHoe OOHOKpaTHoe MUraHue
JKeNTbiIM CBETOM

MpepynpexaneHre Ans akkymynaropa / kaHana
3apsaKun

npO,ClOJ'I)KI/ITeﬂbHOe OOHOKpaTHoe MUraHue
KpacHbIM CBETOM

Owmbka akkymynaTopa / KaHana 3apsigku

CeeToamoaHbi
VHOYKATOP COCTOSHUS
MOZy/15 MOCTOSIHHOrO
Toka

l'{eTblpeXKpaTHOe MuraHme >eJsTbiM CBETOM B
Te4yeHne Npoao/KNTENIbHOrO BpEMEHN

Mogy/b NOCTOSIHHOTO TOKa HE aKTVBMPOBaH

npO,[lOJ'I)KI/ITeﬂbHOe OOHOKpaTHoe MUraHue
JKeTTbiIM CBETOM

MpepynpexxaeHre Ans Moayist NOCTOSIHHOMO Toka

npO,[lOJ'I)KI/ITeﬂbHOe OOHOKpaTHoe MUraHue
KpacHbIM CBETOM

Owmbka Mofynst MOCTOSIHHOrO ToKa

CeeToanoaHbIA
VHAVKATOP COCTOSHIS
reHepaTopa (3a
VICKJTIOHEHVIEM MOAYSIS
MOCTOSIHHOIO TOKa) /
MOZy/15 NePEMEHHOrO
ToKa

L{eTl:;Ipe)(KpaTHOe MuraHme >XesTbiM CBETOM B
Te4eHne NPoLO/HKNTENIbHOrO BpEMEHN

eHepaTop (3a UCKIIOYEHEM MOZYIS MOCTOSIHHOMO
TOKa) / MOfLyJ/1b NEPEMEHHOIO TOKa He aKTVBMPOBaH

MPOAOKNTENBHOE OAHOKPATHOE MUraHne
XKENTHIM CBETOM

MpepynpexaeHne Ans reHepaTopa (3a UCKIIOHEHEM
MOZYJ1st IOCTOSIHHOMO TOKa) / MOAY/S NEPEMEHHOTO
TOKa

I‘Ipo,qoanTerHoe OOHOKpaTHOe MUraHue
KpacHbIM CBETOM

Owwmbka reHepatopa (3a UCKIKYEHUEM MOaY NS
MOCTOSIHHOrO TOKa) / MOAYNS NEPEMEHHOrO ToKa

HpO,ClOﬂ)KMTeﬂbele YeTblpe MUraHma
KpacHbIM CBETOM

TpebyeTcs TEXHNYECKOE 0BCTYXMBAHME reHepaTopa
(32 UCKIIOYEHNEM MOZLY/1St MOCTOSIHHOIO TOKa)

109



& * Korpa cBeToavoaHble MHAVKATOPbI COCTOSHUS MUMaloT, yKasbiBas Ha NpeaynpexaeHne Unn omnbKy, NoakioumTe
koHHekTop USB-C reHepatopa k koHHekTopy USB-A nynbTa ynpasneHust ¢ nomobto kabens USB-C. 3anycTtute
npunoxerne DJI AGRAS™ Ha nynbTe ynpasieHns 1 NpoBepbTe KOHKPETHbIe MPefynpexXaeHs NN OLWMOKU Ha
VHTEepeNice 3ap SAHOrO YyCTPoMCTBa.

* Korga cBeToAMOAHbIA UHAMKATOP COCTOSIHWSI MUraeT, npefarasi NpoBeCcTU TeXHUYeckoe obcnyxuBaHue,
nogknounte koHHekTop USB-C reHepatopa kK kKoHHekTopy USB-A nynbTa ynpasieHns ¢ noMoLbio kabens
USB-C. 3anyctute npunoxenve DJI Agras Ha nynbTe ynpaBneHvs 1 npoeepbTe MHMOpMaLMio O cneumuyeckom
obCcnyxunBaHUM Ha MHTeperice 3apsaHOro YCTPOMCTBa. 10 OKOHYaHMM OBCYXVBAHUSA HAXKMUTE KHOMKY copoca
Ha UHTepdelce 3apsaHOro YCTPOWCTBA, YTOOb! BEIKIMIOUATL MUMAIOLWWIA CBETOAVOAHBIN UHOVKATOP COCTOSHWS A/151
0BCNYXKMBaHNS.

® Ecnu kakag-nm 6y nopnepkku DJI ons pemoHTa nnv 3ameHbl fetanu.

Kabenb USB-C

KoHHekTop USB-A Ha
nynbTe ynpasneHms

KoHHekTop USB-C Ha reHepatope

Hauano pa6oTbl

3anueka MOTOPHOro macina

[Mepen oTNpaBKoOM C 3aBoAa B reHepatop He Obl1o 3anMTO MOTOPHOE Macno. lNepen ncnonb3oBaHMeM
HEeOBXOAMMO 3a/MTb MOTOPHOE Macso.

[MocTaBbTe reHepaTop Ha POBHYIO 1 YCTOMHMBYIO MOBEPXHOCTb, OTKPYTUTE LLYM, 3aenTe Macio B Asurareso
00 HOMUHANIbHOW MKOCTU W BKPYTUTE Lyn 06paTtHO. MHOrohyHKLMOHASIbHBIN MHBEPTOPHbIV reHepaTop
D12000iE nmeeT HOMUHANBbHYIO eMKOCTb 6aka s MOTopHOro mMacna 1,1 n. Vicnone3yinTe MOTOPHOE Macsio
SJ 10W-40 (nnn sKBMBaNEHTHOE).

3anpaBka

TonnvBo SBASETCS NErKOBOCMIAMEHSIIOLLMCS 1 B3PbIBOOMACHbIM BELLEeCTBOM. CTPOro CneaymTe MHCTPYKLMN

Mo NpUMeHeHWo. MNpexxae YeM 3anpaBnsTb reHepPaTop, BbIK/IOUMTE Ero 1 NOAOXKAMTE, MOKA OH MOJIHOCTLIO He

OCTbIHET.

1. OcnabbTe KPbILLKY TONMBHOMO H6aka 1 3anpaBbTe ero TOnMBOM PEKOMEHAOBAHHOMO TMna 4O HOMUHaIbHOM
EeMKOCTW MO ykagaTesnto ypoBHA Macna*. MHOrodyHKLUMOHabHbIN MHBEPTOPHBIV reHepaTop D12000iE
MMEET HOMUHATbHYIO TOMIMBHYIO eMKOCTb 30 /1.

2. lMNocne 3anpaBKkK 3aTSHUTE KPbILLKY TOMAMBHOMO 6aka. Ecim 6b110 MPOAMTO TOMAMBO, BBITPUTE €ro CyxXUM
NONOTEHLEM.

* PekomeHayeMmble BifAb! TONMBa AN PasivyHbIX CTPaH U PEMMOHOB CM. B pa3aene «[punoxeHvies.

A * HE BkJtovanTe reHeparop, noka He 3aibeTe MOTOPHOE Macio v 6eH3nH. B NpoTVBHOM ClyYae aTo MOXET
MOBPEaNTb SNEKTPOHHbIN GEH30HACOC.
* HE nepenusarite TONAMBO. Pa3niMe MOXET NPVBECTU K NOXapy WKW B3PbIBY.

® |lcnonb3oBaHve TONMBa Ha OCHOBE 3TaHOsa MOXET YBEeM4UTb pacxoq Tonsmea.
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MpoBepka nepepn paboTon

Lns obecnedeHns Ballen 6€30MacHOCTN N COXPaHEHNST CpoKa CNy»Xbbl reHepaTopa YAEUTE HEKOTOPOE
BPEMSI MPOBEPKE COCTOSIHWUSA reHepaTopa nepef, Kakaon akcnnyataument. MNeped Havanom akcrnnyaraumm
y6enmnTech, YTo BCe NMPOo61eMbl 1 HEMCMPABHOCTY YCTPaHEHb!.

Mepen Ha4Yanom npensKcrnyaTalUmoHHON NPOoBEPKX YOeanTeCh, YTO reHepaTop YCTAaHOB/EH Ha YCTOMYMBOM
MECTe, a BblK/toHaTe b ABUraTeNs HAXOANTCS B NONOXKeHUN «BbIKJT».

O6Lwme NyHKTbI NPOBEPKU

1. I'Ipoeepre, HET N NPOSINTOro MOTOPHOIO Macsia Ui Tonavea BOKPYr UK Nod, reHepaTopoM.

2. Y6epuTe BCe NErkoBOCMNaMeHsIoLLMEeCs MaTepuasbl, Haxoaalmecs Nobam3ocTn, 0COBEHHO BOKPYT
FNywmTens n KO3blpbKa BEHTUIATOPA.

3. OTPeMOHTVPYINTE NN 3aMeHUTE BCE 3ap)KaBeBLUME, CIOMaHHbIe, NMOBPEeXAeHHbIe, AedopMMPOBaHHbIe
1 ocnabneHHble aeTann.

4. Hpoeepre, HaaeXxHo I yCTaHOBJIEHbI HA MECTO 3alluTa ryLwmnTens 1 KO3blpeK BEHTUNATOPA U 3aTAHYThI
JI1 BCe ranku, 6OMTbI 1 BUHTBI.

Ba>kHble NyHKTbl NPOBEPKU

1. lpoBepka ypoBHA TonavBa: 3anonHWTe TOMMBHbIA 6ak nepen Havanom paboTbl, YTOObI CHU3UTb
BEPOSITHOCTb TOrO, YTO paboTa byAeT NnpepBaHa 13-3a HM3KOro YPOBHS TOMMBa.

2. TpoBepka ypoBHA MOTOPHOrO Macna: PaboTta npu HM3KOM ypPOBHE MOTOPHOrO Macna npuBeneT K
noBpexxaeHnio Apurarens. Korga Kom4ecTBo MOTOPHOMO Macsia OnycKaeTcs HuKe 6e30MacHoro ypoBHs,
BCTPOEHHbIA 4aT4MK MOTOPHOro macrna ocTaHaBnmMBaeT paboTy gsuratens. [poBepsanTe ypoBeHb
MOTOPHOrO Macna Kaxkablii pas nepef, Ha4anom paboTbl, YTOObl N3bexxaTb Hey[o6CTB, CBA3AHHbIX C
HeoXMAaHHbIM BO3ropaHyeM.

3. lNpoBepka ryb4aToro unbTPyIOLWEro anemMeHTa BO3AyLWHOro punbTpa: 3arpsasHeHHbI rybyaThlin
DUNBTPYIOLLMIA SNEMEHT YMEHbLLIAET KOMMYECTBO BO3MyXa, MOCTYMaOLLErO B SNEKTPOHHbIA 610K Brpbicka
TOMN/MBA, YTO CHIKAET NPOV3BOANTENBHOCTL reHepaTopa.

Wcnonb3oBaHue reHeparopa

AKTMBaLUusa

['eHepaTop nepep NepBbIM UCMOMb30BAHMEM HEOOXOAMMO akTUBMPOBaThb. CHavana NoakItounTe nynsT
ynpasnenns K VIHTepHeTy. Vicnonbaynte kabens USB-C ans nogknoyeHns kK koHHekTopy USB-C reHepatopa
N KOHHekTopy USB-A nynbTa ynpasnenus. 3anyctute npunoxenve DJI Agras Ha nynbTe ynpasneHus v
KOCHUTECH % B BEPXHEM JIEBOM Yrfly OCHOBHOrO UHTepdelica, YTobbl BOMTU B NHTEPdENC 3apsgaHoro
YCTPOVCTBA A1 aKTUBALWIN reHepaTopa.

3anyck reHepaTopa

1. Tepepq 3anyckoMm reHepatopa HE nogkntoyaniTe K HeMy Kakme-1mbo aNeKkTpuYeckime yCTponcTBa.

2. YbeguTecb, YTO B ABUraTesib 3a/MTO MOTOPHOE Macslo, a TOM/IMBHbIA Hak COOepXUT He MeHee 1 1
Tonnvea.

3. TlMopkntoumnTe 3apsaHbin Kabenb K BbIK/loYeHHOMY akkymynsTopy Intelligent Flight Battery. HaxxmuTe opmH
pa3, 3aTeM HaXKMUTE ¥ YAepXKMBanNTe KHOMKY MUTaHUA Ha akkyMySsSTope A1s BKIIIOUEHVSt akkyMynsiTopa.
MHOrodyHKLIMOHaNBbHBIN MHBEPTOPHLIA reHepatop D12000iE MOXET NOAKNoHaTLCS K akKyMyasTopy
Intelligent Flight Battery T40/T30/T20P.

4. TlepeBeguTe BblKIOYATENb ABUraTENS B NONOXKEHME «CTapT» 1 yaep>KMBanTe ero He MeHee 3 CekyHf,
a 3atem oTnyctute. Bbikouatenb asuratens BepHeTcs B nosaoxeHue «BKJ», 1 reHepatop 3anycTuTcs
aBTOMaTNYECKN.

5. [eHepaTop Ha4MHaeT 3apskaTb akKyMynaTop. YeTbipe CBETOAMOAHBIX MHAMKAaTOpa akkymynaropa
NOC/IeO0BaTeIbHO MUraIOT BO BPeMst 3apsakun. Koraa YeTbipe CBETOAMOAHBIX MHOMKATOPA 3aropsaTcs Um

NOTaCHYT, U3B/IEKUTE aKKyMYIATOP W NOAKTIOUNTE APYrOM akKyMYJ/IATOP A9 ero 3apsioku.
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& ® AKKYMY/ISTOP [I0SDKEH BbiTb BBIKNIOHEH NEpes MOAKIIIOHEHEM K reHepaTopy.

® [eHepaTop Npu Kax[4oM NepeBoae BbKloYaTens Asuratens 8 nonoxeHne «CTapT» aBTOMATUYECK MbITAeTCs
3anyCTUTLCS MAaKCUMyM TPW pasa C UHTEPBAUIOM B MsTb CeKYHA, MEXMy NorbiTkamy 3anycka. Eciv reHepartop He
3anycKaeTcs Noc/e TPex aBTOMATUHECKMX MOMbBITOK VM OCTAHAB/IMBAETCS CPady Noc/e 3arycka, NOAKMIHUTE ero K
Ny/bTY YNpaBieHnst, 4ToGbl YBUAETb AOMONHATENBHYIO MHCDOPMALMIO O HEUCTPABHOCTH.

® EC/1 BO BpeMst 3apsikvi akKyMySisiTopa K po3eTKe MepeMeHHOro Toka MoAk/IiodeHb! Kakve-mbo paboTatoLme
3716KTPONPUGOPLI, CNOCOGHOCTL 3apSAKU aKKyMyIATOpa COOTBETCTBEHHO YMEHbLUNTCS, @ BPeMsl 3apsaku
YBENMUUTCA.

OcTaHoBKa reHeparopa

1. BbIkntounTe BCE NOAKIIIOHEHHbIE SNEKTPONPUOOPSI.
2. lNepeBeguTe BblktouaTenb Apuratens B nonoxexne «BblKJ1», 1 reHepaTop nepectaHeT paboTtaTe.
3. OTKntouMTe BCE NOAKTIOHEHHDIE 311IEKTPONPUOOPSI.

XpaHeHue 1 TeXHMYecKoe 06Cy)XuBaHue

XpaHeHune

Ecnn reHepatop He 6yneT ncnons3osatbes 60nee 30 aHel, BbINOHATE
cnefyroLme AencTBIS ANS XpaHeHNs.

1. MNepepn xpaHeHnem 3anycTuTe reHepaTop v gante eMy nopabortartb
B TeyeHne 5-10 MuHyT, 4TOBbl OH Nporpencs. 3atem ocTaHoBUTE
reHepaTop, YTo0bl C/IUTb MOTOPHOE Macsio.

2. CHUMWTE LUNaHr caMBa MOTOPHOIO Macna, NoBepHUTE NPOOKyY
MPOTUB 4ACOBOV CTPESIKM, YTOObI OTKPbITE €€, 1 CIENTE BCE MAacso.

& Bo nsbexxaHne oxorosB HE npukacaiTecb kK ropsyemy
MOTOPHOMY Macy. QE

Bont cnnea macna
3. YCTaHOBUTE LUAAHr C/vBa MOTOPHOMO Macsia Ha MECTO 1 MOBEPHUTE

KPbILLIKY MO 4aCOBOW CTPEsIKE, YTOObI 3aTsHYTh ee.

4. OTKpyTUTE BONT CAMBa TOMAMBA B HUKHEW Y4acTu TOMIMBHOMO
6aka, cfeinTe TOMNJMBO C MOMOLLBIO BOPOHKU U XpaHUTe
TOMJMBO B CreumasnbHONn eMKOCTH, YToObl NPefoTBpaTuTb
cMornoo6pasosaHne. YcTaHoBuTe GONT ChviBa TOM/IMBa Ha MECTO S
rocsne MosiHoOro cavea Tornvea. Mepen xpaHeHnem o4ncTuTe
BOPOHKY ¥ MPOTPUTE €€ CYXOM TKaHbIO.

5. Haxmute, Y4ToObl OTKPBITE (IVKCATOP HA KOHHEKTOPE MacionpoBoda
BbICOKOrO AaBfIEHNS, CHUMWUTE MacionpoBoA, U ClenTe TONmBo N J
BHYTPb. YCTaHOBWUTE Mac/IoNPOBO/, Ha MECTO. KoHHekTop mMacnonposoaa

BbICOKOrO JaBneHns

6. NomecTuTe reHepaTop B NPOXIaaHOE, CyX0e 1N YUCTOEe MECTO.

TpaHcrnopTUpoBKa

['eHepaTop, OCOBEHHO €ro BbIXJIONHAA CUCTEMA, MOXET CUJIbHO HarpeBaTbCs BO Bpemsi paboTbl. Ecin
reHepaTtop paboTtan, TO BO 136exaHne 0XOroB WAN BO3ropaHUs NerkoBOCMIaMEHSIIOLLIMXCS MaTepranos
nogoXauTe He MeHee 15 MUHYT, YTOObI AaTb €My OCTbITb, MPEXAE YeM NepemMeLLaTb ero B TPaHCMOPTHOE
CpencTBo. YbeanTech, YTO reHepaTop yCTOMYMBO CTOUT BO BPEMS TPaHCMOPTUPOBKM, YTOObI n3bexxaTb
pasnnea TonvBea.
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TexHUYecKoe o6Ccny>XuBaHme

OTtckaHupyinTe QR-Kkof Ha TONMBHOM Hake A/ NpocMoTpa 0byyalowmx BUAEOPOMKOB UK NPOYTUTE
ITUKETKN N HAKIEVIKW Ha reHepaTope 4151 NMOyYeHNs MHCTPYKLMIA MO 06Cy»KMBAHMIO.

PerynapHo npoBepsiite 1 06Cy>XMBaTE reHepaTop, YTobbl MOAASPKNBATL Er0 B XOPOLLEM COCTOSHIM.

YkasaHusi No TexHuke 6e3onacHoCTy Npu 06Cny>XKMBaHUN

e Tlepen o6CNyXMBaHWEM OCTaHOBUTE reHepaTop, OTCOEAVHUTE BCE SIeKTPUYECKME YCTPOMCTBa 1
aKKYMyFTOPbI 1 [aiTe reHepaTopy NoSHOCTLIO OCTbITb.

®  PacrnonioxuTe reHepaTop B YMCTOM, CYXOM 1 YCTOMYMBOM MecTe. Y6eauTech, YTO reHepaTop He MOXeT
CIyYalHO COBMHYTBCS C MECTa.

e [lepen Ha4yanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO MOMb30BaTENs U ybeauTechb, YTO Y Bac eCTb BCe
VNHCTPYMEHTbI 1 HEOOXOANMbIE HABbIKU.

e bByabTe npefenbHO OCTOPOXKHbI NPW MCMOB30BaHUM reHepaTopa BOAM3M TOMAMBA, YTOObI CHU3UTb
BEPOSATHOCTb BO3HVMKHOBEHWS NoXkapa nav B3pbiBa. [ns O4NCTKN geTanen Ucnoab3ynTe HeroproYmnii
pacTeopuTtenb. HE ncnonsayinte Tonamneo Ang o4ncTky. Pacnonaraiite getanm ¢ TOMAMBOM BAAAW OT
OKYPKOB, VICKP 1 OrHS1.

"pacuk TexHUYecKoro obcnyxxnsaHus

CnepnynTte rpaduky TEXHUYECKOro 06Cy)KNBaHWS, NPpYBEOEHHOMY B TabanLe Hpke. HacToTa TeXHUYECKOro
obcnyxvBaHMst 0o/KHA OblTb YBENMYEHA, ECNN reHepaTop paboTaeT B 3anbiIEHHON Cpeae Wav B ApYrux
CYPOBBbIX YCIIOBUSAX.

ObpaTtutech Kk oduymansHomy npegctasutento DJI nnn B cnyxby nopaepxku DJI ons BbinonHeHWs
3N1IEMEHTOB 0OCNYXMBaHWS, OTMEYEHHbIX 3Be3404KON. [Insa nobbix ApyrMx BOMPOCOB O6CYyXNBAHWS,
He onMmMcaHHbIX B AAaHHOM [AOKYMeHTe, obpatutech K oduumansHoMy npeactasutento DJI unm B cnyxby
noaaepku DJI.

Kaxgple Kaxgple Kaxgele Kaxgele Kaxgple
Kaxxpas 10 yacoB 20 Yacos 50 yacoB | 100 yacoB | 300 4acoB
HanmeHosaHne
onepauusi | paboTbl pacoTbI paboTb! paboTb! paboTs /
1 rop,
MpoBepka ypoBHst J
MoTopHoe macno
BameHa* Mepsoe J
1CMOMb30BaHNE
y6yaTbiin MpoBepka/ouncTKa J
rnbTpyoLWWIA
QNemMeHT .
BO3YLLHOMO Savera N
hunbTpa
BymarkHbin MpoBepka/o4ncTka J
urnsTpytoLWWi
3nemMeHT .
BO3[YLLUHOrO Samera N
hunsTpa
Vickporacutens QOumncTtka J
Ceeva 3axxurarus | MNposepka/oumcTka/ J
(Mopenb: F7RTC) 3ameHa*
3asop kianaHa Perynmposka* J
TonnveHbIN KaHan |  OuncTka/3ameHa* J
TormsHas Tpyoka 3ameHa* Kaxgple 2 roga (v no mepe HeObX0AUMOCTY)
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VIHTEpBaUT TEXHNIECKOTO 06CTYXVBaHWS Kaxxable 300 paboumnx Yacos / 1 rof 03HauaeT, YTo MoMb3oBaTeslb [O/KEH
NpOBOAUTL TEXHNYECKOE O6Cﬂy>KVIBaHVIe B 3aBNCKMOCTM OT TOro, Kakom CLl,eHaDl/IVI BOBHVKHET MNepBbIM.

O6cny>xu1BaHne TONMMBHOMO KaHana Yepes kaxaple 300 4acoB paboTbl O3HAYAET, YTO MOb30BATENM OOPALLAIMCE K
ocbupmaneHoMy npeacTasuTesto DJI nnmn B cnyxby noaaepkku DJI ons npoBepku Unv 3aMeHbl CETKM BCTPOEHHOO
dunbTPa Ha 31EKTPOHHOM BEH30HACOCe U OYNCTKY TOMIMBHOIO KaHana 1 6s10ka Bripbicka Tonnvsa. VHTepsan
3aMeHbl 3aBVICUT OT KadecTsa Toruwvisa. [py NIoXoM ka4ecTBe TOMMBa MHTEPBAU CiedyeT COKPaTUTb.

® Pacxop MOTOPHOIo Macna yBem4nMBaeTcs npu UCMONb30BaHNN reHepaTopa B YCIOBUSX BbICOKOW TeMnepaTypb.
[Jonvisaite MOTOPHOE Macso [0 HOMVHANBLHOO YPOBHS Neper, KaXabiM UCTONb30BaHNEM U COKPATUTE MHTepBaUl
3aMeHbl Macna.

MpoBepka ypoBHSt MOTOPHOro Macna

1. OcTaHOBWTE reHepaTop v NOMEeCTUTE ero Ha 3anmBHoe
POBHYIO MOBEPXHOCTb. oteepctie  Lyn
OTKpYTUTE LLYN 1 NPOTPUTE Ero YNCTON TKaHbIO.

BcTasbTe LWy, Kak NokasaHo Ha PUCYHKe, He
3aKkpyyvBas ero. BbiHbTe Wyn © NpoBepbTe
YPOBEHb Macsa.

HwkHWin npenen

4. [obaBbTe MOTOPHOE Macno PEKOMEHA0BAHHOMO
TVNa 0O BEPXHEro NMPefesibHoOro NooXKeHNs,
€C/IN ero ypoBeHb HaxXOAUTCS OKOJSIO WSIN HIDKEe
HWKHEe npefensHon oTMeTkn. HE gobasnaiite
C/MLLKOM MHOIO MOTOPHOMO Macsa. B npoTreHOM
Ccrly4ae Macso MOXET Pas3NTbCS.

5. YcTaHoBuWTE LLYyN Ha MECTO U 3aTAHUTE ero.

A ® [apaHTVIs He PacMPOCTPAHSIETCS Ha NOBPEXKAEHNS FEHEPaTOPa, Bbi3BaHHbIE PAGOTON NPU HNBKOM YPOBHE MOTOPHOIO
macna.
® [apaHTVs He PaCNPOCTPaHSETCS Ha NOBPEXAEHUS ABUraTeNsl, BOSHUKLLNE B PE3Yy/bTaTe HEBBINOHEHWS 3aMeHbI
MOTOPHOrO Macsna B COOTBETCTBUM C rPathKoM TEXHUHECKOrO OBCTY>KVBaHUS.
® [apaHTVs He PacnPOCTPAHSIETCS Ha MOBPEXAEHUS ABUraTeNs), BbI3BaHHbIE UCMOIb30BAHNEM HE PEKOMEHAOBAHHOMO
MOTOPHOIO Macna.

3ameHa MoTopHOro Macna

A [ns 3aMeHbl MOTOPHOIO Macha obpaTuTeck kK oduupmansHomy npeactasutenio DJI nnm B cnyxby nopgaepkkm DJI.

1. NMomecTuTe reHepaTop Ha POBHYI MOBEPXHOCTb. 3anycTute
reHepaTop, YTobbl MPOrPeTh ABMraTesNb B TEYEHNE HECKOMBKUX MUHYT,
a 3aTeM OCTaHOBUTE reHepaTop.

2. lNopcTaBbTe eMKOCTb MOA, LUMaHr Crvea MOTOPHOro Macna.

3. CHMMUTe WnaHr cnnea MOTOPHOro Macna n nosepHUTe r|po6Ky
npoTme YacoBoW CTpenku, 4TOObI OTKPbITb €e. [Mopoxante, noka
Macs1o NOJIHOCTLIO He CTe4eT.

4. YCTaHOBUTE W 3aKpenUTe Ha MECTE LUMaHr CMBa MOTOPHOIrO Macna.
[MoBEPHUTE KPbILLKY MO YaCOBOW CTPESIKE, YTOObI 3aTsHYTb ee.

5. OTKpyTUTE LyN U C NOMOLLbI BOPOHKM S MOTOPHOIO Macna
nonente MoTopHoe Macno SJ 10W-40 (Mnn akBMBaNEeHTHoOeE) A0 - /
BepxHero npefena. BetasbTe Wiyn 06paTHO 1 NAOTHO 3aTaHUTE ero.
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& * MOTOpPHOE Macso CYLLECTBEHHO BAWSIET Ha PaboTy ABUraTeNs U SIBSIETCS OCHOBHbIM (DaKTOPOM, OMPeAessioLLM

CPOK €ro Cly»6bl. PeKoMeHayeTCst MCrMomnb30BaTh MacsIo, MpeAHa3HAYEHHOe 4151 YEThIPEXTAKTHBIX aBTOMOGWITBHbBIX
[BUraTenei N CoOTBETCTBYIOLLEE MK NpeBocxoasllee cTanfapTel SJ no knaccudumkaummn APl Kak npasuno,
knacc APl ykadaH Ha ynakoBke GYyTbIIKM MOTOPHOro Macna. Y6eautech, 4to aT1o SJ nnm 6onee BbICOKMA Knacc.

PexkomeHayemblin Tvin MoTopHOro Macna — SJ 10W-40.

* Bo usbexaHvie HaHeceHus yliiepba OKpyXatoLLieln cpefie PeKOMeHyeTcs 3aneyatatb 0TpaboTaHHOe MOTOPHOE
Maco B KOHTENHEP 1 CAATb ero B CreuvanmanpoBaHHbii LIEHTP nNo nepepaboTke. HE BbibpackiBaiiTe oTpaboTaHHoe
MOTOpPHOE Macso B 06bl4HbIe ObITOBbLIE OTXOAbl, HE BbinvBaiTe ero Ha 3emo Uin B KaHa/m3auuto.

MpoBepka 1 o4ncTKa anemMeHTa Bo34yLWwHOro hunstpa

1.

4,

CHUMUTE KPbIWKY MNEPBUYHOIro BO3AYLIHOMO
duUnbTpa 1 BblHbTE rybyaTbii OUNbTPYOWMI
aneMeHT. TwaTtenbHO NpoMonTe rybyaTblii
DUNBTPYIOLLMIA 3NEMEHT B TENOW MbINIbHON BOAe
1 [aiTe emy BbICOXHYTb Mo, COHLEM. Ounctute
Kopnyc unbTpa OT MblIN.

. MorpyauTte rybyaTbin GUNLTPYIOLWNA SIEMEHT B

4YMUCTOE MOTOPHOE Macsio W BblAABUTE WU3ANULLKK
mMacna. YcTaHoBuTe rybyaTbin (DUAbTPYIOLWLMIA
3aNeMeHT 0bpaTHO B (DUbTP 1 CHOBA yCTaHOBUTE
KPbILLKY.

( M
My6uatblin BymMaxkHbIn
hunsTpyoWUn DUnbTPyOLLMIA
aemMeHT anemeHT
,ﬁ .ﬂ
IH)F {
©
. J

. CHUMWTE KPBbILWKY BTOPUYHOIO BO3AYLUHOMO (OUbTPa U BbiHbTE OYMaKHbIN (OUNbTPYIOLLA SNEMEHT.

Ecnn noBepxHOCTb ByMaXXHOrO PUABTPYIOLLErO S/1emMeHTa HaMoK/1a OT MOTOPHOMO Macsia uan Tonamea
1M 9BHO McnadkaHa 1 obecledeHa bonee Yem Ha 10%, obpatntecb K ouLIMaNbHOMY NPeacTaBUTENo
DJl vnn B cnyx6y nogaep>xkn DJI ona 3ameHbl 6yMaxkHOro hunbTpyroLLero anemeHTa. Ecnm B 3ameHe
BYMaXKHOr0 (OUNBTPYIOLLErO 31eMeHTa HET HEOHXOAVMOCTI, OCTOPOXHO MOCTYYMTE UM MO 3eMne, YTOObI
CTPSIXHYTb Mblb U Mycop. OuncTuTe Kopnyc unbTpa OT Mbln, a A1S OYUCTKU KPbILWKLA OT MOTOPHOIO
Macna 1cnosb3yinTe CPEeACTBO A1 OYMCTKI KapblopaTopa v BbITPUTE ee HacyXo.

[MomecTnTe cyxol ByMaKHbIN UNBTPYIOLLMIA 9NEMEHT 06paTHO B (DUALTP 1 CHOBA YCTAHOBUTE KPbILLKY.

A * BameHuTe rybuatblin (PUnbTPYIOLLMIA SN1IEMEHT, ECIN OH OblN NOBPEXAEH BO BPEMS OYUCTKU.

* HE ncnonb3yiTe BO3AyXOAYBKY UM CXaTbld BO3AYX A1 OHUCTKM ByMaXKHOrO (OUBTPYIOLLEro 3/1EMEHTa, Tak Kak

3TO MOXKET NPUBECTW K MOBPEXOEHNIO BMYCKHbIX MOP 3/1eMeHTa.

 [pyi NOBTOPHOW YCTAHOBKE KPbILLKW YEEAUTECH, YTO YNIOTHUTENBHOE KOJbLIO MO-MPEXHEMY HAXOAWTCS B KaHaBKe.

OuuncTka nckporacutens

1

. C MOMOLLIbIO OTBEPTKU OTKPYTUTE 60NTbl N CHAMUTE

3aALWTHYIO KPbILLKY. BbIHBTE MCKpOracuTesb.

. OcmoTpuTe nckporacutenb. lNpomonTte ero

CPEeACTBOM /11 O4UCTKM kapbropaTtopa 1 yhanurte
oKa/IMHYy NMPOBOJIOYHOW WeEeTKON. 3aMeHnTe
MCKPOracuTe b, €C/IN OH MOBPEXAEH.

. YcTaHoBUTE O‘-II/IU_LeHHbII7I NN HOBbI ncKporacutesnb

1 3aTaHUTE BONTHI.




[MpoBepka, ouncTKa 1 3aMeHa CBeYn 3aXKnraHns

A [ns 06CnyKnBaHWS CBEYM 3axkuraHus obpaTuTech K oduumansHoMy npeactasutestio DJI vnn B cnyxby nopaepkki
DJL.

1. OcTtaHoBUWTE reHepaTop 1 JanTe eMy NOJHOCTBIO OCThITb. 4

0.6mm-0.8mm 3

2. BbIprTI/ITe CBeYy 3aXuraHmg BMecTe C ee chneunanbHbIM rHe3gom n
npoBepbTe CBeYy. HemenneHHo 3ameHuTe CBeYy 3aXuraHud, ecnn
N3014TOP UK YyNNOTHUTENbHAA NMPOKIaAKa C/ioMaHbl.

Ypanute Harap nnm Opyrie OTI0XKEHNS XKECTKOM MPOBOSIOYHON LLEETKOM.

OTperynvpynte anekTpom, 4Tobbl 3a30p Haxoguscs B npegenax
CTaHaapTHOro ananasoHa ot 0,6 o 0,8 Mm.

[pv NOBTOPHOMN YCTAHOBKE CBEYMN 3aXKMraHVist BKOYTUTE ee B ABMraTeslb BPyYHytO Ha ABa-Tpu o6opoTa.

MpofomkarTe 3aTarBaTh e C MOMOLLBIO CeLMaibHOro rHe3aa CBEYM 3aKUraHns.

A * PekomeHayeMbli MOMEHT 3aTsbkkn cocTasnseT 20-24 H-m. Cnabo 3aTaHyTas cBeva 3aXuraHus npuBoauT K
neperpesy ABMratesis, a C/MLLIKOM CUIbHas ee 3aTshkka NPUBOANT K MOBPEXAEHWIO peabObl B ABUratene.
* OpurMHasibHast Mofiesb CBeun 3axkuraHus — F7RTC. YcTaHoBKa CBEUM 3aKVraHist HEMPaBU/IbHOMO TUMa NMPUBELET K
NOBPEXAEHUIO ABUraTens.
* [1nst obecreyeHsi HopMasibHOWM pPaboTkl ABUraTens ybeamnTech B NPaBUIbHOCTU 3a30pa CBEYWN 3aKWraHUs v
OTCYTCTBUM Harapa.

TexHMuYecKue xapakTepucTuKu

Mopens D12000iE
Cnocob 3anycka 3anyck reHepatopa C NMOMOLLLIO BbIKNoUaTeNs Asuratens
[yana3oH paboymx Temnepartyp ot -5 0o 40 °C

1000 M (BbixoaHast MOLHOCTb CHU3UTCS, ECAM reHepaTop paboTaeT Ha BbicoTe 6onee
MakcumaneHas paboyas Bbicota

1000 m.)
;;:/:::Z;I:Haﬂ CKOPOCTb BpALLEHVS 00 R
Tun Tonnmea CM. pasgen «[punoxxeHune».
Tun MOTOPHOro Macna SJ 10W-40
EMKoCTb TOnmBHOro 6aka 30 n
EMKocCTb 6aka As MOTOPHOro 1An

macna

MocT. Tok: 59,92 B
HoMMHaNbHBIN BbIXOS,
Mepem. Tok: Cm. pasaen «[punoxeHne».

HomMuHaneHas MOLLHOCTL
nepemMeHHOro Toka

Cm. paspen «[punoxexvie».

[MonHas HoMVHabHast MOLLHOCTb 9000 Bt
MakcumarbHasi MOLLIHOCTb
= 12000 BT
asurartens
COBMECTVMbIE aKKYMYISTOPbI AxkymynsTop Intelligent Flight Battery T40/T30/T20P
Paamepsb! 765 x 740 x 705 MM
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BiamoBa Big BignoBiganbHocCTi

Bitaemo Bac i3 npuadaHHsmM Hosoro npoaykTy DJI™. TMepen BUKOPVCTaHHSIM YBaXKHO MpounTaiTe BeCh
Lel OOKYMEHT i BCi NpaBuna 3 TexHikn 6e3neky OoTpUMaHHS 3aKOHOA4ABCTBa, HagaHi komnarieto DJI.
HepoTpuMaHHS IHCTPYKLIA Ta 3acTepexeHb MOXXe MPU3BECTM [0 CEPMO3HOro TpaBMyBaHHS Bac abo
HLWMX OCi6, NOLKOOXKEHHS BaLOro npoaykTy komnaHii DJI abo NOWKOOKEHHS iHWMX 06’eKTiB NO6IM3Y.
BuikopucToBytoun Lei npoaykT, By nigTBepoKyeTe, WO YBaXKHO MPOYUTaNN Lei JOKYMEHT i po3yMieTe Ta
MorofykyeTecs AOTPMMYBATUCS BCIX YMOB i MONOXEHb, BUKIAAEHVX B LbOMY JOKYMEHTI, Ta Y BCiX BignoBigHMX
[OKYMEHTaxX [0 LbOro npoaykTy. Bu noromykyeTecs BUKOPUCTOBYBATY LiEW MPOLYKT JvLle 3a NPU3HAYEHHSIM.
Bu noropgykyetecs 3 TUM, O HeceTe OAHOOCIOHY BiANOBIAA/IbHICTL 3a CBOK MOBEAiHKY Mif, Yac BUKOPUCTaHHS
LIbOro NpoayKTy Ta 3a byab-aki Hacniokn Takoi noeefjHkn. Komnanis DJI He Hece »xoaHOi BignoBinanbHOCTI
3a MOWKOOXKEHHS, TPaBMyBaHHSA Ta XOAHOI PUAMYHOI BiANOBIAANBHOCTI, WO BUHUKAN NPAMO YK
OMNOCEPEAKOBAHO B PE3Y/bTATi BUKOPVICTAaHHS LibOro MPOAYKTY.

DJI € Toprosoto mapkoto komnarii SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (ckopoyeHa Hassa — DJI) Ta i pouipHix
KoMnaHiln. Hassu NpoayKTiB, 6GpeHAiB TOLLO, WO 3a3Ha4aloTbCs B LIbOMY [AOKYMEHTI, € TOProBMMU MapKamm
abo 3apeeCTPOBaHVMM TOProBUMM Mapkamu BigMOBIOHNX KOMMaHi-BnacHukie. DJI saxuiae uen npopykT i
[OKYMEHT aBTOPCBKVIM MPaBOM i3 3aCTEPEKEHHSM BCiX MpaB. XKOAHa YacTvHa LbOro NpoayKTy abo AoKyMeHTa
He MoXe ByTu BigTBOpeHa B Byab-akili hopmi 6e3 nonepeaHboi MMCbMOBOT 3roam abo 40380y koMnanii DJI.

Lle OKyMEHT Ta BCi iHLWI CynpOoBiaHi OKYMEHTU MOXYTb ByTV 3MiHEHI Ha BNacHWin po3cyn komnarii DJI. Lien
BMICT MOXe ByTn 3MiHeHO 6e3 nonepedHboro nosigomneHHs. LLIo6 oTpumati akTyaneHy iHbopMmaLio npo
NpoayKT, BiABiaaiTe Bebcant www.dji.com i nepeiniTe Ha CTOPIHKY LibOro NPOAYKTY.

Monepep>xeHHs

1. Tlepefn BUKOPUCTaHHSIM YBaXKHO MpoyuTanTe Ui iHCTPYKUil. HegoTpyMaHHa BignoBigHMX iHCTPYKLiN
MOX€E MPU3BECTU [0 MOLLKOMXKEHHS MaiHa, TpaBMyBaHHs abo CMepTi. 3acTepexxeHHs Ta 3anobixHi
3ax0dV, HaBefeHi B LIbOMYy MOCIOHMKY, HE OXOMJTIOIOTb YCiX MOXMBMX CUTYaLil, i KOPUCTyBaY MOBMHEH
[OTPpVMYBaTVCS 3A,0POBOrO My3Ay Mif “Yac BYKOPUCTaHHS BUPODY Ta 36epiraTi 06epeXkHICTb.

2. KopucTyBadi MOBMHHI PO3yMIT NPUHLUMM POBOTN BCIX KOMMOHEHTIB KepyBaHHSA Ta 3HaTW, SK 3YNUHUTU
reHepaTop y Haa3BNYaHKX CUTyaLLisiX.

3. [BuryH He 6yn0 3anoBHEHO MOTOPHOIO OJIMBOIO MEPEL BUMYCKOM i3 3aBody. lepen BUKOPUCTaHHAM
3anuiite MoTopHy onvey SJ 10W-40 (abo exsiBaneHTHy).

4. o6 Bin’enHatn abo NOBTOPHO Mifd’eaHaT 3'edHyBaY MK MOZyJ/1EM MOCTIMHOrO CTPYMy Ta reHepaTopoM,
cno4yaTky BUMKHITL reHepatop. HE BUKOHyITe uj onepalyi nig, jyac poboTn reHepaTopa.

5. TeHepaTop HeoOXiaHO PO3TalLyBaT Ha PIBHIN i CTiMKI NOBEPXHI Ha BiocTaHi npuHarmHi 1,5 M Big, ByaiBens
abo iHWoro obnagHaHHs. MNepekoHanTecs, WO AOCTaTHLO MiCLSA A9 3a6e3nedeHHst BEHTNALY.
[Mig, Yac 3anpaBki HeOOXIOHO BUMKHYTU reHepaTop.

7. HE nanitb nopyd i3 nanneH1MM 6akoM reHepatopa Ta TpyMmaiTe reHepaTop sikomora gani Big nosym’s abo
ickop.

8. BukopucTOBYIMTE reHepaTop y AOOpe MPOBITPIOBAHOMY BiAKPUTOMY MPOCTOpI. LLI06 YHUKHYTU NOXXEXHOI
Hebe3nekw, Mig, Yyac poboTn reHepaTopa NepeKoHanTecs, WO NObAN3Y rayLIHMKa abo BUMYCKHOrO OTBOPY
HemMae Nerko3anmMmcTxX Matepianis.

9. MigTpumynTe YMCTOTY reHepatopa. FKLWO Ha reHepaTtop NPOAUTO NanvMBo abo iHLWI Nerko3anMuncTi
mMartepiann, BUTPITb NOro 3a AOMNOMOIOK CYXOro PyLUHMKA.

10. LLo6 yHWKHYTW onikiB, HE TopkarTecs ABuryHa abo rnyLHvKa nig, Yac poboTu reHepatopa.

11. HE nipgKntovaiiTe reHepaTop [0 eneKkTpoMepesi abo iHLLUX reHepaTopis. Vloro Tpe6a BUKOpPVCTOBYBATH
OKPEMO.

12. PogTawynte reHepatop y Micuji, O SKOro He MOXYTb OTpMMaTK SOCTYN nepexoxi abo aitu. Hditam
3ab60POHEHO KOPUCTYBATNCS reHepaTopoM. He JonyckanTe giten i TBapyH 40 po60HOT 30HM.

13. 3BepHIiTb 0CO6MBY yBary Ha nonepemykyBasibHi Ta BKa3iBHi 3HaKM Ta BM3HAYEHHSI Ha reHepaTopi, K
MoKasaHo HKYe:

&: HEBESIMNEKA OTpyinHuii ras, pusivk 3apyLLeHHs ?\: HEBESIMEKA Pusnk yparkeHHs eNneKTpriHiM
CTPYMOM

4. HEBESMEKA Enextpika J,; HEBE3MEKA Puavik noxei
m{: YBAI'A Puank onikis ~dib: 327MTV MOTOPHY ONINBY ) JosanpasuTtn

14. Mepen TpaHCNopTyBaHHAM NEepPeKoHanTecs, Wo B nasmBHoMy 6aky Manio abo 30BCiM HeMae nasbHOro,
LO6 YHUKHYTI NPOMBAHHS.
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15. Mepen, BUKOPUCTaHHSM NepeKkoHanTecs, o HeMae o4eBUAHMX AedeKTiB, AK-OT 3namaHa kjiema abo
3HOLLEHWI kabenb.

16.Mepepn BUKOPUCTaAHHAM 3abe3neyTe HanexHe 3a3emMNieHHs reHepatopa. PekoMeHayeTbCca
NPOKOHCYNbTYBATUCS 3 KBasi(hikoBaHVM €1eKTPUKOM, o6 3abe3nednT BignoBigHICTb MiCUEBMM
€NEKTPOTEXHIYHIM HOPMaM.

17. BuxnonHi rasu reHeparopa MIiCTATb OTPYMHUNA YaaHWiA ra3. HE BUKOPWCTOBYTE reHepaTop Y NPUMILLEHH
ab0 B iHLWOMY 0BMEXEHOMY MPOCTOPI.

18. HE BrKopucTOBYMTE reHepatop nif Aollem abo B 6yab-KOMy iHLLIOMY BOSIOrOMY CepefoBULLj.

19. 3abeaneuvyinTe TexHiYHe 06CyroByBaHHS reHepaTopa Ha PeryispHiin OCHOBI, W06 NOOOBXMTU MOro CTPOK
ekcnnyatauii. [ne. po3ain «36epiraHHs Ta TeXHiYHe 06CyroByBaHHS», LLIOO O3HANOMUTUCS 3 KOHKPETHUMM
npoLieaypamm TEXHIHYHOrO 06CyroByBaHHS.

KomnnekT noctaBku

BaratodyHKLUiOHaNbHWIA IHBEPTOPHNUIA reHepaTop OnopHa Hixkka — 2 LWT.
D12000iE — 1 wr.

Bont (M6x45) — 4 wr.

[arka (M6) — 4 wWr.

40

Koniwarko — 2 wr. Pyyka — 2 wr.

Bont (M8x50) — 2 wr.

C—

®dikcatop — 2 WT.
lanka (M8) — 2 wr.

anba — 2 wr. A
7
@
LLnuHaens koneca — / )
2 Wwr. \
[ankoBUl Kto4 — 2 LWT. Jlinka ons MOTOPHOI onmBK — Kntoy ons cBiYoK 3anantoBaHHa —

1 wr. 1 wr.

St

(8x10)

5= &

(10x13)
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MoyaTkoBe BCTAHOBJIEHHSA

3HiMaHHA opUriHaIbHNX OMOPHUX HIXKOK

LLlo6 BCTaHOBUTM KoMiLLATA 1 BIANOBIAHI OMOPHI HXKKW, CNOYATKY 3HIMITb YOTUPW OPUMHAIBHI OMOPHI HXKKY.

1. laika 1

r-bl
~-pa

2. OpwvriHanbHa onopHa Hixkka

3. bont 2

3
[}

—-
— <--

BcTaHOBMIEHHA ONOPHOI HiXKKK

PosTaluyinte MOHTaXXHIi OTBOPW Ha OMOPHMX HiXXKKax HaBmpOTW OTBOPIB Ha pami reHepaTopa. BectasTe 60nTn
Yepes MOHTavKHI OTBOPM Ta 3aKpiniTb iX rakamu.

1. Bont
2. OnopHa Hixka (S0 Peae
3. Namka
é 925 2
d iy
1 2 3

BcTaHoBneHHsa Koniwar

PoaTallyinte waiby Ha BHYTPILHIA CTOPOHI MOHTaXKHMX OTBOPIB Ha paMi reHepartopa, NpocyHbTe LUNMHOEb
Koseca Yepes KoNilaTko Ta MOHTaXXHI OTBOPW, Ta 3aKpiniTb MOro ikcaTopoMm.

1. WnnHaens koneca
2. Llanba

3. Qikcatop

BcTaHOBRNEHHA py4yoK

PogaTallyiiTe pyyky HaBMPOTU MOHTaXHWX OTBOPIB Ha pami reHepaTopa, NPOCYHbTe BOMT Yepe3 MOHTaKHI
OTBOPW Ta 3aKpIiNiTb NOro rankoko.

1. Bont
2. laka

3. Pyuka
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BcTyn

BaratodyHkuioHaneHWn iHBepTOpHUI reHepaTop D12000IE (gani — «reHepartop») noegHye B cObi
dyHKLOHaNBHICTb 3apSAHOro MPUCTPOIO Ta reHepatopa. OCHALLEHWIN ENEKTPOHHOIO CUCTEMOLO BMIOPCKYBaHHS
nanbHOro, Len reHepaTtop 3abe3nedye Ginblly HamiMHICTb 3i CTabiNbHUMKN BUXIOHUMW XapakTepucTUKamm
CTPYMy Ta MeHLLEe CMOXWBaHHA NanbHOro, HiX reHepaTtopu, ocHalleHi kapbiopaTtopamu. BiH 3paTeH
3apsAKaTV OAHOYACHO OAVH IHTENEeKTyasIbHWA GOPTOBUIN aKyMyIATOP, & TaKOX MIATPUMYE BUXIAHY MNOTY>XXHICTb

3MiHHOro ctpymy 1500 BT*. CyMicHi akyMynsiTopHi 6aTapei avB. y po3aini « TeXHIYHI XapakTepucTUKn».

IntocTpauii B LipOMy MOCIBHMKY KOPUCTyBa4a MOXKYTb BIAPIBHATNCS Big, BUrIsdy (hakTUYHOro BUPOOY.

* BuxigHa noTy>KHICTb 3MIHHOIO CTPYMy reHepatopa MOXe BiApI3HATUCS 3afexHO Bif, Bawwoi KpaiHy Ta perioHy. [ns

OTPUMaHHS AeTanbHOI iHhopmauii Ane. po3ain «JoaaTok».

Oornsap,

eHepaTOp
1
2
3 ®D o =)
4 O e
5 ‘ 2

o fd = E
6 s S
7
8 9

-

Kpuiwka nanveHoro Haka
ManveHWiA 6ak
[MNepenHs naHenb

Mogay/b MOCTINHOrO CTPpyMy

U RN

CeiTnogiogHi iHankaTopu
CTaHy

3BapsigHnii kabenb
Koniwara

MaHenb KepyBaHHs!

© ©o N o

3axuCT rnyLHuKa
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10. lckporacHuk

11. Csiyka 3anasntoBaHHs

12. Pyuka

13. LWWyn ans moTopHoi
onvBn

14. 3nAMBHWIA LWNaHr ans
MOTOPHOI ONNBU

15. OnopHa Hixxka

16. OCHOBHWN NOBITPSHWIA
hineTp

1117

18 19

. EnexTpoHHmin 6ok

BMOPCKYBaHHS NMasibHOro

. JogatkoBuii NOBITPSHAN

dineTp

. Koxyx BeHTMNSTOPA
. Pama

. Mactnnonposig, BUCOKOro

TUCKY

. Bumiptoay piBHst onmeum



MNaHenb KepyBaHHSA

ENG.SW. 1
U
I MycK
| YBIMK.
O BUAMK. 2

CeiTniogiogHi iHOnkaTopu ctaHy

N —

. MNepemukay gsuryHa

BurkopucToByeTbCs 4N 3anycky abo BUMKHEHHS

reHepaTtopa. [Ana oTpumaHHa 6inbw goknagHol

iHbopmaLii anB. po3ain «BrvkopucTaHHs reHepaTopa».

PoseTtka 3miHHOro cTpymy*

BukopncToByeTbCS AN NIOKTIOYEHHS ENeKTPUYHMX

npucTpoiB. Po3eTka BigNoOBiAae CTyneH 3axmcTy

IP44. O60B’13KOBO BCTAHOBITb Ta 3aKpiniTb LMUTOK

PO3ETKN, KON BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCA.

* BuxiHa NoTy>KHICTb 3MIHHOrO CTPyMy reHepartopa Moxe
BIAPIBHATUCA 3aNeXHO Bif, BaLLOi KpaiHW Ta perioHy. [Ang
OTpUMaHHs AeTanbHOl iHopmali ave. po3ain «doaaTok».

. Knema 3a3emneHHs
Min’enHanTe oanH KiHeub kabento 3a3emeHHs
00 KeMu 3a3eM/IeHHs, a iHWWN KiHeub — A0
3a3eMsIeHHs. HanexkHe 3a3emneHHs MoXe JONoOMOrTy
YHVUKHYTU YPaXXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM Y pasi
HeCcnpaBHOCTI MPUCTPOIO.

. CeiTnogjogH1in iHoMKaTop CTaHy 3apsAHOrO KaHany

. CBiTnogiogHwin iHOVKATOP CTaHy MoAy/s MOCTINHOrO
CcTpymy

. CeiTnogiogHwin iHAMKaTOp CTaHy reHepatopa (Kpim
MOZy/1s MOCTINHOIO CTPYMY)/MOAY ISt 3MIHHOIO CTRYMY

. Kpuwwka sigciky pos’emy USB-C

CsiTnogiogHuin
iHavKaTop cTaHy

Cxema 6nmaHHs

Onuec

CsiTnogioaHwin
iHOMKaTOp CTaHy
3apsifHOro KaHasy

MoCTiAHWA >KOBTWIA

[eHepaTop roToBuWiA 10 NIAK/IIOYEHHS 4O akyMysTopa

MocTiHO 6IMMaE 3eNeHNM KONbOPOM

3apsipKaHHs

MocTinHni 3eneHnn

[MoBHICTIO 3apsmyKeHwi

MocTiHo 61MMae >KOBTUM KOJIbOPOM

[onepemKeHHs NPo akyMyISTOpHY baTtapero/3apsaHuia
KaHan

MocTiHO 6IMMaE YEPBOHMM

MoMunnka akyMynsTOpHOI GaTapei/3apsaHoOro KaHasy

CsiTnogiogHwin
iHAVKaTop cTaHy
MOoay st MOCTINHOro
CTpymy

Bnvmae xoBTvM HOTMPWU pasn
6e3nepepsHO

Mopgynb NOCTIHOro CTPYMy He akTUBOBaHO

[MocTiHO 6211MMae >KOBTUM KOJIbOPOM

[MonepemkeHHs Npo MOAYJ1b MOCTIHOO CTPYMY

MocTiHO 6IMMae YepBOHM

[Momunka Mopyns MOCTIHOrO CTPYMy

CsiTnopiopHwin
iHOVKaTOP CTaHy
reHepaTopa (kpim
MOoaynst MOCTINHOro
CTPyMy)/Moayns
3MIHHOTO CTPYyMYy

Brmae »oBTUM YOTUPU paan
6e3nepepBHO

[eHepaTop (KpiM MofyNst MOCTIMHOrO CTPYMY) / MOZY b
3MIHHOrO CTPYMY HE aKTMBOBaHO

[OCTiNHO 6MMAE MOBTUM KOSIbOPOM

[MonepemkenHs WoAo reHepartopa (Kpim Moayns
MOCTINHOrO CTPYMY) / MOZYNS 3MIHHOrO CTPYMY

MocTinHO 6IMMaE YEPBOHVM

Momunka reHepaTopa (kpiM MoAy st MOCTINHOMO CTpymy) /
MOZyNst 3MIHHOTO CTPyMY

MocTiHO 6MMaE YEPBOHMM HOTUPU pa3u

nocninb

HeobxinHe TexHi4He 06cnyroByBaHHs reHepaTopa (Kpim
MOZyN1st NOCTIHOrO CTPyMy)
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& * Konn CBITNOLIOAHI iHAVKATOpW CTaHy 6avmatoTb, yKasyloun Ha nonepemykeHHs abo NoMWUnKy, nig’egHante pos’em
USB-C renepatopa fo po3’emy USB-A nynbTa gMCTaHLiiHOro KepyBaHHs 3a fornomoroto kabento USB-C. 3anycTitb
3actocyHok DJI AGRAS™ Ha nynbTi AVCTaHLINHOMO KepyBaHHS Ta neperisHbTe KOHKPETHI nonepemykeHHs abo
NOMUAKN Ha iHTepdelnCi 3apsaHOro NPUCTPOO.

Konu ceiTnogjogHi iHovkaTopu cTaHy 6mmatoTh, BKa3yloumn Ha HEOOXIAHICTE TEXHIYHOrO OBCNYroByBaHHS, Mg’ eaHanTe
po3’em USB-C reHepatopa go posd’emy USB-A nynbTa AUCTaHUMHOrO KepyBaHHs 3a gornomoroto kabento USB-C.
3BanycTiTe 3acTocyHok DJI Agras Ha nynbTi AUCTaHUIMHOrO KepyBaHHS Ta NeperfsHbTe KOHKPETHY iH(hopmaviiio npo
TexHiuHe 06CNyroByBaHHs Ha iHTepelici 3apsaHoro NpUcTpoto. Micns 3aBepLUeHHst TEXHIYHOrO 0BCyroByBaHHS
HaTUCHITb KHOMKY CKMO@HHS Ha IHTepenci 3apsaHoro NpUCTpoLo, LWO6 BUMKHYTW CBITJIOL4IOAHUN iHAVKATOP CTaHy,
LLIO CMOBILLA€e NPO HEOOXIAHICTbL TEXHIMHOrO 06CYroByBaHHS.

SAKWo 6yab-siKa YacTHa reHepaTopa € aHOMasbHOKW ab0 MOLWKOLAXKEHOI, PEKOMEHAYETLCS 3BEPHYTUCS [0
odiuiiHoro annepa komnanii DJI abo go cnyxéu nigtpumkn DJI gns peMoHTy abo 3amiHv getani.

Pos’em USB-A Ha nynbTi

Po3’em USB-C Ha rerepartopi AVICTEHUIAHOTO KepyBaHHs

MouaTtok po6oTu

3anmBaHHA MOTOPHOI 0NINBU

["eHepaTop He 6yn0 3aMOBHEHO MOTOPHOK OJIMBOKD Mepef BUMYCKOM i3 3aBody. [lepef BUKOPUCTaHHAM
HeobXiAHO 3a/MTV MOTOPHY OSINBY.
PoaTawyiTe reHepaTop Ha piBHI Ta CTiMKiA NOBEPXHi, BiAKPYTITb Wymn, HANOBHITL ABUNYH ONMBOO
[0 PiBHA HOMiIHaNbLHOI MICTKOCTI Ta 3HOBY 3aKpyTiTb Wyn. HoMiHanbHa MICTKICTb MOTOPHOI ONMBM
6araToyHKLioHaNbHOro iHBEPTOPHOro reHepatopa D12000IiE ctaHoBMTL 1,1 N1, BMKOPUCTOBYNTE MOTOPHY
onuey SJ 10W-40 (abo eksiBaneHT).

3anpaBnsiHHA

Manveo € gy>xe NerkosanMncTM Ta BrbyxoHebeaneuH M. CyBOpO AOTPUMYITECS IHCTPYKLN i3 3aCTOCyBaHHS.
[MepLu H>XX 3anNpaBnsATV reHepaTop, BUMKHITL MOro Ta 3a4eKaiiTe, [IOKM BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.

1. BiokpyTiTb KpULLKY NaIMBHOMO 6aka Ta 3a/MiTe B NayIMBHUIA 6ak PEKOMEHLOBaHWA TUM Nasmea A0 PiBHS
HOMIHaNBHOI MICTKOCTI BiANOBIOHO [0 NOKa3HMKa BUMIpIOBaYa piBHSA 0nvBK*. HoMiHaIbHa MICTKICTb nanvea
6araTohyHKLiOHabHOro iHBEpPTOpPHOro reHepaTtopa D12000iE cTaHoBuTs 30 1.

2. licnsa 3anpaBky 3aTArHITb KPULLKY NannMBHOrO 6aka. SKLWo nanvMBo NPOANAOCH, BUTPITb MOrO CyXUm
PYLLUHNKOM.

* PekomeHpoBaHi TUNW nannsa A1s pisHUX KpaiH i perionis ave. y po3aini «doaaTok»

A * HE BMmuKaiiTe reHepaTtop nepep, 3annBaHHAM MOTOPHOI OMBM abo GEeH3MHY. IHaKLLe MoXe ByT MOLIKOLXKEHO
€NEKTPOHHWIA NaIMBHUIA HACOC.
e HE 3anuBanTe 3aHaaTo 6arato nasnbHOro. PO3NNTTS MOXKe NPU3BECTU [0 NOXKEXi ab0 BUOYXY.

® BUKOPWCTaHHS NasIbHOro 3 BMICTOM eTaHosTy MoXKe 36iNbLUNTIN piBeHb CNOXUBAHHS NasMBa.
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MNMepeBipka nepep ekcnnyaTtauieto

LLlo6 3a6e3neunT Bawwy 6e3neky Ta 36epertu TepMiH CNy>xOu reHepatopa, nepen KOXHOK ekcryaTaljieto
npuaiNsnTe NeBHUI Yac, Wob NepeBipuTY CTaH reHepaTopa. [epen novaTtkoM poboTV NepeKkoHanTecs, Lo BCi
npobnemn abo HeCNPaBHOCTI YCYHEHO.

[Meplw HbK NoYMHaTV NEepeBIpKy nepep ekcrnyaTtauieto, NepekoHanTecs, Lo reHepaTtop BCTAHOBIEHO B
cTabinbHOMY MiICLyj, a nepemMmnkay auryHa nepedysae B nofioxxeHH BUMK.

3arasibHi NYHKTX NepeBipKn

1. TlepeBipTe, 4n € PO3NMTa MOTOPHA O/MBa ab0 NanMBO HABKOJIO reHepaTopa abo nif, HUM.

2. Bupganite 6yap-gki nerkosanMncTi MaTtepiany 3 npunernioi 30HM, 0COBIMBO HABKOO MYLLHMKA Ta KOXXyXa
BEHTUASTOPA.

BigpeMoHTyIiTe ab0o 3aMmiHiTb Byab-sKi ipxasi, 3namaHi, NoWKoOyKeHi, AehopMoBaHi abo ocnabnexi getani.

[MNepeBipTe, Yv HaAIMHO BCTAHOBIEHO 3aXMCT FyLUHMKA Ta KOXYX BEHTUATOPA Ta YK 3aTArHYTO BCi rariku,
60NTU Ta MBUHTY.

Ba)xnmBi NnyHKTW NepeBipku

1. TlepeBipka piBHA NanvBa: 3anoBHITb NanMBHWUI HGak nepeqd exkcnsyaTauieto, Wob 3HN3UTN NMOBIPHICTb
nepepviBaHHs onepaLi Yepea HN3bKNIA PIBEHb NabHOMO.

2. [epesipka pPiBHA MOTOPHOI ONMBM: POBOTA 3 HU3LKM PIBHEM MOTOPHO! OIMBY NPU3BEAE A0 NOLUKOAPKEHHS!
nBuryHa. Koam KinbkiCTb MOTOPHOI OIMBIW OMYCKaETbCA HKYe Be3ne4HOro piBHs, BOYLOBaHWA aTyMK
MOTOPHOI 0/IMBK H610OKYE POBOTY ABUIyHA. [epen KOXXHOK ekcrilyataujeto nepesipsinTe piBeHb MOTOPHO!
OJIBW, LLOG YHVKHYTU HE3PYYHOCTEN, CMPUYMHEHNX HECTIOZIBAHIM 3arlyXaHHaM OBUryHa.

3. lepeBipka ryb4aToro inbTpyBasibHOrO enemMeHTa NoBiTpsSHOro dinbTpa: 3abpyaHeHnn ryéyaTunin
hiNbTPYBaNbHWIA EEMEHT 3MEHLLYE HAOXOOKEHHS MOBITPS B M1EKTPOHHNIA 610K BMOPCKYBaHHS NasibHOro,
LLIO 3HWKYE eheKTUBHICTL POBOTK reHepaTopa.

BukopuctaHHsa reHepartopa

AKTMBaLif

[Mepen NepLUnM BUKOPUCTaHHAM HEOBXiOHO akTuByBaTW reHepatop. CnoyaTtky Nigko4iTe ANCTaHUIAHNIA
KoHTponep no IHTepHeTy. CkopucTyinTecs kabenem USB-C ona nin’eaHanHs no posd’emy USB-C reHepatopa
Ta po3’emy USB-A nynbTa AUCTaHLUINHOrO KepyBaHHs. 3anycTiTb 3acTocyHok DJI Agras Ha nynbTi
AVICTaHLIMHOMO KEPYBaHHS Ta TOPKHITLCA 3 y NiBOMY BEPXHBOMY KyTi FONIOBHOMO iHTEpdeiicy, L6 yBiiTu B
iHTepdec 3apsaHOro NPUCTPOIO Ta aKTUBYBATN reHepaTop.

3anyck reHepaTopa

1. HE nigkntovanitecs 0o 6yab-akux enekTpudHMX NpUCTPOIB Nepes 3arnyCckoM reHeparopa.

2. TepekoHanTecs, Wo OBUryH 3anoBHEHO MOTOPHOK OJIMBOLKD, a NanBHUIA 6ak MICTUTb He MeHwe 1 n
nanuea.

3. Tig’enHanTe 3apsagHWin kabenb 00 BUMKHEHOrO iHTENeKTyanbHOro 60pTOBOrO akyMyndropa. HaTucHiTs,
a NoTiM HaTUCHITbL | YTPUMYITE KHOMKY XMBEHHS Ha akyMynaTopi, Wob YBIMKHYTV akyMynsTop.
BaratodyHKUjoHanbHWA iHBepTOpHUIA reHepaTtop D12000iE mMoxke nigktoHaTUCs A0 IHTEeNeKTyalbHUX
6opToBuMx akymynsTopis T40/T30/T20P.

4. TlepeMmicTiTb nepemmnkay ABUryHa B MOMOXEHHS «[lyCk» i yTpUMyIATe BNPOLOBX LLOHaNMEHLLE 3 CekyHA,
a noTiM BignycTiTb. MNepemukad aBuryHa noBepHeTbCH B NonoxxeHHs YBIMK. i reHepaTop 3anyctutbes
aBTOMATUYHO.

5. leHepaTop noyvHae 3apsmkat akymynatop. [ig yac 3apsaoXaHHs KOXKEH i3 YOTMPBbOX CBITIIOAIOAIB
akymynartopa 61Mmae NocnifgoBHO. Buinmite akyMynaTopHy 6aTtapeto, Koav HYoTUpK CBITNOAI0AHI
iHOMKaTOPW CBITUTUCS MOCTIMHO abo BUMKHYTbCA, i Nig’egHanTe iHWy akyMynsTopHy 6aTtapeto ans

3apsiIpKaHHS.
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& * [lepepn nig’ eaHaHHAM L0 reHepaTopa akyMyIsSTop HEOOXiAHO BUMKHYTA.

® eHepaTop aBTOMATWMYHO HaMaraeTbCs 3anyCTUTV OBWMYH MakCUMyM TpuHi LWopasy, KoM nepemukay apuryHa
NepeMmiLLyETbCS B MOSNOXKEHHS! «[yCK» 3 IHTEPBAIOM Y N'STb CEKYHL, MiXK KOXXHOKO Crpoboto 3anycky. AKLLO reHepaTop
He 3anyckaeTbCst NiICNsS TPbOX aBTOMATU4YHUX cnpob abo 3ynMHAETLCA OApasy Nicns 3amnycky, nin’egHanTe noro Ao
nynbTa AUCTaHLINHOrO KepyBaHHs, o6 nepernsHyTn HibLue iHdopmMaLli Npo HeCNPaBHICTb.

® SKWO Mg Yac 3apsmkaHHs akyMynaTopa 40 PO3eTKM 3MIHHOMO CTPpyMy Nifd'eAHaHo Oyab-skKi pobodi enekTpuyHi
MPUCTPOI, EMHICTb 3apsApKaHHsA 715 akyMynaTopa BiAnoBiAHO 3MEHLUMTBCS, @ Yac 3apskaHHs 36ibLLNTLCS.

3ynuHKa reHepaTopa

1

. BUMKHITb yCi MigKto4eHi enekTpuyHi NpucTpoi.

2. lepeBeniTb Nepemykad AsuryHa B nonoxerHs BVIMK. i reHepaTop NpunuHUTL PoBOoTY.

3

. Bin’enHaiite BCi NigkntoyeHi enekTpuyHi NpucTpoi.

36epiraHHa Ta TexHiYHe 06CcnyroByBaHHA

36epiraHHs

SKLWO reHepaTop He BMKOpUCTOBYyBatumeTbcs goslwe 30 AHiB,

Bl

1.

VIKOHalTe HaBedeHi Hukye gji.

Mepep 36epiraHHAM 3anycTiTb reHepaTop i gante nomy
nonpautoBaTi Bif, Nty 40 AeCATV XBUIMH, LWOO BiH HarpiBcs. 10TiM
3YNVHITL reHepaTop, LWo6 37T MOTOPHY OVBY.

. 3HIMITb 3AMBHWI WNAHT A1 MOTOPHOI ONVBY, BIOKPUNTE KPULLIKY,
nosepTaryn il NPOTU FrOAUHHUKOBOI CTPINKKN, Ta 3IMATE YCio
MOTOPHY OJVIBY.

& LLlo6 yHWKHYTK oniki, HE TopkaiTecs rapsyoi MOTOpHOI
ONnMBN.

. BCTaHOBITb 3MBHWIA WNaHr 4N MOTOPHOI ONMBU Ha Micue Ta
NMOBEPHITb KPULLIKY 38 MOANHHUKOBOIO CTPINKOO, WG 3aTArHyTw i,

. 3HiMiTb 6ONT ANg 3NMBY NanMBa Ha AHI NamMBHOro H6aka, 3nunTe
nasMBo 3a A0MOMOrot Nk Ta 3bepiraiTe 1oro y creujaibHOMy
KOHTEMHEPI, LWOO YHUKHYTW YyTBOPEHHS cMon. BeTaHoBITb 60T
019 311BY nanmea Ha Micue nicns NoBHOMO 3/1MBaHHA Nanuea.
Mepen 36epiraHHsM NPOTPITb iKY CyXOK TKaHUHOH.

. HatucHiTb, Wo6 BigKpWTK 3anop Ha 3’efHyBaYi MacTUIONPOBOOY
BVICOKOIO TUCKY, 3HIMITb TPYOKY Ta 311iATe NasmBo, WO MICTUTLCS
BCepeavHi. BcTaHoBITL TPYOKyY Ha MicLe.

. PosTawwyiite reHepatop y NpOxXosogHOMY, CYXOMy Ta YMCTOMY
MicLi.

TpaHcnopTyBaHHsA

4 M
N
BonT ona anvBy onmBm
( N
g ]
- /

3’eqHyBaY MacTIONPOBOAY
BWCOKOrO TUCKY

[eHepaTop, 0COBMBO MO0 BUXJIOMHA CUCTEMA, MOXKE CUMIBHO HarpiBaTvcs nig yac poboTu. LLIo6 yHUKHYTH
onikiB abo Noxkexxi 3anMNCTVX mMaTepianis, SKLLO reHepaTop MnpauioBaB, 3adekarTe npuHariMHi 15 XBUIWH,
106 BiH OXOJIOHYB, NEPLU HiXX NepeMilllyBaTi MOro B TPaHCMOPTHWIA 3aci6. NepekoHaiTecs, WO reHepaTop
cTabinbHO 3adikCoBaHO Mif, Yac TPaHCMOPTYBaHHS, 419 HEAOMYLLEHHS MPOIMBAHHS.

1
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TexHiyHe o6cnyroByBaHHs

MpockaryinTe QR-KoA, Ha nasMBHOMY 6aky, OO NepernsHyT! HaBYaulbHi BiGEO, ab0 3BEPHITLCA A0 ETUKETOK
Ta HaK/IenoK Ha reHepaTopi, Wobu nepernsHyTV IHCTPYKLIT 3 TEXHIYHOrO 06CyroByBaHHS.

PerynapHo nepesipsinTe reHepatop i BUKOHYNTE TexHiyHe 06CnyroByBaHHs, LOO NigTpuMyBaTtn Moro B
HaNeXXHOMY CTaHi.

MprMITKM LWOAO TexHiKK 6e3nekun nig Yac TEXHIMHOro 06CNyroByBaHHS

e [lepll HiXX BUKOHYBaTW TeXHiYHE 06CyroByBaHHs, 3yNuHITL reHepaTop, Big eaHanTe BCi eNeKTpUYHI
NPUCTPOI Ta akyMyaToOpW Ta AaiTe reHepaTopy MOBHICTIO OXOSIOHYTH.

*  BUKOHYNTE TexHi4He 06CNyroByBaHHA reHepaTopa y YMCTOMY, CyXOMy Ta cTabinbHOMY MicLi.
[NepexoHalnTecs, O reHepaTop He MOXKe BUMaAKOBO MNOCYHYTUCS.

e [lepen no4aTKkom pobOTU NpoynUTanTe NOCIBHMK KOPUCTyBadya Ta nepekoHamTecs, Wo BM MaeTe BCi
HCTPYMEHTI Ta HEOOXiAHI HaBUYKM.

* byabTe ayxxe 06epexHi, BUKOPUCTOBYIOUN reHepaTop nopyy 3 NanvBoM, WOO 3MEHLUUTU PU3MK MOXEX
ab0o BMOyxy. [ns OUMLLEHHS AeTanelt BUKOPUCTOBYINTE HE3AMMUCTUIA PO3UMHHUK. HE BMKOpUCTOBYWTE ANs
OUMLLIEHHS NanBO. TpumarTe aeTani 3 NaIMBOM SkoMora Aasi Bif, CUrapeTHUX HeQonasKis, iCKOp | BOTHIO.

"padik TexHiuHOro obcnyroByBaHHS

LoTtpumyiiTtecs rpadika TexXHIYHOro 06CyroByBaHHS, HaBeAeHOro B Tab/MLi HKYe. SKLLO reHepaTop npauoe
B 3anuniieHoMy cepefoBuLL abo B iHLWMX CyBOPUX YMOBAaXx, YaCcTOTy TEXHIYHOro obcnyroByBaHHA Tpeba
36inbWNTN.

[na BUKOHAHHS PEMOHTHMX POOGIT, MO3HAYEHMX 3IPOYKOIO, 3BEpTaNTECS 00 OQILIMHOrO aunepa KoMnaHi

DJl abo go cnyx6n nigTpumkn DJI. LLlogo 6yab-sKnx iHWKMX enemMeHTiB TeXHIYHOro 06CyroByBaHHs, He
3a3HaveHVIX y UbOMyY OOKYMEHTI, 3BepTanTecs Ao odilinHoro aunepa komnaii DJI abo cnyx6un nigrpumkin DJI.

R — KoxxHi KoxHi 20 roanH KoXHi KoxHi KoxHi
EnemeHT K 10 rogvH poboTu 50 rognH | 100 roguH 300 rogvH
onepauis )
pobotu poboTun pobot | poboTtu/1 pik
Mepesipka piBHs J
MotopHa onvisa
3amiHa* Mepuwe J
BVIKOPVICTaHHS!
[y6uarnin Mepesipka/ J
hinbTPyBaNbHUIA OYULLIEHHS
eneMeHT
NOBITPSHOTO 3amina* J
dinbTpa
[Maneposuin Mepes.ipka/ J
hinbTpyBaNbHUIA OYULLIEHHS
eneMeHT
MOBITPSIHOrO 3amiHa® V
dinbTpa
IckporacHyk QunLLeHHS J
Ceika Mepesipka/
sananiosari OYULLIEHHS/3aMiHa* v
(Mopene: F7RTC)
3azop knanaHa PerynioaHHs* J
ManveHM kaHan | OuuLLeHHs/3amiHa* J
Manvsonposig, 3BamiHa* KoxxHi 2 poku (a6o 3a HeobXiAHOCTI)
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& ® |HTepBan TexHIYHOro obcnyroByBaHHs «koxHi 300 rogmH poboTn/1 pik» o3Hayae, Wo KopuUcTyBay NOBUHEH
BUKOHYBATW TEXHIYHE OBCYroByBaHHs, BUXOAAHM 3 TOrO, SKWIA CLieHapil BinbyAeTbCA NepLUnM.

TexHi4yHe o6CnyroByBaHHSA NaaMBHOro kaHany vepesd 300 rognH poboTn O3Hayae, Wo KOpUCTyBaYi NOBUHHI
3BepHyTUCS A0 odilinHoro aunepa komnawii DJI abo cnyx6m nigTpumkn DJI Wono nepesipkn abo 3amiHn
B6Y0BAHOIO CITHACTOro (hinbTpa eNeKTPOHHOro MaNMBHOMO HAcoca Ta OYMLLEHHS NanMBHOMO KaHasly Ta 610Ky
BMOPCKYBaHHS NasbHOro. [HTEpBan 3aMiHy 3a1eXuTb Bif, AKOCTI NanvBa. SKLWO SKICTb NabHOrO HWU3bKA, IHTepBa!
Tpeba CKopoTUTI.

CnoxuBaHHs MOTOPHOI O/IMBU 36INbLLYETLCS Mif, YaC BUKOPVICTAHHS reHepaTopa 3a YMOB BVICOKMX Temnepartyp.
[onueaite MOTOPHY ONVBY A0 HOMIHAIBHOrO PIBHSA NEPEL, KOXKHUM BUKOPUCTaHHAM | CKOPOUyITe iHTepBan 3amiHu
MOTOPHOI ONVBY.

MepeBipka piBHS MOTOPHOI ONNBKN

1. 3ynWHITb reHepaTop i Po3TaLlyiTe MOro Ha PIBHIN
MOBEPXHI.

BiokpyTiTb LLyN i APOTPIT MOr0 YMCTO TKAHUHO.

BcTaBTe LWyn, 9K NOKa3aHO Ha PUCYHKY, He
3aKpy4yro4n Moro. Bunmite LLyn i nepesipTe piBeHb
onmBN.

BepxHs mexa

HikHs mexa

4. [Jopante peKOMeHLOBaHWM TN MOTOPHOT
ONNBY [0 BEPXHBOrO MPaHMYHOIrO MOMOXEHHS,
AKLLO Ti piBeHb GIM3bKUIA [0 HKHBOI MPaHNYHOT
noaHayku abo Hmx4e. HE popasante 3aHaaTo
farato MOTOPHOI ONMBW. |HaKLe onMBa MOXe
npoAUTUCS.

5. YCTaHOBITb LUyN Ta 3aTArHiTb MOro.

A ® ["apaHTis He NOLUMPIOETHCS Ha MOLUKOAKEHHS reHepaTopa, CrPUHMHEHI BUKOPUCTaHHAM i3 HU3bKM PIBHEM MOTOPHO!
onviBU.
® ["apaHTis He NOLUMPIOETLCS Ha MOLLKOAKEHHS ABUMYHA, LLIO BUHUKAN B Pe3ynbTaTi HeQoTpUMaHHs rpadika TEXHIYHOro
06CNyroByBaHHs LLIOAO 3aMiHWN MOTOPHOI OIMBU.
® [apaHTid He MOLMPIOETLCS Ha MOLUKODKEHHS ABUIYHa, CNPUYMHEHI BUKOPUCTAHHAM HEPEKOMEHA0BaHOI MOTOPHO!
onviBU.

3amiHa MOTOpHOI onunBK

A [ns 3aMiH1 MOTOPHOI ONIMBI 3BEPHITLCA A0 OdiLiiHOro Annepa komnanii DJI abo B cnyxby nigtpymkin DJI.

1. PoaTawlyiiTe reHepaTop Ha PiBHiN NOBEPXHi. 3anycTiTb reHepaTop Ha
KinlbKa XBUIWH, LLO6 HarpiTv OBUIyH, @ NOTIM 3yMWHITb reHepaTop.

2. PoaTallyinTe KOHTeHep Mig, 3IMBHUM LLIaHrOM A1 MOTOPHO! 0SIMBY.

3. 3HiMiITb 3NMBHUN WNAHT 419 MOTOPHOT ONIMBK Ta MOBEPHITb KPULLKY
NPOTW rOAMHHNKOBOI CTPINKK, W6 BiokpuTy ii. 3adekaiTe, NOKN Macno
3i1NETCA NOBHICTIO.

4. BcTaHOBITb Ha3ap i 3akpiniTb 3/IMBHUIA WNAHT AN MOTOPHOI ONINMBU.
[MOBEPHITL KPULLIKY 32 FOAMHHUKOBOIO CTPINIKOHO, LLOG 3aTarHyTW i,

5. BigkpyTiTb Wyn i 32 4ONOMOrow NifkK Ans MOTOPHOI ONMBK fofanTe
MOTOPHY onmBy SJ 10W-40 (abo ekBiBaNeHT) 0O PiBHA BEPXHBOI MEXI.
BcTaBTe Wyn Hagdag, i WinbHO 3aTarHiThb.
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& * MoTopHa on1Ba CyTTEBO BrMBae Ha e(heKTUBHICTL POBOTU [ABUIYHA Ta € OCHOBHUM YVHHWKOM, SKWII BU3HAYae
TEPMIH 1MOro Cny>u. PekoMeHOyETbCA BUKOPUCTOBYBATI ONIVBY, MPU3HAYEHY ANS HYOTUPUTAKTHUX aBTOMOBIIBHINX
[BUIYHIB, sika Bignosigae ctaHaaptam SJ BignosigHo Ao knacudikauii APl abo nepesuiye ix. 3assuyart knac API
BKa3aHO Ha YMaKoBLi NASLLKM 3 MOTOPHOIO O/IMBOIO. [epekoHaitTecs, Lo Ha HbOMY BKasaHo knac SJ abo BuilLe.
PexkomeHpoBaHuin Tn moTtopHoi onmem: SJ 10W-40.

® L1l06 3ano6irtv 3aBAaBaHHIO LKOAM [OBKINIO, PEKOMEHAYETLCS 3anevaTyBaTy BignpaLboBaHy MOTOPHY ONMBY B
KOHTEHepi Ta nepefasatw ii 4o cnewjianbHOro LeHTpy nepepobneHHs. HE BunvBaiiTe BignpauboBaHy MOTOPHY ONBY
Y 3BU4anHi NobyToBi Biaxoau, Ha 3emnto abo B KaHanisauito.

MepeBipka Ta O4NLLEHHSI eneMeHTa NoBITPsIHOro dinbTpa

1.

4,

3HIMITb KpULLKY OCHOBHOrO MOBITPSIHOrO dhinbTpa - ~
Ta BUNMITb rybuaTuii hinbTpyBanbHUA eNeMeHT. Ty6acvi Marieposwit
PeTenbHo npomuiiTe rybdatunii pinbTpyBanbHUm GineTpyBaNEHAl insTpyBanLHI

enemeHT

o o eneMeHT
e/IeMeHT Tensi0to MUIbHOKO BOAOKO Ta fJanTe oMy

BMCOXHYTW Mif, COHLEeM. OumnCTiTb Kopnyc tinbTpa
Big, nuny.

. 3aHypTe ryb4acTuii hinbTpyBasIbHWA €N1EMEHT
Y YMCTY MOTOPHY OVBY Ta BUYaBITb HALJMLLIOK
MOTOPHOI o/mBw. BeTasTe ry6yacTuii g ")
hiNbTPyBaNbHWA enemMeHT Hasag,y inbTp i
BCTaHOBITb KPULLIKY Ha MiCLie.

. BHIMITb KpPWLLKY 0OAATKOBOrO MOBITPSIHOrO (pinbTpa Ta BUNMITL NanepoBuii inbTpyBabHUA €NEMEHT.
SIKLLO NOBEPXHS ManepoBOro ifibTPyBasIbHOro eleMeHTa 3BOJSI0XKEHa MOTOPHOIO OSIMBOKO abo MasiMBoOM
abo aBHO 3abpyaHeHa Ta 3MiHWNIa konip Ha noHagd 10 %, 3BepHiTbCA A0 OdILIMHOro Aunepa KoMnaii
DJl a6o go cnyx6m nigtpumky DJI, wob 3aMiHUT NanepoBmin hiNbTPyBanbHUN eNeMeHT. AKLO HeMae
noTpebr 3amiHioBaTV NanepoBui MiNbLTPYBaIbHUIA eNeMeHT, 00epPEeXHO MOCTYKarNTe HUM MO 3emni, LWob
36UTN N i cMiTTa. OUKCTITL Kopnyc GinbTpa Big Ny, Ta CKOpPUCTanTeca 3aco60M A1 OYNLLEHHS
kapbtopaTopa, LWob 0HNCTUTU KPULLIKY Bif, MOTOPHOI OIMBM Ta BUTPITE 1i HACYXO.

BcTasTe naneposuii hinbTpyBanbHUIN eNeMeHT Hasad Y PinbTp i BCTAHOBITL KPULLIKY Ha MiCUE.

A * BaMiHiTb ry6yacTuii (hinbTpyBasIbHUIA ENEMEHT, SKLLO MO0 NOLKOMKEHO Mif, Yac OUULLIEHHS!.
* HE BVKOPWCTOBYIMTE MOBITPOAYBKY ab0 CTUCHEHE MOBITPS A1S OYMULLIEHHS NanepoBOro (inNbTpyBasbHOrO enemeHTa,
OCKI/NbKY Lie MOXE CMPUYNHATI MOLUKOLPKEHHS BMYCKHWX NOP eNleMeHTa.

® [ig 4ac NOBTOPHOIO BCTAHOBEHHS KPULLIKW MEPEKOHANTECS, L0 YLLiNbHIOBANbHE KinbLie B Nady € HEYLUKOIKEHUM.

OunLLeHHs ickporacHuka

1.

3BHiIMITb 6ONTW Ta 3aXMCHY KPULLIKY 3a AOMOMOroK
BUKPYTKW. 3HIMiTb ICKPOracHVK.

. OrnaHbTe ickporacHuk. MpomuiiTe Moro 3acobom
15 OUMLLIEHHS KapOtopaTopa Ta BUaasiTb Hakun 3a
[OMOMOrO0 APOTAHOI LTKN. 3aMiHiTb iCKPOracHmK,
AKLLIO MOrO MOLKOMKEHO.

. BcTaHoBiTh ouMLLEeHWIn abo HOBWIA iICKPOracHUK Ta
3aTarHiTe 60T,
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MepeBipka, O4NLLEHHs Ta 3aMiHa CBiYKM 3anantoBaHHs

A 3BepHiTbCA A0 odiliiHOro Annepa abo [0 CAyX6om nigTpuMkn Komnawii DJI Wwoao TexHIYHOro 06CyroByBaHHs CBIYKA

3anatoBaHHs.

1. 3ynuHITb reHepaTop i NepeKkoHaNTecs, LLO BiH MOBHICTIO OXOIOHYB.

2. BigKpyTiTe CBi4Ky 3ananioBaHHs creuianbHUM Klo4eM i nepesipTe
CBiYKY 3anantoBaHHs. FKLLO i3019TOP abo YLUiNbHIOBaIbHY NPOKNAOKY
3/1aMaHo, HeraHo 3aMiHiTb CBIYKy 3anantoBaHHS.

Bupanite Byrneuesunii abo iHWWiA HaniT 3a AOMOMOMOK XOPCTKOI LLITKN.

Bioperyntoiite enekTpop, Tak, LWob NpoMixxok ByB y Mexkax CTaHOapTHOro
nianasony Big 0,6 0o 0,8 Mm.

5. Tig Yyac NOBTOPHOrO BCTAHOBEHHS CBIYKM 3anasltoBaHHs BKPYTITb CBidy

0.6mm-0.8mm

3anasioBaHHs y ABUNYH BPYYHY Ha ABa-Tpu 06epTu.

6. [ani 3ataryiiTe cneljaibHiM KITloYeM L5 CBIHOK 3anasltoBaHHs.

A ® PekoMeH[0BaHWI 06epTOBWIA MOMEHT CTaHOBWTL 20-24 H-M. HesakpinneHa cBidka 3anastoBaHHs NpU3BOAMTbL [0
neperpiB\/ ABUryHa, a 3aHaaTo CUbHO 3aTAryto4m CBiHKy 3anaslloBaHHA, MO>XXHa NOLWKOAUTA pi3b6\/ aBuryHa.

* OpwuriHanbHOIO MO0 CBiYKM 3anantoBaHHa € F7RTC. BeTaHOBAEHHS HEBIPHOMO TUMy CBIYKM 3anantoBaHHS MOXe

CMPUHNHAUTI NOLLIKOKEeHHS ABUryHa.

o L1106 3a6e3neunT HanexHy poboTy ABUryHa, NMEPEKOHANTECs, WO 3a30p CBIYKM 3anaioBaHHs BCTAHOBEHO

NPaBUIbHO i Ha Hill HeMae HaboTY.

XapakTepucTuku

Mogenb

Cnoci6 3anycky

Po6oua Temneparypa
MakcrmansHa poboya BrucoTa Hapg,
piBHeM Mops

HomiHanbHa LWwemakicTb obepTaHHs
[BvryHa

Tun nanvea

Tvin MOTOPHOI 0B

MicTkicTb nasmsHoro 6aka

O6’eM MOTOPHOI 0IMBM
HomiHaneHnin Buxig,

HomiHanbHa NoTy>KHICTb 3MIHHOTO
CTPYyMy

3arasibHa HoMiHaIbHa NOTY>KHICTb
MakcrmansHa NoTy>KHICTb ABUryHa
CyMicHi akymynsTopu

[abaputn

D12000iE

3anyck reHepatopa 3a JONOMOro Nepemvikada AsuryHa

Bif -5 °C po 40 °C (23-104 °F)

1000 ™ (BVXioHa NOTY>XKHICTb 3HU3UTLCS, SKLLO reHepaTop Npautoe Ha BYUCOTI MoHag,
1000 M Hag, piBHEM MOPS)

3600 OB/XB

[Avs. po3aain «[JopaTtoks».
SJ 10W-40

30n

1.1n

MocTiaHuin ctpym: 59,92 B

3MiHHWIA cTpym: OuB. po3ain «Joaatoks.
[ue. posgain «[donatok».

9000 Bt

12 000 Bt

IHTenekTyanbHa 6opToBa H6arapes T40/T30/T20P
765 x 740 x 705 MM
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If your country or region is not included in the table below, consult with a local DJI-authorized dealer.

Apabila negara atau wilayah Anda tidak tercantum dalam tabel di bawah ini, hubungi dealer resmi DJI
setempat.

5kl 27+ £= X0 of2h Zoi| ZEE|X| 282 22 X DJI 32! HE{olAH 2sHAIL,

Wwisiuisu URuSIURIHABIMS BUMIsighmnheimuis fyuliimemywnumanmuiEumsmis
gmaiuas DJI islghaus«

Jika negara atau wilayah anda tidak disertakan dalam jadual di bawah, sila rujuk pengedar sah DJI
tempatan.

ndszmansogidmevesnaladldaglummneshuddis lidinmmunudmheildsveyanann DIl luiiui

Né&u quéc gia hodc khu virc clia ban khong co trong bang dudi day, hay tham van dai ly dugc DJI Qy
quyén tai dia phuong.

Si la tabla no recoge su pais o regién, consultelo con un distribuidor autorizado de DJI cercano.

Se 0 seu pais ou regiéo nao estiverem incluidos na tabela abaixo, consulte um revendedor autorizado
DJl local.

Ecnn Bawa cTpaHa nim pervioH He ykasarbl B TabMLe HUKE, MPOKOHCYNBTUPYITECH C MECTHBIM
odvupmanbHbIM NpeacTasutenem DJI.

SIKLLO Bally KpaiHy abo perioH He BK/IIOYEHO 10 TabnLL HKYe, 3BEPHITLCA A0 MiCLEBOro odilinHoro
avnepa komnarii DJI.
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Philippines

Brasil

Chile

=]
-1,
=]

Viét Nam

Malaysia

New Zealand

South Africa

Poccus

Singapore

YkpaiHa

dszinelng

Paraguay

Bkl dy =)l Syl

bl

el

Indonesia

México

United States

Panama

Costa Rica

1500 W, 220V, 60 Hz

1500 W, 220V, 60 Hz

1.600 W, 220V, 60 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 Br, 220 B, 50 I'yy,

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 Br, 220 B, 50 I'y,

1500 W, 220V, 50 Hz

1500 W, 220V, 50 Hz

3,850 53 220 15 1500

35,550 g 220 15 1500

3,8 50 .53 220 b1 1500

1500 W, 220V, 50 Hz

750 W, 120V, 60 Hz

750 W, 120V, 60 Hz

750 W, 120V, 60 Hz

750 W, 120V, 60 Hz

%] Et7}7F91RON 0|1 Of|Ehe ef2fo| 2u| 7|Eo = 10% 0|2t
el

Unleaded fuel with a minimum octane rating of 91 RON and an
ethanol content of less than 10% by volume

Combustivel sem chumbo com indice minimo de octanas de 91
RON e teor de etanol de 27% em volume

Combustible sin plomo con un indice de octano minimo de 91
RON y un contenido de etanol inferior al 10 % en volumen

Ags:msmannn umstamagiagamssyjuinl 91 RON
fhwsHmNNUAGIYR 10% muABa

Nhién liéu khdng chi ¢é chi s& octan t6i thidu 1a 91 RON va
ham Iugng ethanol dudi 10% thé tich

Bahan api tanpa plumbum dengan kadaran oktana minimum 91

RON dan kandungan etanol kurang daripada 10% mengikut isi
padu

Unleaded fuel with a minimum octane rating of 91 RON and an
ethanol content of less than 10% by volume

Unleaded fuel with a minimum octane rating of 91 RON and an
ethanol content of less than 10% by volume

HeaTnnmpoBaHHOE TOMMBO C MUHUMasTbHBIM OKTAHOBbLIM
ymcnom 91 OYU n cogepkaHmem aTaHona MeHee 10 % no
ob6bemy

Unleaded fuel with a minimum octane rating of 91 RON and an
ethanol content of less than 10% by volume

HeetnnosaHe nanbHe 3 MiHIMaIbHM OKTAHOBMM YCIOM
91 RON i BmMicTOM eTaHoy MeHLLe Hx 10 % 3a 06’eMoM

viainadhsansazmslaeenmuadietios 91 RON wazdldSananemusatiosni
10% dioalssnas

Combustible sin plomo con un indice de octano minimo de
91 RON y un contenido de etanol inferior al 10 % en volumen
oo 10% 5o J81 Usittl simes RON 91 e 4ty ¥ 55T ity polo )l e 18 5535
g2l Sz
oo 10% 5o BT Usittl simes RON 97 e 4ty ¥ 0S5l Gastaty uolol e 16 0585
oz v
oo 10% 5o BT Usittl simes RON 97 0 4ty ¥ 05T Gautaty uolo )l e 16 5585
ozl Eu
Bahan bakar tanpa timbal dengan nilai oktan minimal 91 RON
dan kandungan etanol kurang dari 10% berdasarkan volumenya

Combustible sin plomo con un indice de octano minimo de
87 AKl'y un contenido de etanol inferior al 10 % en volumen

Unleaded fuel with a minimum octane rating of 87 AKl and an
ethanol content of less than 10% by volume

Combustible sin plomo con un indice de octano minimo de
91 RON y un contenido de etanol inferior al 10 % en volumen

Combustible sin plomo con un indice de octano minimo de
91 RON y un contenido de etanol inferior al 10 % en volumen
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Compliance Information

California and Federal Exhaust and Evaporative Emissions Control Warranty Statement

'YOUR WARRANTY RIGHTS AND OBLIGATIONS
For EPA & CARB certified engine/equipment

The California Air Resources Board, the United States Environmental
Protection Agency and DJI Technology, Inc. (DJI), are pleased to
explain the exhaust and evaporative emissions (“emissions”) control
system warranty on your 2022/2023 small off-road engine/equipment.
In California, new equipment that use small off-road engines must be
designed, built, and equipped to meet the State’s stringent anti-smog
standards. DJI must warrant the emissions control system on your small
off-road engine/equipment for the period listed below provided there has
been no abuse, neglect or improper maintenance of your small off-road
engine/equipment leading to the failure of the emissions control system.

Your emissions control system may include parts such as the carburetor
or fuel-injection system, the ignition system, catalytic converter, fuel tanks,
fuel lines (for liquid fuel and fuel vapors), fuel caps, valves, canisters, filters,
clamps and other associated components. Also included may be hoses,
belts, connectors, and other emission-related assemblies.

Where a warrantable condition exists, DJI will repair your small off-road
engine/equipment at no cost to you including diagnosis, parts and labor.

YOUR WARRANTY RIGHTS AND OBLIGATIONS
For EPA-only certified engine/equipment

The United States Environmental Protection Agency and DJI Technology,
Inc. (DJI), are pleased to explain the exhaust and evaporative emissions
(“emissions”) control system warranty on your 2022/2023 small off-road
engine/equipment. In the United States, new equipment that use small off-
road engines must be designed, built, and equipped to mest the State’s
stringent anti-smog standards. DJI must warrant the emissions control
system on your small off-road engine/equipment for the period listed below
provided there has been no abuse, neglect or improper maintenance of
your small off-road engine/equipment leading to the failure of the emissions
control system.

Where a warrantable condition exists, DJI will repair your small off-road
engine/equipment at no cost to you including diagnosis, parts and labor.

MANUFACTURER'S WARRANTY COVERAGE:

The exhaust and evaporative emissions control system on your small off-
road engine/equipment is warranted for two years. If any emissions-related
part on your small off-road engine/equipment is defective, the part will be
repaired or replaced by DJI.

OWNER'S WARRANTY RESPONSIBILITIES:

As the small off-road engine/equipment owner, you are responsible for
performance of the required maintenance listed in your owner's manual.
DJI recommends that you retain all receipts covering maintenance on your
small off-road engine/equipment, but DJI cannot deny warranty coverage
solely for the lack of receipts or for your failure to ensure the performance
of all scheduled maintenance.

As the small off-road engine/equipment owner, you should however be
aware that DJI may deny you warranty coverage if your small off-road
engine/equipment or a part has failed due to abuse, neglect, or improper
maintenance or unapproved modifications.

You are responsible for presenting your small off-road engine/equipment to
a DJI distribution center or service center as soon as the problem exists.
The warranty repairs shall be completed in a reasonable amount of time,
not to exceed 30 days.

If you have any questions regarding your warranty rights and
responsibilities, you should contact DJI Technology, Inc. at +1 818-235-
0789 or support.agras@dji.com.

DEFECTS WARRANTY REQUIREMENTS:
(@) The warranty period begins on the date the small off-road engine/
equipment is delivered to an ultimate purchaser.

(b) General Emissions Warranty Coverage. DJI warrants to the ultimate
purchaser and each subsequent owner that the engine or equipment
is:

(1) Designed, built, and equipped so as to conform with all applicable
regulations adopted by the Air Resources Board; and

(2) Free from defects in materials and workmanship that causes the
failure of a warranted part for a period of two years.
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(c) The warranty on emission-related parts will be interpreted as follows:

Any warranted part that is not scheduled for replacement as required
maintenance in the written instructions must be warranted for the
warranty period defined in Subsection (b)(2). If any such part fails
during the period of warranty coverage, it must be repaired or
replaced by DJI according to Subsection (4) below. Any such part
repaired or replaced under the warranty must be warranted for the
remaining warranty period.

©

Any warranted part that is scheduled only for regular inspection in the
written instructions must be warranted for the warranty period defined
in Subsection (b)(2). A statement in such written instructions to the
effect of “repair or replace as necessary” shall advise owners of the
warranty coverage for emissions related parts. Replacement within
the warranty period is covered by the warranty and will not reduce
the period of warranty coverage. Any such part repaired or replaced
under warranty must be warranted for the remaining warranty period.

(3) Any warranted part that is scheduled for replacement as required
maintenance in the written instructions must be warranted for the
period of time prior to the first scheduled replacement point for that
part. If the part fails prior to the first scheduled replacement, the part
must be repaired or replaced by DJI according to Subsection (4)
below. Any such part repaired or replaced under warranty must be
warranted for the remainder of the period prior to the first scheduled
replacement point for the part.

(4) Repair or replacement of any warranted part under the warranty
provisions must be performed at no charge to the owner at a warranty
station.

(6) Notwithstanding the provisions of Subsection (4) above, warranty
services or repairs must be provided at distribution centers that are
franchised to service the subject engine/equipment.

(6) The owner must not be charged for diagnostic labor that leads to the
determination that a warranted part is in fact defective, provided that
such diagnostic work is performed at a warranty station.

(7) DJl is liable for damages to other engine/equipment components
proximately caused by a failure under warranty of any warranted part.

(8) Throughout the emissions control system's warranty period set out
in subsection (b)(2), DJI must maintain a supply of warranted parts
sufficient to meet the expected demand for such parts and must
obtain additional parts if that supply is exhausted.

(9) Manufacturer-approved replacement parts that do not increase
the exhaust or evaporative emissions of the engine or emissions
control system must be used in the performance of any warranty
maintenance or repairs and must be provided without charge to the
owner. Such use will not reduce the warranty obligations of DJI.

(10) Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources
Board may not be used. The use of any non-exempted add-on or
modified parts will be grounds for disallowing a warranty claim. DJI
will not be liable to warrant failures of warranted parts caused by the
use of a non-exempted add-on or modified part.

(11) DJI issuing the warranty shall provide any documents that describe
that warranty procedures or policies within five working days of
request by the Executive Officer.

(d) Emission Warranty Parts List for Exhaust
(1) Fuel Metering System

(i)  Carburetor and internal parts (and/or pressure regulator or fuel
injection system).

i) Air/fuel ratio feedback and control system.
i) Cold start enrichment system.

2) Air Induction System

i)  Controlled hot air intake system.

i) Intake manifold.

i) Air filter.

3) Ignition System

i)  Spark Plugs.



Magneto or electronic ignition system.
Spark advance/retard system.

Exhaust Gas Recirculation (EGR) System

EGR valve body, and carburetor spacer if applicable.

EGR rate feedback and control system.
Air Injection System

Air pump or pulse valve.

Valves affecting distribution of flow.
Distribution manifold.

Catalyst or Thermal Reactor System
Catalytic converter.

Thermal reactor.

Exhaust manifold.

Particulate Controls

Traps, filters, precipitators, and any other device used to capture

particulate emissions.
Miscellaneous Items Used in Above Systems
Electronic controls.

Vacuum, temperature, and time sensitive valves and switches.

Hoses, belts, connectors, and assemblies.

Emission Warranty Parts List for Evap

Fuel Tank
Fuel Cap
Fuel Lines (for liquid fuel and fuel vapors)

Fuel Line Fittings

)

)

)

)

) Clamps*
) Pressure Relief Valves*
) Control Valves®

) Control Solenoids*

) Electronic Controls™

)

)

) Control Linkages*

) Purge Valves™

) Gaskets™

) Liquid/Vapor Separator

) Carbon Canister

) Canister Mounting Brackets
)

Carburetor Purge Port Connector

* Note: As they relate to the evaporative emission control system.

DJI will furnish with each new small off-road engine/equipment written
instructions for the maintenance and use of the engine/equipment by the
owner.
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- WE ARE HERE FOR YOU

Contact Facebook
DJI SUPPORT

For the latest information on Agras products,
scan the Facebook or YouTube QR code.

Download the latest version from
www.dji.com/t40/downloads

This content is subject to change.

If you have any questions about this document, please contact DJI by
sending a message to DocSupport@dji.com
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